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MHCTPYKUMA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTIU

« [pexae yem ncnonb3oBaTb NPMOOP B NEPBbIN pPa3, BHUMATENbHO
NPOYTUTE UHCTPYKLMIO MO €ro NCMNoJib30BaHMIO: HEMPaBUIbHOE
ncnonb3oBaHue Npnbopa 0cBoOOXKAAET NPON3BOAUTENA OT KaKoN-
nnM60o OTBETCTBEHHOCTM.

- CneguTe 3a A€TbMU N He pa3peLLanTe UM UrpaTb C NPrUdopoM.

+ [laHHOe yCTPONCTBO He NpefHa3HavYeHo AnA NCNOJIb30BaHMA

NoabMM (BKTKOYAA AeTen) C OrpaHNYeHHbIMU GU3NYECKUMN U

YMCTBEHHbIMW CNOCOOHOCTAMU MU HE MELWUMM HEOOXOANMOTO

onbiTa 1 3HaHUN. [lonyckaeTca ncnonb3oBaHne npubopa nog

KOHTPONEM N1La, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6€30MacHOCTb.

YCTPOWCTBO U ero Kabenb He AOMKHbI ObITb JOCTYMHbI AETAM

mnaglwe 8 nert.

[aHHOe yCTPONCTBO MOTYT NCNOMb30BaTb NIOAN C MOHUMKEHHbBIMU

br3nYeCKMN NN YMCTBEHHBIMM CMOCOBHOCTAMN, a TaKXKe He

nmetome HeobxoaMMOro onbiTa U 3HAHWI, €CIIN OHU UCMONb3YIOT

YCTPONCTBO NOA MPUCMOTPOM UM MOMYYWII UHCTPYKLUMUM NO

6e30MacHON 3KCMyaTaunm N NOHNMAIOT BCE PUCKM.

+ [leTn He fOMKHbI NCNOMIb30BaTb YCTPONCTBO B KaYeCTBE UMPYLLKMU.

[laHHOe yCTpONCTBO MOTyT MCMOMb30BaTb AETK CTapLue 8 neT, ecnu

OHUW HAaXOAATCA NOA NPUCMOTPOM, NPOLLIY COOTBETCTBYIOLLEE

obyyeHue npasmnam 6€30MacHOro NCNoNb30BaHMA YCTPONCTBA

N YETKO NMOHMMAIOT BO3MOXKHble puckn. OumcTKa 1 yxog 3a

YCTPONCTBOM MOXET MPOBOANTLCA AeTbMU CTapLue 8 neT npu

YC/TOBUW, YTO OHU HAXOAATCA NOA NPMUCMOTPOM B3POCOro.

YCTpOnCcTBO NpegHa3HavyeHo TONbKO A1A JOMALUHEro

MCNONb30BaHKA.

[@paHTVA Ha YCTPOMNCTBO HE pacnpOCTPaHALTCA Npu

NCNOJSIb30BaHNN:

— B KyXOHHbIX MOMeLleHnAX, NpefHa3HayYeHHbIX AnA nepcoHana
MarasunHoB, B opucax 1 B apyrmx paboumx nomeLleHumnax.

—Ha ¢epmax.

—KnneHTtamn otenen, motenen n apyrmx nogobHbIX mecTt
NPOXMNBaHWA.

—B KOMHaTax 1 KBapTMpax, KOTopble CHAMAKTCA Ha KOPOTKNN
CPOK.



« Hukorga He HanuBanTe B YaWHWK BOAY Bbille MaKCMManbHOroO
YPOBHSA N H/XKE MUHManNbHOMO YPOBHS.

« Ecnu yaHUK nepenosnHeH, Boga MOKeT BbIMNeCHYTbCA.

Hukorga He OTKpbIBalTe KPbILKY, KOr4a BOAA KUMMWT.

YanHWK JOMKEeH MCNOJb30BaTbCA TONIbKO C 3aKPbITON KPbILWKOW U

TONbKO C MpusiaraeMom NoACTaBkon n GuAbTPOM.

« Hukorga He norpy»kanTe YaHUK, NOACTaBKY, LWHYP NUTaHNA U
BUMKY B BOAY UK Nto0YI0 APYTyio »KUAKOCTb.

« He ncnonb3ynre YarHWK, €Cnu WHYpP NUTaHWUA NN BUSKA
NMetoT noBpexaeHna. Bo nsbexaHne BO3HNKHOBEHWSA ONACHOWN
CUTyaumu Bcerga obpaltanTech And 3aMeHbl WHYpa NUTaHKA B
ABTOPUV30BaAHHbIN CEPBUCHDBIN LIEHTP NPOnU3BOANTENA.

- Heobxopnmo cneantb 3a AeTbMN 1 HE JOMNYCKaTb, YTOObI OHM
nUrpanu c ycTponCcTBOM.

« [1eTn MOryT BbINOSIHATL OUMCTKY M NpoLeaypbl 06CyKMBaHUA
TONIbKO NOA NOCTOAHHBIM MPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOIO
B3pPOC/Oro.

« MPEOYMPEXOEHWE. BygbTe 0CTOpOXHbI, n36eranTe nonagaHus
BOZbl Ha pa3bembl BO BPeMsA YUNCTKN, HaNOMHEHWUA WX BbIIMBAHUA
BO/Abl 13 YaMHMKaA.

« Bcerga cnepynte MHCTPYKUMAM MO OUMCTKE YCTPONCTBA.

— OTKNIOUYNTE YCTPONCTBO OT CETMU.

—He unctnte ycTponcTBO, NOKa OHO He OCTbISO.

— InA OUNCTKN NCMNONb3YITE BAAXKHYIO TKaHb UK ry6Ky.

—Hwukorga He norpy»ainTe ycTpoMCTBO B BOAY 1 HE MOWTE ero noj
NPOTOYHOW BOJOW.

« MPEAYNPEXKAEHWUE: Mpwn HenpaBunbHOM NCNOMIb30BaHNN
YCTPOMCTBA BO3MOXHbl TPABMbl.

 Nicnonb3ymnTe YanHUK TONbKO ANA KUMAYEHUA MUTbeBOW BOAbI.

« MPEAYMNPEXKAEHWUE: NMoBepXHOCTb HarpeBaTebHOro 31eMeHTa
nocne NCNonb30BaHNA OCTAaeTCA ropAYen HEKOTOPOeE BpeMs.

- Bo Bpemsa HarpeBaHusA nprKacanTecb K YCTPONUCTBY TOJbKO 3a
PYUKY.

« [laHHbIN NpnbOp NpefHa3HauYeH TONbKO ANna ObITOBOro
MCMOIb30BaHNA B AOMALLHNX YCNOBUAX Ha BbICOTE He HGosblue
2000 m Hap ypOBHEM MOpH.



« [ns Bawen 6e30NMacHOCTU HACTOALMI NPUOOP OTBEYAET AENCTBYIOLIMM HOPMaM U1
TpeboBaHuAM (ANpPeKTNBE O HU3KOM HaNPAXeHUN, AnpekTnee 06 31eKTPOMarHMTHOM
COBMeCTUMOCTU, [InpeKTrBe 0 MaTepuanax, HenoCcpefCTBEHHO KOHTaKTUPYIOLWMNX C MPOAYyKTamu
nuTtaHus, JInpekTuBe 06 oxpaHe oKpy»KatoLlen cpespl...)

« lNopkntoyaliTe yCTPOWCTBO TOMNbKO K 3a3eMSIEHHO po3eTke. Y6eanTech, UTo HanpsKeHue,
yKa3aHHOe Ha 3aBOACKOV Tabnnuke Nprbopa, COOTBETCTBYET HAMPSPKEHUNIO SNIEKTPOCETU.

+ Jlio6an owmrbKa Npy NOAKIIIOUYEHUV aHHYNIMPYET rapaHTuIo.

« [apaHTUA He pacnpPOCTPaHAETCS Ha YalHMKM, KOTOpble He paboTatoT UmM paboTatoT NJIOXOo M3-3a
HeperynapHoro yaaneHna Hakumnu.

« He ponyckaiite cBMCaHMA NpoBofa B MecTax, JOCTYMHbIX ANA AeTeNn.

+ He BblHMMaWTe BUAKY 13 PO3eTKN, BbITArMBAA €e 3a NPOBOA.

+ Jlioboe BMeLWwaTenbCTBO, KPOME YMCTKU U MOBCEAHEBHOTO YXO/1a, KOTOPbIMU 3aHMMAETCA
Nnosib30BaTe b, [OJIKHO OCYLIEeCTBAATLCA CneymanncTaMmm ynosiHOMOYEHHOIO CEPBUCHOTO
LeHTpa.

+ Wcnonb3ynte YanHUK TONbKO ANA KUNAYEHNA MUTbEBOW BOADI.

+ Bce ycTponcTBa NpoxXogAaT CTPOrui KOHTPOb KavecTsa. [lpoueaypbl KOHTponsA
npegycmatpusaioT GpakTuyeckme NCrnbiTaHWA ClyyvaniHO BbIOPaHHbIX YCTPOWCTB, YTO NO3BONAET
ZenaTb BblBOAbl 06 0COBEHHOCTAX KCMyaTaLmn.

+ Hukorga He ucnonb3yiTe ry6Km ns OUNCTKU.

+ [nA ypaneHus GunbTpa C HaKUMbo CHUMUTE YalHKK C MOACTABKY U [OXKANUTECD, MOKa OH
OCTbIHET. He ynanante ¢punbTp, ecnm YaHWK HanosIHEH ropAYel BOLOMN.

+ He ncnonb3ynte gpyrve metofbl yaaneHna Hakmnu, KpoMe peKoMeHLO0BaHHbIX.

+ [lepKnTe YaliHUK 1 ero ceTeBON LWHYP BAANN OT UCTOYHMKOB Tenna, Ntoboi BnakHOM unm
CKOJIb3KOW MOBEPXHOCTU, @ TaKXKe OT OCTPbIX KpaeBs.

+ Hukorga He MCNonb3yiTe YCTPOMCTBO B BAHHOW U BONN3M UCTOYHUKOB BOAbI.

+ HuKkorga He Nonb3ynTecb YaHUKOM, CAN BaLLW PYKW UV HOMY MOKpbIle.

« HemepnneHHo oTcoeanHsATe CETEBO LWHYP NPU NMOABIEHNMN KaKNX-TMOO N3MeHeHWI B NpoLecce
aKcnnyaTaummn.

+ Hukorpa He TAHMTE 3a WHYP NUTaHUA, YTOObI N3BNIEYb BUNKY U3 PO3ETKM.

+ Bcerpa 6yabTe BHUMATESbHbI, KOTZA YaliHVIK BKJTIOUEH, 1 0COGEHHO OyfibTe OCTOPOXHbI C MAapPOM,
BbIXOAALLMM M3 HOCKKA, TaK Kak OH MMeEeT OYeHb BbICOKYI0 TemmnepaTypy.

+ Hukorpa He octaBnanTe WHYP NUTAHUA CBUCAIOLMM C KPas CTONELLHULbI U KYXOHHOIO CTONa,
YTOObI UCKITIOUNUTD NI0OYI0 BO3MOMXHOCTb MAafieHNs YaliH1Ka Ha nos.

+ Hukorga He npuKkacaiiTecb K GUALTPY UK KPbILKE, eCi BOAA KUMNT.

+ TakKe 6yabTe OCTOPOXKHbI C KOPMYCOM YaHWKa, TakK Kak OH U3roTOBJIEH M3 CTEKMa U CUbHO
HarpeBaeTca Npu UCNosnb3oBaHMK. MprKacanTecb TONbKO K pyUKe YalHu1Ka.

» Hukorpa He nepemeLyalite BKTIOYEHHbIA YaWHUK.

+ ObeperaiTe yCTPONCTBO OT BNAXKHOCTU U CUIIbHOTO OXNaXKAeHNA.

- Bo Bpems HarpeBa Bcerga ncnosnb3yinte Gpunbtp.

+ Huikorga He HarpeBawTe NyCcTON YanHUK.

+ Pa3mectute YalHWK 1 LWHYP NUTaHWA Kak MOXHO Bnvxe K 3afiHel YacTu paboyeii NoOBEPXHOCTY.

« TapaHTua pacnpocTpaHsAEeTCA TONbKO Ha NMPOV3BOACTBEHHbIE fieeKTbl U HEMONAAKM, BO3HUKLLNE
npw AOMaLlHeM UCnonb3oBaHUK. Jllo6oe NoBpeXaeHe UK NONIOMKa, BO3HUKLUNE 13-3a
HecobNIofeHNA NHCTPYKLUMI, He MoANaAAtoT Mof YCIIOBUA rapaHTUN.

OMNMUCAHUE

A Kpbiwka

B lNnactukoBasa YacTb KPbILLKK

C Qunbtp

D PykoATKa C KHONKOW OTKPbITUA KPbILWKN
E KHonka BKntoueHnA/BbIKNOYeHNA

F lNopgcTaBka ¢ aneKTponutaHuem

G Kopnyc



MEPEQ NEPBbIM UCMO/b30BAHUEM

1. Ypanute Bce anemMeHTbl YNakoBKM, akceccyapbl 1 HaKNeNKKN, HaXOAALLMECA KaK CHapY»KK, TaK 1
BHYTPW YaHMKa.

2. OTperynupynTe AJINHY LWHYpPa, OCTaTOK HAMOTanTe Nof NOACTaBKy. BctaBbTe WHYp B
crneyranbHbI Nas. (Puc. 1)

MNepen Hauanom nMcNonb3oBaHUA ABa-TPY Pa3a BCKUNATUTE B YalHMKe BOAY W BbllenTe ee, TaK Kak

B HEll MOTYT COepXaTbCA YaCTUYKK Nbinu. [IpoMoriTe No OTAENbHOCTU YalHUK 1 GUIIBLTP.

NCNOJ1Ib3OBAHUE

1.ANA TOro, YTOBbbl OTKPbITb KPbILUKY

— ABTOMaTUYECKN OTKPbIBAIOLAACA KPbILIKA: HAXMUTE Ha KHOMKY B BEPXHE YacTu PyYKm
YalrHuKa. (Puc. 2)
YT06bI 3aKPbITb KPBILLKY, HaJaBUTE MaJibLieM Ha MIACMKOBYIO YaCTb KPbILLKU.

2.PA3MECTUTE NOACTABKY HA NMJIOCKOI MPOYHOIN TEPMOCTOMKON NOBEPXHOCTU
NOAANbLUE OT bPbI3I BOAbl U UCTOYHUKOB TEMJIA.
+  YarHVK fOMKeH NCnob30BaTbCA TOMIbKO C puararoLlerica K Hemy nogCcTaBKou.

3.BJIENTE B YAHUK HY>KHOE KOJINYECTBO BOJDbI. (Puc.3)

« Hukorga He Hano/HANTe YarHUK, CTOALLMI Ha MOACTaBKe.

+ He HanvBawnTe B YaliHVK BOAY BbllLe MaKCUMaJlbHOIrO YPOBHA U HUXe MUHUMAaIbHOIO YPOBHA.
Ecnn yariHWK nepenosiHeH, KUNAwWas Boga MOXeT NepenTbCa yepes Kpau.

« He Bkntoyarite yariHuk 6e3 BoAbl.

« [Npexpge yem BKIIOYUTb YalHUK, y6eaUTeCh, YTO KPbILLKa MIOTHO 3aKphbiTa.

4.YCTAHOBUTE YAVMHUK HA MOACTABKY. BK/TIOUUTE B PO3ETKY.

5. BKJIIOYEHUE YANHUKA
Haxmute KHOMKY BK/IIOUYEHUA/BbIKNIOYEHNSA, PACNONOXEHHYIO CHU3Y PYKOATKN. (Puc. 4)

6. YAVHUK BbIKJTIOYAETCA ABTOMATUYECKI

KOrfa BOAa HarpeeTcs Ao TOUKU KUMeHWA. Ero MOXXHO OTKNIIOUUTb BPYUHYLO, NMPeXae YeM CHATb
C OCHOBaHUA, YTo6bI HaNMTL Bofdy. Mocne 3aKkMNaHUA BOfbl UHAMKATOP NepecTaeT CBETUTLCA.
MpeXxpae yem CHATb YalHUK C MOACTaBKY, yoeanTeChb, YTO KHOMKA BKI1/BbIK/T HAXOAUTCA B
NMONOXKEHNM «BbIKJTOUEHOY.

+ [lo OKOHYaHUW NCMOMb30BaHWNA HE OCTaB/IANTE B YalIHUKE BOAY.

OUYUCTKA nyxon

OUYMNCTKA YANHUKA

Bbikntounte yanHuK 13 cetn.

[lanTe emy OCTbITb 1 MPOTPUTE BIAXKHON ryOKOWA.

+ Hukorga He norpyawite YariHWUK, MOACTaBKY, S1EKTPUYECKUI LUHYP WV LUTENCesb B BOAY: HU
S/1eKTpUYeCKme COeiNHEHVA, HU BbIK/IoYaTeslb He JOMKHbI CONPUKacaTbCA C BOJOM.

+ He nonb3yritecb abpa3nBHbIMU rybKamu.

OYUCTKA OUJIbTPA (puc. 5)

+ CbeMHbIV pUIbTP N3rOTOBJIEH U3 CETKW, KOTOPAA 3a[1€PXKNBAET YaCTULbl HAKWIMY, HE NMO3BOJIAA
VIM 1OMacTb B YalLKy BMeCTe C HaJIMBAEMOW U3 YalHVKa BOLON. ITOT PUNbTP HUKOVIM
06pa3om He yny4luaeT BOAY U He CMArdaet ee. Takum o6pa3om, OH COXPaHAET BCe KayecTBa
BOZbl. [Py NOBbILLIEHHOV XXECTKOCTY BOAbI YUIIBTP OYeHb ObICTPO 3acopAeTca (Yepes 10-
15 ncnonb3oBaHuii). OUeHb BaXKHO PErynsapHO ounLyaTtb ero. BnaxHoeii punbtp cnegyer
MPOMbIBaTb MPOTOYHOW BOJOW, CYXOM — OCTOPOXKHO YNCTUTD LETKOU. EC/IN HaKnmnb He OTXo[uUT,
HeobXo[MMOo MPOV3BECTY yAaneHe Hakumm.



YOANEHUE HAKUM

PerynﬂpHo ynanm?ne HaKWUMb: XXenaTenbHO, KaKk MMUHMMYM, pa3 B MecCAl, WK elle Yalle, eciv Boaa
CoAePXXNUT MHOIO N3BECTKOBbIX I'IpVIMECEVI.

[na yaaneHnsa HakKuUnu ncnosb3ynre:

+ benbin ykcyc 8%:
— Hanente B yanHuk 1/2 n ykcyca,
— OcrTaBbTe Ha 1 yac, He Harpe.as.

+ JINMOHHY!I0 KNCAOTY:
— Bckunatute 1/2 n Boabl,
— [lo6aBbTe 25 r NMUMOHHOW KMCNOTbI U OCTaBbTe Ha 15 MUHYT.

. CI'IEU,I/IaﬂbeIIZ npenapar anAa yganeHna Hakunu C niactMacCoBbIX YaNHUKOB: cnenyl?lTe
VNHCTPYKUMN NpOn3BOANTENA.

« BbineinTe cofepxnUmMoe 13 YaiiH1Ka 1 ononocHNUTe 5-6 pas. Mpn He06XOANMOCTN NOBTOPUTE

npoveaypy.
« He y,aanm/“lre Hakurb Jpyrumuv CI'IOCO6aMI/I, KpoMme BblllernepedyncrieHHbIX.

HENCNMPABHOCTU

ECNTN YAMHWUK HE UMEET OYEBUAHBIX MOBPEXXAEHU
« YalHuK He paboTaeT nnu BbIK/OYAETCA 0 3aKMMNaHWa Boabl
— MpoBepbTe, XOPOLLO NI OH MOAKMIOYEH K NIEKTPOCETN.
— B uaiiHKKe He 6bino BoAbl NGO HaKOMUNACh HaKWMb, 13-3a Yero 6bina 3a4eNCcTBOBaHa CMCTEMA
6e30MacHOCTM, OTK/IOYatOLLas YaHVK B OTCYTCTBUE BOAbI: AOXKAUTECH, MOKA YaHUK OCTbIHET,
1 HaneiTe Bogy. Mpy HaNMuUMK HaKUNM CHavana yaanuTe ee.
BkntoumnTe YaiiHMK, HaXKaB Ha NepekKsJyaTesb: OH 3apaboTaeT NPUONN3NTENBHO Yepe3 15 MUHYT.
- B Bopge uyBCTBYeTCA NPUBKYC MAacTMACChl:
O6bl4HO 3TO ObIBaET, KOrfa YalHNK COBCEM HOBbI. BbinenTe Boay noce nepBbix KAMAYEHWUIA.
Ecnv npobnema ocTtaeTcs, 3anoHMTE YaliHVIK BOAO 1O MaKCMaJIbHOTO YPOBHSA U 106aBbTe ABe
YaWHbIX IOXKKM NUTbeBOW COAbl. BckmnAaTuTe 1 BbinenTte Bogdy. CNONOCHUTE YalHUK.

ECIM YAMHWK YNAJ, CTAN NPOTEKATb, ECJIN HA LLHYPE, YAMHWKE U NOACTABKE
WMEKOTCA BUANMBIE NMOBPEXAEHNA

OTHecrTe YalHUK B YNMOJTHOMOYEHHbIN LIeHTP rapaHTUHOTO 06CNY>KMBaHUA, TaK Kak TOJIbKO

TaKune LLeHTPbl IMEeIoT NPaBo OCYLLECTBAATb PEMOHT. YCNI0BUA FrapaHTUK U CNUCOK LLeHTPOB,

OCYLLECTBAIOLWNX PEMOHTHOE 06CNYXMNBaHWE, MPUBOAATCA B rAPAHTUNHON KHVXKKE, Mpuiaraemon

K anekTponpr6opy. Tl 1 cepuiHbIi HOMepP yKa3aHbl B HUXHEN YacTu 31eKTponpubopa. OTa

rapaHTUA PacnpoCTPaHAETCA TONbKO Ha MPOM3BOACTBEHHbIE AiedeKTbl 1 HEMONAAKW, BO3HUKLLNE

npwv AOMaLLIHEM 1CMOob30BaHUN. Jlloboe NoBpeXXaeHVe UKW NONIOMKa, BO3HUKLUME 13-3a

HecobNIoAeHUA MHCTPYKLUMIA, HE MOAMaAAtoT Mo YCIOBUA rapaHTUN.

« [ponsBoguTenb ocTaBAsET 3a COOOV MPaBo B 060V MOMEHT U3MEHSATb XapPaKTePUCTUKN WU
KOMIMOHEHTbI CBOUX YallHWKOB B MHTepecax notpebutens.

« He ucrionb3yiite yariHuK. He nbiTaritecb pazobpats 31eKTponpubop v SeMOHTUPOBATH
ycTporicTBa 6e30MacHOCTH.

« Ecnvi aneKTpuyeckuii LWHYp NOBPEXAEH, BO N36eXaHNe HECYaCTHBIX C/Ty4aeB OH [JO/IKEH ObiTb
3amMeHeH MPOoV3BOANTENEM, €ro rapPaHTUHbIMU CITyXK6amum U MacTePOM C COOTBETCTBYOLLEN
KBanugukaymen.



MPEAOTBPALUEHVE HECHACTHbIX CJTYYAEB B BbITY

[na petein naxe nerkvie 0Xorv NpefcTaBsioT CEPbe3HYI0 ONacHOCTb.

Mo Mepe TOro, KaK AieTU CTAHOBATCA CTapLLe, HEOOXOAVMO YUNTb KX OCTOPOXKHO 0OPALLATLCA C

ropAYNMU XKUAKOCTAMY, KOTOPbIE MOTYT HAXOANUTbCA Ha KyXHe. YallHUK 1 SIEKTPUYECKUI LHYP

JOJMKHBI pacrnonaratbCa Kak MOXHO [asbLue OT Kpasi pabouyero cTona, B HeJOCTYNHOM s feTel

MecTe.

Ecnu HecuacTHbIN criyyari npoun3oLuen, HeMeaSIEHHO MPOMOITE 000XKEHHBI y4aCTOK

XOJI0QHOW BOAOW, MPU HEOOXOAMMOCTY 06paTUTECh K Bpayy.

 Bo n3bexxaHune HeCUaCTHbIX CIyHaeB He Me’Te U He MEPEHOCUTE ropAYMNe HAMUTKY, Korha
pebeHOK y BaC Ha pyKax.

3ALLUTA OKPYXAIOLLEN CPEADI

® Baww npubop MMeET LieHHble MaTepuarbl, KOTOpble MOTYT 6bITb BOCCTaHOBIEHbI MU
MCMOSIb30BaHbl MOBTOPHO.

|
© OTHecUTe ero B MeCTHbI MYHKT c60pa OTXOJOB.

IHCTPYKL|IS 3 TEXHIKU BE3MEKM

« YBaXHO npoynTanTe iHCTPYKUito Nepes nepLunm BUKOPUCTAHHAM
npwnagy: HenpasuibHe BUKOPUCTaHHA Npunagy 3BiNbHAE
BMPOOHMKa Bif 6yab-AKoi BigNoBiganbHOCTI.

« HarnaganTte 3a AitbMun i He fo3BONANTE IM rpaTu 3 NpUIagoM.

« Llen npncTpin He npmn3HaYeHnn ansa BUKOPUCTAHHA ocobamu
(B TOMY umchi gitbMun) 3 06MeXeHMMU Pi3NYHUMK, CEHCOPHUMU
ab0 po3yMOBMMU MOXNNBOCTAMU, ab0 3 HeAOCTaTHIM JOCBIAOM
4 3HAHHAMM, 32 BUHATKOM BUNAAKIB, KOSIN BOHWU 3HAXOAATbCA
nig HarnAagom abo NPOiIHCTPYKTOBaHI CTOCOBHO BUKOPUCTaHHA
NPUCTPOIo 0co60Io, BifNOBIAANBHO 3a iXHI0 6e3neky.

- 36epirariTe NPUCTPIl Ta NOro WHYP B HEAOCTYMHOMY MicCLi AnA
AiTen Bikom oo 8 pokiB.

« Llen npncTpint MOXHa BUKOPUCTOBYBATU 0CO6aM 3 OOMeEXeHMM
bi3nYHMMK, CEHCOPHMMM aB0 PO3YMOBUMIU MOXKITUBOCTAMM,
ab0 3 HegOCTaTHIM AOCBIAOM UM 3HAHHAMM, 32 YMOBW, LLIO BOHMN
3Haxo[ATbCA Nig HarNA[oM abo oTpUMany IHCTPYKLUIT Woao
6e3neyHOro BMKOPUCTAHHA NPUCTPOIO, Ta YCBIAOMIIOTb
Hebe3neky.

« [iT He NOBMHHI BUKOPWCTOBYBATU NPUCTPIN B AKOCTI irpaLLKu.



+ Llen npucTpinn MO>KHa BUKOPUCTOBYBATU AiTAM, AKUM BUMNOBHUIOCA

8 pOKiB, 3a YyMOBW, L0 BOHM NepebyBatoTb Nig HarnAaaom

popocnoro, abo oTpumanu iHCTPYKLii Npo Te, AK 6e3neyYHo HUM

KOPMWCTYBaTMCb Ta YCBIfOMNIOOTb PiBEHb MOTEHLiNHOT HeGe3neKu.

OunweHHaA Ta gornAag 3a NPUCTPOEM MOXKe MPOBOAUTUCH AiTbMMU,

AKMM BUMOBHUIOCA 8 POKIB 3a YMOBM, LLIO BOHU NepebyBatoThb Nif,

HarnAgom opocCsioi ocobwm.

Baw npucTpin npusHayeHUn TinbKu gna nobyToBoro

BUKOPUCTAHHA.

Baw npunag He npu3HavyeHNn a4na BUKOPUCTAHHA B

HUXYEeHaBeAeHNX BUMAAKaX, rapaHTiA Ha AKi He MOLWNPIETbCA:

— B KYXOHHMX NpUMILLEHHAX, NPU3HaYeHnX ANA nepcoHany
MarasuHiB, B odicax i B iHLINX pobOUMX MPUMILLEHHAX

—Ha depmax

—KnieHTamu rotenis, MmoTeniB Ta iHLWIMX NOAIOHNX MiCLb NPOXKWBaHHA

— B KimHaTax i KBapTupax, AKi 3HIMATbCA HAa KOPOTKUN TEPMIH.

Hikonn He HaNOBHIOWTE YaMHWK BULLE MO3HAYKN MAKCUMANIbHOTO

PiBHA BOAW Ta HUX4Ye NO3HAYKN MiHIMaNIbHOro PiBHA BOAMW.

AKLLO YaHUK NepenoBHEHUI, BOAa MOKe NepennBaTnca yepes

Kpamn.

Hikonun He BigKpuBanTe KPULLKY, KOS BOAA KUMUTb.

Baw yanHuK cnig BUKOPUCTOBYBATU TiNIbKM 3 3aKPUTOK KPULLIKOIO, 3

NigCTaBKO Ta GINBTPOM MPOTU HAKUMY, L0 BXOAATb O KOMIJIEKTY.

Hikonu He 3aHyploliTe YalHKK, NOro NigcTaBKy abo WHYp

XKMBNEHHA Ta BUJIKY B BOAYy UM Oyab-AKY iHWY piguHY.

Hikonu He BUKOPUCTOBYNTE YaHUK, AKLLO MOLKOOXKEHO LWHYP

XKUBNeHHA abo BUNKY. BOHM 3aBXAM NOBUHHI OyTi 3aMiHeHi

BMPOOHMKOM, 10ro cepBiCHO CNy»k60t0 abo aHanoriyHo

KBanidikoBaHMK ocobamu, Wob YHUKHY TN Hebe3neKu.

iT NOBMHHI 3HaxoAUTUCA Nif HAarNAgoM, Wo6 BNeBHUTUCD, LLIO

BOHM He rpatoTb 3 NPUCTPOEM.

[T He NOBMHHI BUKOHYBaTK YMLeHHA abo npouenypu

3 06CnyroByBaHHA MPUCTPOLO, KPiM BUNAAKIB, KON BOHM

3HaXOAATbCA Nif HarNAgOM BiANOBiAANIbHOrO AOPOCOro.

« YBATA: byabte o6epexHi nig yac YnLeHHs, HanoBHEHHA abo

HaNIMBAHHS, W06 YHUKHYTN PO30PU3KYBaHHSA Ha 3'€QHyBau.



3aBXKAaW OTPUMYMTECH iIHCTPYKLT 3 OUNLLEHHA, W06 OUMCTUTI BaLl
npwunag:

—Bigkntouitb npunag Big po3eTku.

—He MoXHa uncTuTK Npunag, Koau BiH We rapAavnin.

—OuniyyrTe BONOrow TKaHMHOK abo rybkoto.

—Hikonwn He 3aHyplonTe Nnpunag y BOAyY Ta He CTaBTe Nif NPOTOYHY

BOAY.
MNMOMNEPEOMEHHA: Y BNnagky HenpaBuibHOro BUKOPUCTAHHA
LbOro npunagy icHye Hebe3sneka TpPaBMyBaHHS.

BukopucToByiTe Ball YanHUK TiNbKN ANA KUM'ATIHHA NUTHOI BOAWN.
MNMOMNEPEOMKEHHA: Micna BUKOPUCTaHHA NOBEPXHA HarpiBanbHOro
efleMeHTa NiagaeTbca Ail 3anNnLIKOBOro Tenna.

Mg yac HarpiBaHHA Ta 1O OXONOAXKEHHA HEOOXiAHO TOpKaTUCA
TiIbKN O PYYKWU.

Baw npucTpin npusHayeHnin Ana nobyToBOro BUKOPUCTAHHA B
AOMaALLHIX NPUMILLEHHAX TifIbKKU Ha BUCOTI He BuLe Hixk 2000 m Hapg,

piBHEM Mops.

3apgns Bawoi 6e3nekun gaHUn npunag BignoBsiga€ YNHHUM HopMaMm i BUMoram (AnpekTusi npo
HU3bKY Hanpyry, IMpeKTBi NPo eneKTpoMarHiTHy CymiCHicTb, [lnpeKkTrBi Npo matepiany, Wwo
6e3rnocepeHbO KOHTaKTYOTb 3 NPOAYKTaMu1 XapuyBaHHs, [IMpeKTrBi Npo OXOPOHY AOBKINNA...)
Migkniovante NPUCTPIN TiNbKK JO 3a3eMiIeHOT MepexeBoi po3eTKu. BneBHiTbcA, Wo Hanpyra,
BKa3aHa y NacropTHil Tabnnyli npucTpoto, BiiNoBifae Hanpy3i Balwoi enekTpUYHoOT Mepexi.
byab-Aka nomunka npu NigKAYEHHI aHYNI0E rapaHTito.

[apaHTiA He NOLMNPIETLCA HA YalHKKMK, L0 BUXOAATb 3 nagy abo HecrnpaBHO NpaLoTb
BHaC/iJOK HEBMKOHAHHA PErynapHOro BUAANeHHA Hak1My 3 MPUCTPOIO.

He gonyckanTe 3B1caHHA NpoBoAy B MiCLAX, [OCTYMHMX ANA AiTen.

He Bunmante BUnKy 3 po3eTKu, BUTAraouu ii 3a nposig.

Bynb-aKke BTpyyYaHHA OKPIM UMLLEHHA | onepaLii 3 NOBCAKAEHHOrO AOMNALQY, AKAMM 3aMaAETbCA
KOpWCTyBauy, MOBUHHO 3fiicCHIOBaTUCA GpaxiBLAMN YNOBHOBA)XKEHOTO CEPBICHOIO LIEHTPY.
BukopuctoBynTe YaiHWK TiNbKW ANA KNM'ATIHHA NMUTHOI BOAW.

Bci npucTpoi nignaratoTb npolenypam CyBOPOro KOHTPOSI0 AKOCTI. Lle BKtoyae Tectu
baKTMYHOrO BUKOPUCTAHHA Ha BUMAAKOBO BUOPAHMX MPUCTPOAX, YAM MOXKHA MOACHUTY
HaABHICTb OyAb-AKNX O3HaK KOPUCTYBaHHA.

Hikonu He BUKOpWCTOBYITe abpa3vBHi ryOKN AnA OUNMLLEHHS.

Mepen TUM, fiK 3HIMaTL GINBTP MPOTU HAKMUMY, 3HIMITb YalHVIK 3 NiACTaBKM | JaliTe npunagy
oxonoHyTW. Hikonu He BuiimariTe GinbTp, AKLLO B YaliHUKY € rapAava Bofa.

[nAa BYAaneHHA HaKuUMy Hikony He BUKOPWCTOBYITE iHLWLI CMOCO6Y, OKPiM peKOMEH0BaHOTO.
BepeiTb YaliHUK Ta Oro WHYP XMUBMEHHSA Bif 6yAb-AKMX ApKepen Tenna, BONornx abo cnmsbKux
NOBEPXOHb Ta rOCTPUX KpaiB.

Hikonu He BUKOPWCTOBYITE NPUCTPIN Y BaHHI KiMHaTi Ui Nobnn3y axkepena BOAM.

Hikonun He BUKOPUCTOBYWTe YaHUK, AKLLO BaLLi PyK/ abo HOrv MOKPI.

3aBXAav HerarHo BifKovalTe WHYP XKMBJIEHHA Bif PO3eTKU, AKLLO NoMivaeTe 6yab-AaKy
HecnpaBHICTb Nig Yac poboTu.

Hikonu He TArHITb 3a LWHYP >KUBNEHHS, WO6 BUTATHYTW OrO 3 HACTIHHOT PO3eTKM.

3aBxan 6yabTe NUIIbHI, KONU NPUCTPIN YBIMKHEHWIA, Ta 0CO6NIMBO CTEpeXiTbCA Napw, LWo
BUXOAUTb 3 HOCMKA, OCKINbKIN BOHa € AyKe rapAayolo.

Hikonu He 3anuiuainTe WHYpP XMBEHHA 3BUCATY 3i CTINbHULL Y/ KYXOHHOTO CTONY, W06 YHUKHYTW
6ynb-AKkoi Hebe3neKkn nagdiHHA Ha nignory.



« Hikonu He TopKaiiTecs ¢inbTpa abo KpWLLKM Mifl Yac KUMiHHA BOAMW.

+ Takox 6ynbTe 06eperkHi, OCKINbKMU KOPMYC YaliHUKa 3 Hep»KaBitouoi cTani fy»ke CUIIbHO
HarpiBa€eTbcA Nig yac po6oTr. TopKanTecs TiNbKM A0 PYUKU YaliHUKA.

+ Hikonu He nepemillyiiTe YaliHUK Nig Yac Noro poboTu.

+ 3axuLanTte NPUCTPIN Bif BNAUBY BOIOTM Ta CUSIbHOTO OXONTIOAXKEHHS.

3aBXau BUKOPUCTOBYITE GiNbTp Nif Yac HarpiBaHHA.

Hikonn He HarpiBanTe YaHWUK, AKLO BiH MOPOXKHIN.

Lia rapaHTia NowWmnpoeTbCA TiNbKN Ha AedeKTn BUPOOHMLTBA | Ha BUKOPUCTaHHA Npunagy B

JOMalHiX ymoBax. [apaHTiliHe 06CNyroByBaHHA He HAJAETbCA y BUMaZKax Oyab-AKOI MONOMKM

a60 NOLWKOAXKEHHS BHACIAOK HEBUKOHAHHSA L€l iHCTPYKLUiT.

onuc

A Kpuwka

B KHOMKa 3aKpuTTA KPULLKK

C QinbTp

D Pyuka 3 KHOMKOI0 BifKPVBaHHA KPULLIKA
E KHonka On/off (yBiMKH./BUMK.)

F lMigcTtaBka 3 nogayeto eHepril

G YanHunk

MEPEA NEPLWAM BUKOPUCTAHHAM

1. 3HiMITb yClO YyNaKOBKyY, HaK/enKM Ta Pi3Hi JONOMIXHI AeTani AK 3cepefnHu, TaK i 330BHI YalHMUKa.
2. BigperyntoiiTe AOBXMHY eNeKTPOLLIHYPa, 3MOTaBLUM IOT0 HAAMMLLKOBY YaCTWHY B 3arinMbeHHaA B

HWXKHI YacTWHI NigcTaBKuy. 3adikcyiiTe eneKTpoLHYp Y nepefdayeHii Ana uboro BUiMLi. (van. 1)
Bunuinte Bogy nicna nepLunx ABOX-TPbOX NPOLECiB KUM'ATIHHHA, TOMY LLO BOHA MOXe MiCTUTMX M.
CnoNOCHITb OKPeMO YalHuK i GinbTp.

BUKOPUCTAHHA

1.1 OB BIAKPUTU KPULLKY
— KpwuiuKa 3 aBTOMaTUYHMM BiAKPVBAHHAM: HaTUCHITb KHOMKY Y BEPXHill YaCTUHI PYyYKMW. (van. 2)
o6 3aKpuUTU KPULLIKY, HATUCHITb BHW3 KHOMKY Ha BEPXHill YaCTUHI KPULLKN.

2.MOCTABTE NMIACTABKY HA PIBHY, CTIAKY, TEPMOCTIAKY MOBEPXHIO MOAAJII BIf,
BPU30OK BOAU TA BYAb-AKUX OXKEPEJN TEMJ1A.

+ Baw 4ariHuK MOXHa BUKOPUCTOBYBATY TilbKu 3 MiCTaBKOIO | pinbTpOM NpoTv HaKuy, AKi
BXOAATb /10 KOMIIEKTY YarHMKa.

.HANOBHITb YAVHUK BAXKAHOIO KU1bKICTIO BOAMW. (van. 3)
He HanvaviTe B YaliHWK BOAY, KOJIV BiH CTOITb Ha MigcTaBsLi.
He HanuBaviTe Bogy BuLYe NO3HaYKN MAKCUMAJIbHOIO PIBHA | HUXKYe MO3HaYK1 MiHiManbHOro
PiBHA. AKLO YaliHVK nepenoBHEHUY, BoAa i Yac KUMiHHA MOXXe NnepenBaTca Yepes Kpau.
He BMmuKarite yaiHuk 6e3 Boau.
lepen yBIMKHEHHAM HYaliHUKa NepeBipTe, Yn 3aKpuUTa KpuyLLKa AK CIig.

4.MOCTABTE YAHUK HA MO0 MIACTABKY. MIAKIOUITb MIACTABKY YAMHUKA A0
ENIEKTPOMEPEXI.

5.110B YBIMKHYTU YANHUK
HaTucHiTb KHonKy on/off (yBiMKH./BUMK.), AKa pO3TaLloBaHa Ha HVXKHI YaCTUHI PYUKU. (van. 4)

w



6.YANHUK ABTOMATUYHO BUMKHETbCA

YanHMK BUMUKAETBCA, AK TiNIbKM 3aKUNUTb BOAA. B MOXKeTe BUMKHYTU NOro BPYUHY, Nepes TNm AK
3HATU Or0 3 NiacTaBKy, Wo6 BunuTK Body. CBITNIOBMI iHAMKATOP 3racHe, K TiNIbKWU 3aKUMUTb BOAA.
MNepen TM, AK 3HIMATK YalHUK 3 NiACTaBKK, CNif BNEBHUTKC Y TOMY, WO KHOMKa YBIMKH./BUMK.
NoBepHYNacA B NOIOXKEHHA BUMKHEHHSA i LLIO YallHUK BUMKHYBCA.

+ He 3anunwavite BOAy B YaliHUKY MiC/11 BUKOPUCTaHHH.

OUULLEHHA | fornaa

LLIOB OYMNCTUTU BALL YANHUK

BigkntouiTb YanHMK Bif enekTpomepexi.

[laiiTe oMy OXONOHYTM i NPOTPITb BONOroI0 rybKoto.

+ Hikonu He 3aHyproViTe YariHUK, NOro MifCcTaBKy, eNEKTPOLHYP i BUKY B BOAY, TOMY LLO Ha
eNleKTPUYHI 3'€AHaHHA | Ha BUMMKay He NMOBMHHA NOTPariATY BOAa.

« He BuKopucToByiTe 1A ounLyeHHA abpa3uBHy ryoky.

YULLEHHA OUIbTPA (306. 5)

« 3HiIMHWII inbTP CKNaga€eTbCA i3 CiTKK, AKa YyTPUMYE YaCTKU HaKMIy Ta 3anobira€ ix noTpanisHH
B YaLLKy Mpy HannBaHHI. Llevi pinbTp He 3M'AKLLYE XOPCTKICTb BOAU. TaKUM YNHOM, BiH
36epirae AKicTb Boan. AKLLO BoAa Ay>e XOPCTKa, GinbTp 3acmivyeTbca gyxe waugko (10 abo
15 BUKopucTaHb). Baxknnso perynapHo noro YncTutun. AKLWO BiH MOKPUI, MOKAAZiTh MOro nig
CTPYMiHb BOAM, AKLYO BiH CyXuVi, 06epeXXHO NMOYUCTITb KIOro LWiTKOo. IHOAI Hakumn He BigcTae
CaMOCTIliHO; TOZi KOPUCTYyBayy NOTPI6GHO BUAANNTI HAKWIT.

3HATTA HAKUNY

PerynapHo 3HimaliTe Hakun 3 YaiiH1Ka, 6axxaHo He piflwe 1 pasy Ha MicALb, a AKLLO Bofa CUNIbHO
MiHepani3oBaHa, TO 11 yacTilue.

LLlo6 3HATK HAKKN 3 BalLOro YallHMKa:

+ BukopuctoByiiTe 6invit 8 % xapuoBuii OLeT:
— Hanuwte B yanHuk 1/2 n outy,
— 3anuwWiTb OLET y YaNHMKY Ha 1 roanHy, He Harpisaloumn NOro.

+ JIMMOHHY Kncnorty :
— 3akun'aTitb 1/2 n BOAN,
— [NopanTe 25 r NIMMOHHOT KUCIOTW | 3anuuiTb Ha 15 XB.

+ CneuianbHWiA 3aCi6 ANA 3HATTA HaKMMY 3 NNACTMKOBUX YaNHMKIB: BUKOHYNTE iHCTPYKLi
BUPOOHUKa.

+ Bunuite BMicT yaliHuKa i CnoONocHiTb 1ioro 5 abo 6 pasis. [oBTOpPITL Npoueaypy, AKLO Le
HeobXxiaHo.
+ BukopucToByviTe TinbKu peKOMeHA0BaHWI COCi6 3HATTA HAKNITY.

NMPU BUHUKHEHHI MPOBJIEM

BALU YANHWUK HE MAE BUOMMUX O3HAK MOLIKOAXEHHA
+ YallHUK He npaLoe abo BUMMKAETLCA [0 3aKUMAHHSA BOAU:

— lepeBipTe, UM Ball YaMHWK NiKAOYEHWI 0O eNeKTpoOMepeXxi.

— YaiiHrK BMUKaBcA 6e3 Boau abo HaKOMMYMBCA HaKMM, BHACiLOK YOro crpaLoBana cuctema
6510KyBaHHA Pob0TM 63 BoAM: AaliTe YaHMKY OXONOHYTH, MOTIM HAaNoOBHITb Bogoto. CnoyaTky
BMAANITb HAaKMN, AKLLO BiH HAKOMNYMBCA.

BBiIMKHiTb YaliHUK 33 JONMOMOTOI KHOMKM YBIMKHEHHS: YalHVK 3amnpaLlo€e 3HOBY NprbNIM3HO Yepes
15 XBUINH.



» Bopa mae npucmak nnactmacu:

Ik NpaBuMIO, Lie xapaKTepHO ANA HOBOIO YalHMKa, TOMY NiCNA AeKiNbKOX NepLumx KAN'ATiHb BOAY
CNlif BUIMBATU He CnoXmBatouu. AKLLO Nicns Lboro Npobnema He yCyBa€eTbCA, HAMOBHITb YalHMK
[10 MaKCMMasnbHOro PiBHA | godanTe ABi YalHi NOXKKM xapyoBoi coan. CKUN'ATITb, @ NOTIM BUNWIATe
BoAy. CNONOCHITb YalHUK.

AKLLO BALL YAMHUK NALAB HA MIANONY, AKLLO BIH NMPOTIKAE, AKLLO ENEKTPOLLHYP, BUJTKA
ABO MIACTABKA YAHUKA MAKOTb BUOVMI MOLUKOAXKEHHSA

BigHeciTb BaLl YalHVIK O aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOIO LIeHTPY; TiNbKM BiH YNTOBHOBaXKeHU pobutn
peMOHT. YMOBWU rapaHTii i nepenik Luyx LeHTpiB HaBeAeHi B 6poLLypi B KOMMIEKTi MOCTaBKM BaLIOro
YanHuKa. Tun i cepiiHMi HOMep MOAeNi BalLoro YaHWKa BKasaHi Ha AHi npunagy. Lia rapaHTia
MOLUMPIOETLCA TINbKN Ha AepeKTV BUPOOHMLTBA i Ha BUKOPUCTaHHSA Mpuiagy B JOMALLHiIX yMOBaXx.
FapaHTiliHe 06CNyroByBaHHA He HAAAETLCA Y BUMAAKaX MOLLIKOLXKEHHA BHACNIAOK HEBUKOHAHHA
IHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTaHHA.

+ BupobHuk 3anuiuae 3a coboto npaBo 3MiHioBaTV B 6YAb-AKNIi MOMEHT B iHTEpecax KOpUCTyBauis
XapaKTePUCTUKM abO CKNAa[OBI YaCTVHW YalHWKIB Lji€l MapKu.

He BukopucToBYriTe YariHUK. Y YXOOHOMY BUMaAKy He HamaraiTecb po3ibpatu npunag abo
npucTpoi besneku.

AKLYO MOLLIKOAXKEHO eNeKTPOLLHYP, Oro cAig 3aMiHUTV Y BUPOBHIIKa, B iOro eHTpi
nicnanpogaxxHoro o6¢/1yroByBaHHA abo 3BepHYBLUMCb O crieyiasnicTa BigrosigHoi kBanigikaui,
o6 yHUKHY TV Hebe3neKu.

MNONEPEAXEHHA HELWACHUX BUNTAAKIB YAOMA

[ns ANTVHN HaBiTb HE3HAYHMI OMiK MOXKE MAaTW TAXKKI HAaCTigKu.

MoKu BaLwi AiTV NigpoCTaoTb, HaBYITb IX 06EPEXHO MOBOANUTUCH 3 FAPAYNMM PifMHAMY, AKI MOXKYTb

3HaXOAMTNCH Ha KyXHi. PO3MiLLy1Te YaliHWK | eNeKTPOLLUHYP AKOMOra Aani Bif Kpato pobouoi

NMOBEPXHi, W06 A0 HUX HE MO JOTArTUCA OiTW.

AKLIO cTaBCA HelWacHU BUNAaAOK, HeraHo niAcTaBTe micLe oniky Nif CTPYMiHb XONO4HOT BOAN i,

AKLLO HeOOXiAHO, 3BEPHITHCA A0 NiKaps.

+ LlJob yHUKHY TV HeljacHUX BUNaAKiB, HE TPUMAaUTe Ha pyKax Manvx gitew, Ko Bu n'ete abo
rnepeHocuTe rapAdi Harnoi.

3AXUCT HABKOJIMLLHbOI'O CEPEAOBULLA

® Baw npunag Ma€ UiHHi MaTepianu, AKi MOXKyTb 6y Ty BiAHOBMEHI @60 BUKOPUCTaHi
MOBTOPHO.

|
2 BigHeciTb Moro fo micLeBoro LMBINbHOroO MyHKTY 360py Biaxomis.

KAYINCI3AOIK H¥CKAYIAPDI

» Kypangbl KongaHyfa geniH kongaHy HyckaynapbiH MyKUST
OKbIHbI3: HYCKaymnbIKTa KepCeTINIMEreH apekeTTep KonaaHbIC
XayankepLuinikteH 6ocartagbl.

» bananapra 6yn eHiMMeH orHayfa 60NManTbIHbIH TYCIHAIPIN
aunTy Kepek.



» byn Kypan dousnkanelk, cesimTanablk Hemece onnay
kabineTi wekTeyni Hemece Taxipnodeci MeH BiniMi XeTKinikcia
TynfanapgblH (banapgbl kKoca) KongaHyblHa apHanmaraH.
OnapgblH Kayinciaairi yLwiH xayanTbl TyNfaHblH 6akblnaybiIMeH
XXeHe Kypanabl nanganaHy Typarnbl Hyckayrnapbl 6epinreH
Xafganga faHa kongaHybliHa 6onagbi.

» Kypanabl XxeHe OHbIH, CbiIMbIH 8 Xacka TonmaraH 6ananapabiH
KONbl XXETNeuTiH Xepae cakTaHb!3.

« byn Kypangbl puaunkanslk, cesimTangblk Hemece onnay
kabineTi WwekTeyni Hemece Taxipnodeci MeH BiniMi XeTKiNikci3
TyfiFanap Tek xayanTbl agamMHblH 6akbinaybIMEH XaHe
Kypangbl Kayincia Typae nanganaHy Typarbl Hyckaynap
Gepinin, kayinTepai TonblK TYCIHreH Xafaanaa faHa KongaHa
anagpl.

» bananap KypbinfbiHbl OMbIHLbIK peTiHAe nanganaHbaybl
Kepek.

» Kypangpbl narvganaHy 6omblHWa Hyckaynap 6epinin, kayintep

Typanbl TOnblK Xxabapaap eTinreH xarganga, byn kypangbi

epecekTiH 6akblnaybiMeH 8 xacTtaH yrkeH bananap KkongaHa

anagbl. Kypangbl Xyy »aHe XXeHAey XyMbliCTapblH 6ananapra
opbiHaayfa 6onmangbl, erep aHblHaa Hyckaynblk 6epeTiH
epecekTep 6onmaca Hemece 6ananap 8 xacTtaH kiwi bonca.

CiagiH KypanbIHbI3 TEK YOE nanganaHyfa apHanfFaH.

On TemeHperi opblHOapAa nanganaHyra apHariMmaraH XaHe

nanganaHbiiifaH XXarganaa Keningik Kywi xxombliagbl:

—AYKeHaep, keHcenep MeH 6acka XXyMblC opTanapbiHAafbl
KbI3BMETKepsiepre apHarfaH ac yu;

—doepmanap;

—KOHakK yrnepae *oaHe 6acka yakbiTwa ToKTay opblHOapbiHAA
TYTbIHYLbINTAPMEH;

—Tecek NeH TaHfbl ac 6epineTiH opbiHaapAa.

* LLIarHeKTi Makcumangpbl cy geHreni 6enriciHeH acbIipbin
TONTbIPYFa XXeHe MUHUManAbl geHren GenriciHeH a3 cy Kytofa
oonmanabl.

* LLIsnHeK KaTTbl TONbIN KETCE, CY CbIpTKA LUaLLbLTybl MYMKIH.

« Cy KarHan »xaTkaHAa, kaknakTbl alinaHpl3.

* LLIsnHeKTi KaknarblH KynbInka xaybln, 63 YUKeriMeH XaHe Kakka
KapcCbl Cy3riCiMeH faHa navanaHy Kepek.



LLIeMHEeKTiH ©3iH, OHbIH, YMKETiH XX8He KyaT CbIMbl MEH

LuTencerniH cyra Hemece 6acka CyMbIKTbIKKa cariMaHbl3.

KyaT cbiMbl HEMECE WTencenb 3akbiMmaanfaH 0onca, LWoNHEKTI

nanganaH6axbl3. Kayin TeHgipmey yuwiH, onapabl eHAIPYLWiHIH

©3i, OHbIH caTbIN anfaHHaH KeniHri KbIaMeTi Hemece OiniKTiniri

yKkcac agamaap aybICTbIpybl Kepek.

bananapgbiH KypanveH onHamayblH Kagaranay Kepek.

YKayanTbl epecek agamMHbIH KagaranayblHCbI3 6ananap

Kypangbl Tasanamaybl XXeHe TeEXHUKanbIK KbISMET

npoueaypanapbiH xXacamaybl Kepek.

ECKEPTY: Tazanay, TonTblpy HeMece Kyto bapbiCbiHAA

KOCKbILLKA Cy TaMLUbIflapblHbIH, TUOIHE 0N BepMeHi3.

KypbinfFbiHbI Ta3anay yLiH apganbimM Ta3anay HyckaynapbiH

OpblHOAHbI3.

— KypbInfbIHbI @XblpaTbiHbI3.

—KypbINfFbIHbI bICTBIK KYWiHAE Ta3anamMaHbl3.

—bIMKbIN WybepekneH Hemece rybkameH TasanaHpl3.

—KypbInfblHbI ellkawanga cyra 6aTbipMaHbl3 HeMece afblHAbI
CyAdblH acTblHOa yCTaMaHbI3.

ECKEPTY: 6yn KypbiifbiHbl AypbIC NanganaHbay xxapakat

anyblHbl3fa ceben 60onybl MyMKIH.

LanHeriHisgi Tek cy kanHaTy yLWiH KongaHbIHbI3.

ECKEPTY: kbi3gblpy anemeHTiHiH 6eTiHge nanganaHfaHHaH

KeWiH XblSy Kanybl MYMKIH.

CyblfaHfa geniH XblnblTy 6apbIiCbiHAA TEK YCTafbllblHAH yCTan

KornaaHblHbI3.

KypbInfblHbI3 TEK TEHI3 aeHreniHeH 2000 M-geH TeMeH ynaiH

ilWiHgeri TYPMbICTBIK XafFganaa KorigaHyra apHarnfFaH.

CisgiH Kayinciagirivia ywin 6yn kypan TMicTi cTaHa4apTTap MEH epexenepre caikec

Kenesi (TEMeH KepHey, aNeKTPMarHUTTiK COMKECTIK, a3blK-TYIliKNeH KaTbiHacTa 6onaTbiH

MaTepuangap, KopLuaraH opTa, T.6. KaTbiCTbl AMpeKTMBanap).

Kypangbl Tek xxepre TyMbIKTanfaH TOK Ke3iHe KOCbIHpbI3. KypanablH TEXHUKanbIK

cynaTTaMacblHAa KepCeTiNnreH KepHeyaiH 3NeKTp Ke3iHiH KepHeyiHe CalKec KeneTiHiH

TEKCepiHi3.

HyckaygaH TbiC >xongapMeH Kocy KeniniH )oaabl.

TaTbl TazanaHbaraHObIKTaH OyniHreH LWaNHEKKe kenin Gepinmenai.

KyaT cbiMbIH 6ananapabiH KOrbl XETETIH Xepre KanablpMaHbl3.

Kypangpbl KyaT CbiMblHaH TapTbin OLUIPMEHI3.

Ka]‘lbll‘ITbI TYPAE Tasanay MeH TeXHUKanbIK KbISMET CUAKTbI TYTbIHYLLbI epeKeTTepiHeH

6ackanapblH MaKynaaHfFaH KbI3MET opTanblfbl Xacaybl Kepek.

LLIerHeKTi ac CcyblH KaHaTy YLWiH faHa nanganaHblHbI3.

Bapnblk Kypangap kataH cana TekcepiciHeH eTeai. OHAa ke3aencok TaHaanfaH
Kypangapra CbliHaKTap >kacanagpbl, orap KongaHbiC cangapblH TyCiHAipeai.



Tasanay yLWiH KbIpFbILL Xekenepai kongaHbaHbI3.

KakTbIH Ty3inyiHe kegepri »acanTblH Cy3riHi any yLiH LWSNHEKTI YMKEKTEH anblHpbl3, OHbI
CybITbIHbI3. bICTbIK CyFa TOMbI LWOMHEKTEH eLUKallaH Cy3riHi anmMaHbI3.

KakTbl )oFapblaa atanfaH afictepaeH 6acka elkaHaam aaiCTepMeH KEeTipMEH;3.
LLIsfHek neH OHbIH KyaT CbIMbIH XblIry Ke3aepiHeH, Cy HEMece cbipFaHak beTTep MeH eTkip
Kblpribl >XepriepaeH anwak yCTaHpl3.

Kypanabl XyblHaTbiH 6enmeae xaHe Cy KO3iHiH XaHblHAa nanganaHbaHpis.

KonbIHbI3 HEMeCe asiFbiHpI3 cy Borca, WalHeKTi KonaaHb6aHbI3.

JKymbicbiHaa 84eTTeH Thic benrinep 6arikanca, KyaT CbiMbIH GipAeH axblpaTbiHbI3.
PoseTkagaH cyblpFaHaa, KyaT CbiIMblHAH TapTnaHbI3.

Kypan kocbinbin TypraHaa, abar 6onbiHbI3. ©cipece LWYMEKTEH LblFaTblH bICTbIK OyaaH
balikaHbI3.

Cy kaviHan >xaTkaHaa, Cy3riHi )XeHe KaknakTbl yCTaMaHbI3.

LLlarHekTiH TaT GacnanTbiH BonaTTaH XacanfaH Herisri 6eniri bicbin KeTeTiHaiKTeH, abaWn
OonbIHbI3. LLIBAHEKTIH, TYTKACbIH FaHa YCTaHbI3.

IcTen TypraHaa, LWAMHEKTI XbIIKbITNAHbI3.

Kypangpl binFanpbl XXeHe asas xXepae yctamaHbI3.

Cyabl Kbi3aplpraHa, Cy3riHi MiHAETTi Typae canblHbI3.

Boc weanHekTi Kbi3abipyFa 6onmanasi.

LLIeiHEK NeH OHbIH KyaT CbIMbIH XXYMbIC O€TiHiH apTbiHa KOVbIHbI3.

Keningik Tek eHAipicTik akaynap MeH yraeri kongaHsic yLiH xapangsl. Ockl nanganany
HycKaynapblH opblHOamaraHHaH 6onFaH By3biny eHe 3akbiMaarny xaraannapbiHa
Keningik xypmenai.

CUNATTAMA

A Kaknak

B Caycak yuibl

C Cyari

D KaknakTbl ally Tynmeci 6ap Tytka
E Kocy/ewlipy Tynmeci

F KyaT kesi Herisi

G padhmH

ANFALWL KONOAHAP ANnabIHOA

1. OpamaHblH Gapnblk aneMeHTTepiH, iWwiHaeri, CoHaan-aK CbipTbiHAAFbl KepeKk-xapakrapabl
)KOHe >kancblpManapabl anbin TacTaHbI3.

2. BbayCbIMHbIH y3bIHAbIFbIH PETTEHI3, KarnFaHbIH YAKEK acTbiHa opan KoWbiHbI3. baycbiMabl
apHawibl OMbIKKa carnblHbI3. (1 cyper)

KonpaHyabl 6actamac GypblH LUSMHEKTE Cyabl eKi-yLLU PeT KaHaTbIM, Cyabl Terin TacTaHpI3,

ONTKEHi OHAA LWaH-TO3aHHbIH GenwwekTepi 6onybl MyMkiH. LLIaiHek neH cy3riHi 6enek-6enek

XKYbIHbI3.

1.KAKMAKTbI ALLY YLUIH

— ABTOMaTTbI TypAe albiNaTbiH KaKnak: LWalHEK cabblHbIH, XXOFapfFbl GeniriHaeri 6aTbipMaHbl
0achblIHpI3. (2 cyper)
KaknakTbl >Ka6y YLUiH KynbiNTanaTtblH Kaknak XarganblHaa TeMeH kapal kaTTbl 6acbliHbI3.

KyaT cbiMbIH €Ll yakbITTa ycTenaeH candblpaTthbin KOMMaHbI3: egeHre Kynan Tycy kayni 6ap.



2.YUKEKTI TETIC, TYPAKTbI, bICTbIKKA TO3IMA|, CY LUALBbIPAMAATbLIH XXOHE
XbINY K63OEPIHEH ANLUAK BETKE KOWbIHbI3.

» llariHeK Tek Koca XeTKI3INreH YVKEeKNeH XoHe KaKTaH KopFanTbIH Cy3riMeH faHa
KonAaHblybl KaXeT.

3. lUIBUHEKKE CYObIH KAXKET MONLUEPIH K¥WUbIHbLI3 3 cypen)

* YViKeKTe TypfraH LUSVHEKTI eLuKaLlaH ToNTbipMaHbI3.

* LllaviHekTeri cyabIH AeHrevi eH xorapfbl TaHbaaaH acnaybl, eH a3 TaHbagaH ToeMeH 6onmaybl
KaxeT. Erep LusyiHeK TorblIn KeTce, KaviHar XaTkaH Cy LUSVIHEK XUeriHeH Terinyi MyMKiH.

* LlIafiHEKTI Cycbl3 KOCMaHbI3.

* LllaviHekTi Kocnac bypbiH, KaKMaKTblH Xabblk eKeHAIrHe Ke3 XeTKi3iHi3.

4. 1LIBUHEKTI YUKETNHE KOWbIHbI3. PO3ETKAFA KOCbIHbI3.

5.LLIBUHEKTI ICKE KOCY
TyTKaHbIH TOMEHTI XaFblHAA OpHanackaH Kocy/eLwlipy TyWMecCiH 6acbIHbI3. (4 cyper)

6.LUBNHEK ABTOMATTbI TYPOE ©LUEAI:

Cy KaliHay HykTeciHe xeTkeHae. Cyapbl Tery YLUiH HerisfeH anmMar Typbin OHbl KONIMEH TOKTaTyFa
oonagpl. Cy kariHay HYKTECIHe XeTKeHAe nHaMKaTop wam ewwedi. LLsnHekTi yiikekTeH anvac
OypbIH Kocy/ceHA. BaTbipMach! «COHAIPYNI» >aFaaribliHAA TYPFaHbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

» KonpgaHbin 6onfFaHHaH KeviiH LUBMHEKTE Cy/abl KanablpMaHbi3.

TA3AIJIAY XOHE KYTIM

LLIBUHEKTI TA3ANAY

LLlanHeKTi enigeH axblpaTblHbI3.

OHbI CybITbIHbI3, COCbIH bifiFan rydbkameH cypTin anbiHbI3.

o LlIaiHEeKTI, YIKEKTI, anekTpri 6aycbiMabl HeMece LuTerncernbdi elKallaH cyFa casiMaHbl3:
BNEKTPIi KOChINbICTap Aa, aXblpaTKbill Ta CyMEH aHacnaybl KaxerT.

» KaxakTbl rybkanapabl korngaHbaHbl3.

CY3rIHI TA3ATAY (5-cyp.)
* AnbiHbarbi cy3ri KyviraHaa Kak GeriLLeKTepPIH yCTan KanatbiH XXeHe Kecere TyCyiH
bonabipmManTbIH TopaaH Typaabl. by cyari cy kepMekKTiriH e3repTrnevigi Hemece KeTipmeviai.
Ocblinavila, on cyablH 6aprbiK KacneTTepiH cakTangbl. ©Te KepMeKTi cyaa cy3ri eTe Te3
bitenyi mymkiH (10-15 naviganaHy). OHbl Xyvieni Typae Tasanan Typy MaHbi3abl. blnFangbi
borsica, OHbI arblr XaTkaH CyAblH acTbIHa KoVbiHbI3. Kyprak 60rica, OHbl aKbipbiH LLETKaMEH
Ta3anaHbl3. Kevige kak e3giriHeH axxbipamanbl; OHAa KakTbl Tycipy kepek bonaasbl.

KAKTbI KETIPY

Erep cy kypambiHAa ok kocnanaphbl ken 6onaTtbiH 6onca, oHAa, eH keM AereHae, anbiHa bip
peT HeMece ofaH Aa Xuipek KakTbl TypaKTbl TYPAE KETipin OTbIpy Kepek.
KakTbl KeTipy YLWiH KeneciHi KonaaHbIHbI3:
* 8 % Ax cipke cybl:
— LLlelHekke Y2 N cipke CyblH KyMbIHpI3,
— Kbisgbipmaii 1 caratka kangblpbliHbI3.
e JINMOH KbILIKbINbI:
— % J1 cynpl KaiHaTbIHBI3,
— 25 [ NIMMOH KbILKBISbIH KOCbIHbI3 XXaHe 15 MUHYTKa KanablpblHbI3.
» [MnacTmacca WanHeKTepAEH KaKTbl KETipyre apHanfaH apHavibl npenapaTtrtap: eHAipyLUiHiH
HYCKaymbIFbIH CaKTaHbI3.
* LLloHekTiH ilwiHaericiH TeriHi3 xaHe 5-6 peT waibiHpl3. KaxxeT 6onfaH xafganga ypaicTi
KanTananpl3.
* KakTbl XoFapblga atanfaH agictepaeH backa elukaHaav a4icTepMeH KETIpDMEHI3.



AKAYIAP

ErEP LUBNHEKTIH KO3IrE KOPIHETIH 3AKbIMOAHYNAPbLI BONMACA:
* LUarHek XyMbIC icTeMenai HeMece Cy KalHaraHLLa cenipineai:
— LLlenHeKTIH anekTp XeniciHe AypbIC KOCbITFaHbIH TEKCEPIH3.
— LanHekTe cy GonfFaH ok 6onmMaca Kak >KuHanblin KarfaH, OCblHbIH canfapblHaH cy
oK OonFaH kesfe LaMHEKTI aXblpaTaTblH Kayinci3aik Xyneci icke Kocbinabl: LUOMHEKTIH,
CyblfaHblIH KYTIHi3, OHbI HETi3iHEH anblHbI3 XXaHe Cy KyMblHbI3. Kak xuHanbin kanca,
angbIMeH KakTbl TazanaHbl3.
AybICTbIPbIN-KOCKbILLTHI 6acy apKbirbl LWAWHEKTI KOCbIHbI3: O LiaMaMeH 15 MUHYTTaH KewiH
XYMbIC icTengi.
» Cypa nnactmaccaHblH gami 6ap:
OpeTTe, Oyn LWaWHEK Cy >xaHa KkesiHae 6onaapl. bipiHLWi KanHaTynapaaH KeniH cyabl Terin
TacTaHbl3. Erep akay oni fe cakrarnca, LWaNHEKTI eH, XXoFapfbl AeHrenre AeniH TONTbIPbIn, eki
LLIBM KacblK ac cogacblH KOCbIHpI3. KanHaTbin, cyabl Terin TactaHpl3. LLeHeKTi wanbiHpI3.

ErEP LIBMHEK K¥NAN KAJICA, O0AH CY AFATbIH BOJICA, EFEP BAYCbIMIA,
LWWSNHEKTE HEMECE YUKEKTE KO©3I'E KOPIHETIH SAKbIMAAHYJTAP BEOJICA

LLisnHeKTi keninai KbI3MEeT KepCeTYAH YOKINeTTi opTanbifbiHa anapbliHbi3, OATKEHI TEK
oCblHAaM opTanbiKTapAblH FaHa XeHAeyai xypridyre Kykblfbl 6ap. KeningikTii wapTTapbl MeH
XOHAeY XYMbICTapblH XXYPri3eTiH opTanbiKTapAblH Ti3iMi aNeKTp KyparbiMeH Koca YCbIHbIfFaH
Keninaik kitanwaceiHaa 6epinreH. Ynri MeH cepusinblik HOMIPi 3NeKTP KypanblHbIH TOMEHTI
Genirinae kepceTinreH. byn keninaik Tek eHAipicTik KemLUinikTep MeH yinaeri kongaHbic
6apbicblHAa TyblHAAFaH akaynapAbl faHa xxabagbl. HyckaynblKTel cakTamaraHablKTaH
TyblHAAFaH Ke3 KenreH 3akbiMaaHynap meH Oy3binynap Keningik wapTbiHa KipMengi.

* OHAipyLUi TYTbIHYLUBIHbIH MyAAECIHAE 63 LaNHEKTePIHIH cunaTtTramanapbiH Hemece Kypam
beriLIeKTepiH Ke3 KerreH coTTe e3repTy KyKbifblH 63iHe Kanablpaabl.

LleviHekTi KorgaHbaHbI3. ONeKTp KyparbiH berlekTeyre Hemece Kayirncisgik KypbliFbiCblH
aryra TbipbICrnaHbi3.

Erep anekTp 6ayceiMbl 3aKkbiMAaHFaH bosica, oHAa KaviFblnbl OKuFanapaaH aynak 6oy
YLLUIH, 011 eHAIpyLUIMEH, OHbIH Kenirngik KbIBMEeTTEPbIMEH HEMecCe cavikec BiniKTiniri 6ap
MaMaHMeH anMacTbIpbllybl KaXeT.

T¥PMbICTA KAWFbINblI OKUFANAPOLIH ANAbIH ANY

bananap ywiH, TiNTi XeHin Kyrin kanynap 30p KayinTinik Tyabipagbl.

Bananap ecenreH canbliH, onapapl acxaHaga 6onybl MyMKIH bICTbIK CyMbIKTbIKTapAb! abannan

KonpaHyfra ympety kaxer. LLiaiHek xeHe anekTp GaycbiMbl 6ananapabiH Konbl XETNEWTIH Xepae,

XKYMBbIC YCTENiHIH, LWeTIHEH MYyMKIHAIMHLLIE anbIiC OpHanacybl KaxeT.

Erep Kanfbinbl OKUFa OpbIH anca, Kynin kanfaH aymakTel Te3 apaga cankbliH CyMeH

XKYbIHbI3, KaXXeT OOorFaH XXafganaa aapirepre KepiHiHia.

 Kavirblnbl okuFanapgaH aynak 6oy yuwiH, CiagiH KonbiHbi3ga 6ana 6onraH xargavga
bICTbIK CYCbIHAAPAbI iLLUMEHI3 XoHe TacbIMaHbI3.

KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAYFA AT CAJlbICbIHbI3!

® CisgiH KypanablH KypaMblHAa KannblHa KeneTiH XaHe KanTa kongaHyFa 6onatbiH
Garanbl maTepuangap 6ap.

|
2 OHbl >XeprinikTi KanablK XXMHANTbIH NYHKTIre anapbin eTKi3iHi3.



BIZTONSAGI ELOIRASOK

:

A késziilék els6é hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen ezt a

hasznalati utmutatét: nem megfelel6 hasznalat esetén a gyartot

semmilyen felel6sség nem terheli.

Felligyelje a gyermekeket, és ligyeljen arra, hogy ne jatszhassanak

a készulékkel.

Ezt a készliléket nem hasznalhatjak olyan személyek (gyermekeket

is beleértve), akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi

képességekkel rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kell6

beldtassal és tudassal, kivéve azt az esetet, ha az emlitett

személyek a biztonsagukért felelds személy felligyelete alatt

allnak, vagy ilyen személytdl kaptak utasitast a berendezés

hasznalatara vonatkozdan.

A késziiléket és annak vezetékét 8 éves kor alatti gyermekektdl

elzarva kell tartani.

Ezt a berendezést csak akkor hasznalhatjak csokkent fizikai,

érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkez6 személyek

(gyermekeket is beleértve), vagy akik nem rendelkeznek kellé

belatassal és tudassal, ha felligyelet alatt allnak és utmutatast

kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatardl, valamint teljesen

megértik a lehetséges veszélyeket.

Gyerekek nem hasznalhatjak jatékszerként a készuléket.

A készuléket 8 évnél fiatalabb gyermekek is hasznalhatjak,

amennyiben felligyelet alatt allnak, vagy a késziilék biztonsagos

hasznalatara vonatkozélag utasitasokat kaptak és megértették a

rajuk leselked6 veszélyeket. A készulék hasznalo altali tisztitasat

és karbantartasat gyermekek nem végezhetik, csak ha elmultak 8

évesek és felnétt felligyelete alatt allnak.

A készllék csak haztartasi haszndlatra alkalmas.

Az alabbi esetek nem rendeltetésszer(i hasznalatnak mindsilnek,

ezért a garancia nem terjed ki rajuk:

—boltok, irodak és egyéb szakmai kornyezetek személyzete részére
fenntartott munkahelyi étkezéhelyiségben valé hasznalat,

—tanyasi vendéglatas,

—szallodak, motelek és egyéb, szallashely jellegl kornyezetek
Ugyfelei altali hasznalat,

—vendégszoba tipusu szallashelyek keretében torténd hasznalat.



« Ne toltse fel a vizforralé kannat a maximalis szint felett, sem pedig
a minimalis szint alatt.

- Ha a vizforral kanna tulsdgosan meg van toltve, a forré viz
kiomolhet.

- Soha ne nyissa fel a fedelet a viz forralasa kézben.

- A vizforral6 kanna csak zart fedéllel hasznalhato, a mellékelt
labazattal és a vizké elleni sz(irével.

- Soha ne meritse a vizforrald kannat, a labazatot vagy a tapellato
vezetéket és a csatlakozdédugét vizbe vagy barmely mas
folyadékba.

- soha ne hasznalja a vizforralé kannat, ha a tapellatéd vezeték vagy
a csatlakozédugd megsérilt. A veszélyek megel6zése érdekében a
cserét kizardlag a gyartdval, annak szervizképviseletével vagy egy
hasonlé képesitésu személlyel végeztesse el.

- A gyerekek legyenek felligyelet alatt, hogy ne jatsszanak a
készulékkel.

- Gyermekek csak felelsségteljes felnétt felligyelete alatt
végezhetik a készulék tisztitasat vagy karbantartasat.

- FIGYELMEZTETES: Legyen dvatos és ne dntse le a csatlakozot
tisztitas, feltoltés vagy kiontés kozben.

- Mindig tartsa be a tisztitasi utmutatot a készulék tisztitasahoz;
—Huzza ki a késziilék csatlakozodugojat.

—Ne tisztitsa a készUléket, amig forro.
—Nedves ronggyal vagy szivaccsal tisztitsa.
—Soha ne meritse vizbe a készliléket és ne helyezze folyd viz ala.

- FIGYELMEZTETES: Sériilések veszélye fenyeget, ha nem megfelel6
maodon hasznalja a készuléket.

« A vizforral6t csak ivoviz forralasara hasznalja.

- FIGYELMEZTETES: A fiitéelem feliilete marad6 hét araszt hasznalat
utan.

- Ugyeljen arra, hogy csak a fogantyut tartsa melegités kbzben,
illetve a lehdilésig.

- A készulék otthoni hasznalatra szolgal éplileten beliil és csak 2000
m tengerszint feletti magassag alatt.



« Az On biztonsaga érdekében a késziilék megfelel a hatalyban 1évé szabvanyoknak és
eléirasoknak (Kisfesziiltségii berendezések, Elektromagneses kompatibilitas, Elelmiszerrel
érintkez6 anyagok, Kérnyezetvédelem stb. irdnyelvek).

+ A késziléket csak foldelt csatlakozoéaljzathoz csatlakoztassa. Ellendrizze, hogy a készilék
névleges paramétereit tartalmazé tablan l1évé fesziiltség megfelel-e az elektromos halézat
értékeinek.

+ Barmilyen csatlakoztatasi hiba érvényteleniti a garanciat.

A garancia nem vonatkozik a rendszeres vizkémentesités elvégzésének hidnya miatt nem
miikodé vagy nem megfelel6en miikddé vizforralé kannara.

- Ne hagyja a tapellato vezetéket a gyermekek keze tigyében logni.

+ A csatlakozét soha ne huzza ki a vezetéknél fogva.

+ A készulék tisztitasan és szokdsos karbantartasan kiviili egyéb beavatkozasokat minden esetben
végeztesse hivatalos markaszervizzel.

A vizforral6 kannat csak ivéviz forraldsara haszndlja.

« Az Osszes készllék szigori minéségellendrzési eljarasokon esik at. Ezek az eljardsok magukban
foglaljak a valédi hasznalati teszteket is véletlenszerten kivalasztott késziilékeken, ami
magyarazat a fellelhetd hasznalati nyomokra.

« Atisztitdshoz soha ne haszndljon surol6 hatasu tisztitoszert.

+ Avizké elleni sz(ir6 levételéhez emelje le a vizforralé kannat a labazatrdl, és hagyja kihtlni a
készlléket. Soha ne vegye ki a sz(irét, amikor a késziilék meg van téltve meleg vizzel.

« Soha ne haszndljon az ajanlott eljarason kiviil mas vizkémentesitési modszert.

- Avizforral6 kannat és a tapellatéd vezetéket héforrasoktdl, nedves és csuszos felliletektél,
valamint hegyes szélektdl tavol térolja.

« Soha ne hasznalja a késziiléket flrdészobaban vagy vizforrasok kozelében.

+ Soha ne haszndlja a vizforralé kannat nedves kézzel vagy labbal.

« Mindig azonnal huzza ki a tapelldtd vezetéket, ha barmilyen rendellenességet tapasztal
haszndlat kézben.

+ Soha ne huzza a tapellatéd vezetéket, hogy lekapcsolja a fali konnektorrol.

« Mindig legyen elévigyazatos, amikor a késziilék be van kapcsolva, kiilonésképpen évakodjon a
kitolté nyilason keresztul kijové g6ztél, amely nagyon forrd.

« Soha ne hagyja a tdpellato vezetéket leldgni az asztallaprol vagy a konyhai pultrdl, hogy
elkerilje annak a veszélyét, hogy a készilék leesik a padldra.

« Soha ne érintse meg a szlir6t vagy a fedelet, amikor a viz forrasban van.

+ Legyen 6vatos még a rozsdamentes acél késziilékhazzal, mert az erésen felforrésodik az
Uzemeltetés soran. Csak a vizforrald kanna fogantyujat érintse meg.

« Soha ne mozgassa a mikodésben |évo vizforralé kannat.

- Ovja a késziiléket a nedves és fagyos korilményektél.

+ Melegitési ciklusok kozben mindig hasznalja a sz(irét.

+ Soha ne melegitse az lires vizforral6 kannat.

« Avizforral6 kannat és a tapellatéd vezetéket tartsa a munkafeliilet hatsé részén.

- A garancia kizardlag a gyartasi hibakra, valamint a haztartasi hasznalat soran felmerdld hibakra
vonatkozik. Mindennem(i torés vagy megrongalodas, amely a hasznalati utmutaté figyelmen
kivil hagyasabol szarmazik, kiviil esik a garancia keretein.

A Fedél

B Gomb

C Szlrd

D Fogantyu fedélnyité gombbal
E Be/Ki gomb

F Halozati csatlakozo aljzat

G Kancso



AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Tavolitsa el az 6sszes csomagolast, 6ntapadds matricdt, illetve a kiilonboz6 tartozékokat a
vizforralé kanna belsejébdl és kiilsejérdl.

2. Allitsa be a kébel hosszisagat a labazat ala tekerve. Akassza meg a kabelt a bemetszésben. (1. abra)

Ontse ki az els6 két-harom hasznalat soran forralt vizet, mert az port tartalmazhat. Oblitse le kiilén

a vizforralé kannat és a sz(r6t.

HASZNALAT

" " HU
1.A FEDEL KINYITASA -
— Automatikusan nyil6 fedél: nyomja meg a fogantyu tetején talalhaté gombot. (2. ébra)

A fedél lezarasdhoz nyomja meg erésen a fedél tetején lévé gombot.

2.A LABAZATOT MINDIG EGYENLETES, STABIL, HOALLO FELULETRE HELYEZZE,
ViZCSEPPEKTOL ES BARMELY HOFORRASTOL TAVOL.
- Avizforralé kanna csak a mellékelt labazattal hasznalhato.

3.TOLTSE MEG A VIZFORRALO KANNAT A KIVANT MENNYISEGU VIZZEL. (3. 5bra)

- Soha ne téltse ugy a vi zforrald kannat, hogy az kézben a labazatdn helyezkedik el.

+ Ne télts6n bele a maximdlis szintnél tébbet, sem pedig a minimdlis szintnél kevesebbet. Ha a
vizforral6 kanna tulsdgosan meg van téltve, a forré viz kifuthat.

+ Ne hasznélja viz nélkdil.

« Haszndlat el6tt ellendrizze, hogy a fedél joI be van-e zdrva.

4.HELYEZZE A ViZFORRALO KANNAT A LABAZATARA. CSATLAKOZTASSA AZ ELEKTROMOS
HALOZATRA.

5.A ViZFORRALO KANNA BEKAPCSOLASA
Nyomja meg a fogantyu aljan elhelyezett be/ki gombot. (4. abra)

6.A VIiZFORRALO KANNA AUTOMATIKUSAN LEALL

Amint a viz eléri a forraspontot. Kézzel le tudja allitani, miel6tt leveszi az alaprdl, hogy feltoltse
vizzel. A jelz6lampa elalszik, ha a viz hémérséklete eléri a forrdspontot. Bizonyosodjon meg arrdl,
hogy a be-ki kapcsolé gomb a forrdspont elérése utan a kikapcsolva poziciéban van, valamint,
hogy a vizforral6 kanna ki van kapcsolva, miel6tt levenné a labazatarol.

« Haszndlat utan ne hagyjon vizet a vizforralé kanndban.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A VIZFORRALO KANNA TISZTITASA

Huzza ki a dugaszt a konnektorbdl.

Hagyja kihdlni, majd tisztitsa meg egy nedves szivaccsal.

+ Soha ne meritse vizbe a vizforralé kannét, a labazatot, a huzalt vagy a csatlakozédugaszt: az
elektromos csatlakozasok, illetve a kapcsold nem kertilhetnek kapcsolatba vizzel.

« Ne hasznéljon strol6 hatasu tisztitészert.

A SZURO TISZTITASA (5. abra)

« A leveheté sztir6 egy héld, amely felfogja a vizkérészecskéket, és megakadalyozza, hogy azok
kiéntéskor a csészébe kerliljenek. Ez a szlir6 nem kezeli és nem tiinteti el a viz mészkétartalmat.
Tehat megdrzi a viz minden tulajdonsdgdt. Nagyon kemény viz esetén a sz(ir6 nagyon hamar
(10-15 hasznalat utan) eltémdédhet. Fontos a szliré rendszeres tisztitdsa. Ha nedves, tartsa viz
ald, ha pedig szdraz, akkor finoman tisztitsa meg egy kefével. Néha el6fordul, hogy a vizk6 nem
tavolithatd el: ilyen esetben végezzen vizkémentesitést.



ViZKOMENTESITES

Vizkémentesitse rendszeresen a késziléket, lehetéleg havi egy alkalommal vagy még gyakrabban,
ha a viz nagyon kemény.

A vizforral6 kanna vizk6mentesitése:

+ Fehér ecet haszndlataval:
— Toltse meg a vizforralé kannat 1/2 | ecettel,
— Hagyja egy 6ran keresztil hidegen hatni.

« Citromsav hasznalataval:
— Forraljon fel 1/2 | vizet,
— Adjon hozz4 25 g citromsavat, és hagyja hatni 15 percen keresztil.

« Mianyag vizforral6 kannakhoz készilt speciélis vizk6oldd hasznalataval: kdvesse a gyartd
eléirasait.

- Uritse ki a vizforral6 kannat, és &blitse ki 5-6 alkalommal. Sziikség esetén ismételje meg az
eljarast.

+ Soha ne hasznéljon az ajanlott eljdrdson kiviil mds médszert a vizkbmentesitéshez.

PROBLEMA ESETEN

A VIZFORRALO KANNANAK NINCS LATHATO SERULESE
« A vizforralé kanna nem mukodik, vagy leall a forraspont elérése el6tt

— Ellendrizze, hogy a vizforralé kanna csatlakoztatva van-e.

— Avizforral6 kanna viz nélkil mkodott, vagy felgydlt a vizkd, amely a szédraz miikddtetés elleni
védorendszer bekapcsolasahoz vezetett: hagyja kih(ilni a vizforralé kannat, majd toltse meg
vizzel. Vizké felgyilemlése esetén el6bb végezzen vizkémentesitést.

Kapcsolja be: a vizforralé kanna megkozelitéleg 15 perc utdn kezd djra mikodni.

+ Aviznek mlanyag ize van:

Altaldban ez akkor térténik, amikor a vizforralé kanna uj, dntse ki a vizet az els6 hasznalatok soran.
Ha a probléma nem oldédik meg, téltse meg teljesen a vizforrald kannét, és adjon hozza két kanal
szddabikarbénat. Forralja fel, és dntse ki a vizet. Oblitse ki a vizforralé kannat.

HA A VIiZFORRALO KANNA LEESETT, HA SZIVAROG, HA A KABEL, A DUGASZ VAGY A LABAZAT
LATHATO MODON MEGSERULTEK

Kiildje vissza a vizforralé kannat az Ugyfélszolgalati és Szervizkézpontba, amelynek kizarélagos

joga van a javitas elvégzésére. A garancia feltételei és a kbzpontok listaja a vizforralé kannahoz

csatolt konyvben talalhatd meg. A tipus és a szériaszam a modell aljan van feltlintetve. Ez a

garancia kizarélag a gyartasi hibakra, valamint a haztartasi hasznalat soran felmeriilé hibakra

vonatkozik. Mindennemi térés vagy megrongalddas, amely a hasznélati Gtmutaté figyelmen kivil

hagyasabdl szarmazik, kivil esik a garancia keretein.

A gyadrto fenntartja a jogot, hogy a fogyaszté érdekében barmikor megvéltoztassa a vizforralo
kanna jellemzdit vagy részeit.

« Ne hasznélja a vizforral6 kannat. Ne probalja meg szétszerelni a késziiléket vagy a biztonsagi
szerkezeteit.

+ Ha a tdpkabel meg van sérlilve, ezt a gydrtonak, egy szervizk6zpontnak, vagy egy hasonld
képzettségli szakembernek kell kicserélnie a veszélyek elkerlilése végett.



HAZTARTASI BALESETEK MEGELOZESE

Egy gyerek szdmara egy konny( égési sériilés is sulyos lehet.

Tanitsa meg felnovekvé gyermekeit, hogy dvatosan banjanak a konyhaban talalhaté meleg
folyadékokkal. A vizforral6 kannat és a kdbelt a munkafeliilet hatsé részére helyezze, hogy a
gyerekek ne érjék el.

Ha baleset torténik, az égést azonnal tartsa hideg viz alg, és sziikség esetén hivjon orvost.

- A balesetek elkertilése érdekében: ne tartsa karjdban gyerekét, amig forré italt iszik vagy visz.

KORNYEZETVEDELEM!

® A késziilék szamos értékesithetd és Ujrahasznosithatd anyagot tartalmaz.

mmm © Adja le egy helyi hulladékgyijté kdzpontban.

BEZPECNOSTNI POKYNY

« Pfed prvnim pouzitim pfistroje si peclivé prectéte navod k pouZiti:
nespravné pouzivani zbavuje vyrobce jakékoliv odpovédnosti.

- Je dobré dohlizet na déti, aby si s pfistrojem nehraly.

« Zatizeni neni ur¢eno pro pouzivani osobami (véetné déti) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud tyto osoby nejsou
pod dohledem nebo nejsou fadné pouceny ohledné pouziti
zarizeni ze strany osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

« Uchovavejte pfistroj i jeho kabel mimo dosah déti mladsSich 8 let.

- Toto zafizeni mohou pouzivat osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou tyto osoby pod dohledem nebo
byly fddné pouceny ohledné pouziti spotiebice bezpecnym
zpUsobem a chapou mozna rizika spojena s jeho pouzivanim.

- Déti nesmi pouzivat pfistroj jako hracku.

- Tento pfistroj nemohou pouzivat déti mladsi 8 let, pokud nemaiji
vedle sebe dozor nebo se jim nedostalo instrukci ohledné
bezpecného pouzivani pristroje a pokud si neuvédomuiji pfipadna
rizika. Cisténi a udrzbu nemohou provadét déti, vyjimku tvofi déti
starsi 8 let jsouci pod dohledem dospélé osoby.

- Tento pfistroj je urCen pouze k domacimu pouziti.

- V&3 pfistroj neni uréen pro pouzivani v nasledujicich pfipadech, na
které se nevztahuje zaruka:



—V kuchynskych koutech vyhrazenych pro zaméstnance obchodd,
kancelafi a dalSich v pracovnim prostiedi,

—na farmach,

—pro klienty hotel(, motell a dalsich prostredi reziden¢niho
charakteru,

—v prostredich typu penzion.

Nikdy neplnte konvici nad znacku maximalni hladiny vody a ani

pod znacku minimalni hladiny vody.

Pokud je konvice pfilis pIna, mGze dojit k vystfiknuti vody.

Nikdy neotevirejte viko, pokud se voda vafi.

Vase konvice se smi pouzivat pouze s uzavienym vikem, s

dodanym podstavcem a filtrem vodniho kamene.

Nikdy neponoftujte konvici, zakladnu nebo napajeci kabel a

zastrcku do vody nebo jiné tekutiny.

Zarizeni nikdy nepouzivejte, pokud jsou napajeci kabel nebo

zastrcka poskozené. Aby se predeslo riziku, musi poskozeny sitovy

kabel vzdy vyménit vyrobce, poprodejni servis ¢i jina kvalifikovana

osoba.

Déti si nesmi se zafizenim hrat a musi byt pod dohledem.

Déti nesmi spotrebic Cistit nebo provadét na ném servisni ukony,

pokud na né nedohlizi odpovédna dospéla osoba.

VAROVANI: Dévejte pozor, abyste nepolili konektor pfi ¢isténi,

plnéni nebo nalévani.

Vzdy postupujte podle pokyni pro cisténi vaseho spotiebice:

—Odpojte spotiebic.

—Necistéte spotrebic za horka.

—Vycistéte pomoci navlhéeného hadru nebo houby.

—Nikdy jej neponofujte do vody nebo necistéte pod tekouci
vodou.

VAROVAN!I: Riziko poranéni, pokud nebudete pouzivat tento

spotrebic spravné.

Pouzivejte konvici pouze pro vareni pitné vody.

VAROVANI: Povrch topného télesa podléha ptisobeni zbytkového

tepla po pouziti.

Ujistéte se, Zze béhem manipulace pfi ohfevu az do vychladnuti

pouzivate pouze rukojet.

Vas spotiebic je ur¢en pro domdaci pouziti uvniti domu a jen do

nadmorské vysky 2000 m.



« Pro zachovani vasi bezpecnosti je tento pfistroj vyroben v souladu s platnymi normami a
naftizenimi (smérnice pro nizké napéti, elektromagneticka kompatibilita, materidly vstupujici do
kontaktu s potravinami, oblast Zivotniho prostredi...).

- Pristroj zapojte pouze do uzemnéné elektrické zasuvky. Zkontrolujte, zda napéti uvedené na
typovém stitku spotfebice odpovida vasi elektrické instalaci.

« P¥i jakémkoli chybném pfipojeni k siti zaruka zanika.

« Zaruka se nevztahuje na varné konvice, které nebudou fungovat nebo budou fungovat Spatné v
dUsledku nepravidelného odvapnovani pristroje.

+ Napajeci kabel nenechavejte viset v dosahu déti.

« Neodpojujte kolik ze zasuvky tim, ze byste tahali za kabel.

« Jakykoliv zésah jiny nez Cisténi a béZnd udrzba ze strany klienta musi byt provedena v
licencovaném servisnim stiedisku.

- Konvici pouzivejte pouze pro vaieni pitné vody.

- Vsechny spotiebice podléhaji pfisnym postuptm kontroly kvality. Tyto zahrnuji i skute¢né testy
pouziti na nahodné vybranych spotiebicich, coz mlze vysvétlovat nékteré stopy pouZiti.

+ Nikdy nepouzivejte drhnouci prostredky pro cisténi.

+ Chcete-li vyjmout filtr vodniho kamene, zvednéte varnou konvici z podstavce a nechte ji
vychladnout. Filtr nikdy nevyndavejte, kdyz je v pfistroji horka voda.

« P¥i odstrariovani vodniho kamene vzdy dodrzuje doporuceny postup.

- Udrzujte konvici a jeji napajeci kabel od zdroji tepla, mimo jakéhokoliv mokré nebo kluzké
plochy a od ostrych hran.

+ Nikdy nepouzivejte pristroj v koupelné nebo v blizkosti vodniho zdroje.

+ Nikdy nepouzivejte varnou konvici, kdyz jsou vase ruce nebo nohy mokré.

+ Vzdy okamzité odpojte napdjeci kabel, pokud béhem provozu zpozorujete jakékoli anomalie.

+ Nikdy netahejte za napajeci kabel, kdyz ho chcete vyjmout ze zasuvky.

- Vzdy zlstante ostraziti, kdyz je pfistroj zapnuty, a zejména davejte pozor na paru vychazejici z
hubice, ktera je velmi horka.

+ Nikdy nenechavejte napéjeci kabel viset ze stolu ¢i kuchyriské linky, aby se zabranilo nebezpeci
upadnuti na zem.

+ Nikdy se nedotykejte filtru nebo vika, pokud se voda vafi.

« Také budte opatrni, protoze téleso konvice z nerezové oceli je béhem provozu velmi horké.
Dotykejte se pouze rukojeti konvice.

+ Nikdy nepohybujte konvici, kdyZ je v provozu.

« Chrante pfistroj pfed vlhkosti a mrazem.

- Vzdy pouzivejte filtr pfi ohfevu.

+ Nikdy neohtivejte konvici, pokud je prazdna.

« Varnou konvici a jeji napajeci kabel umistéte co nejdal na zadni stranu pracovni plochy.

«+ Zaruka se vztahuje pouze na vyrobni vady pfi domécim pouZziti. Na jakékoliv poruseni nebo
poskozeni vyplyvajici z nedodrzeni tohoto navodu k pouziti se nevztahuje zaruka.

A Viko

B Oteviraci tlacitko

C Filtr

D Rukojet s tlac¢itkem otevirani vika
E Hlavni vypinac

F Napajeci podstavec

G Dzban



PRED PRVNIM POUZITIM

1. Z vnitini i vnéjsi strany varné konvice odstrarite véechny obaly, samolepky nebo razné dily.

2. Navinutim $AGry pod podstavec nastavte jeji délku. Sriliru zajistite uchycenim do drazky. (obr. 1)
Pfi prvnim pouziti vodu dvakrat/trikrat vylijte, protoze mGze obsahovat prach. Varnou konvici a filtr
proplachnéte oddélené.

POUZITI

.PRO OTEVRENI KRYTU POSTUPUJTE
Kryt s automatickym otevienim: stisknéte tlacitko v horni ¢asti drzadla. (obr.2)
Pro zavieni vika zmacknéte doll oteviraci tlacitko na horni strané vika.

. UMI'STIETE PODSTAVEC NA ROVNY, STABILNi, ZARUVZDORNY POVRCH, DALEKO OD
ZDROJU TEPLA A OD POSTRIKANI VODOU.
- Varnou konvici pouzivejte pouze s origindlnim podstavcem a filtrem vodniho kamene.

.VARNOU KONVICI NAPLNTE POZADOVANYM MNOZSTVIM VODY. (obr. 3)
Do varné konvice nikdy nelijte vodu, jestliZe stoji v podstavci.
« Priplnéni dodrzujte ukazatel maximalni hladiny a ukazatel minimalni hladiny vody. Jestlize je
varnd konvice pfilis naplnéna, muize varici voda vystfikovat.
« NepouZivejte bez vody.
« Pred pouzitim zkontrolujte, zda je kryt rddné uzavreny.
4.VARNOU KONVICI POSTAVTE NA PODSTAVEC. ZAPOJTE DO SITE.

5.PRO ZAPNUTI VARNE KONVICE
Stisknéte hlavni vypina¢ umistény ve spodni ¢asti rukojeti. (obr.4)

6.KONVICE SE AUTOMATICKY VYPNE

kdyz voda dosahne bodu varu. Mlzete ji zastavit ru¢né pred vyjmutim ze zdkladny pro naliti vody.
Kontrolka zhasne, kdyZ voda dosédhne bodu varu. Pfed vyjmutim z podstavce se ujistéte, ze tlacitko
zapnuto/vypnuto je v poloze vypnuto a ze varna konvice je vypnuta.

+ Po pouziti nenechdvejte ve varné konvici vodu.

CISTENI VARNE KONVICE

Odpoijte ji od sité.

Nechte ji vychladnout a vycistéte vlhkou houbou.

« Varnou konvici, podstavec, sriiiru nebo elektrickou zastrcku nikdy nedavejte do vody: elektrické
kontakty nebo prerusovac se nesmi dostat do styku s vodou.

« Nepouzivejte brusné pfipravky.

CISTENI FILTRU (obr. 5)

- Vyjimatelny filtr je tvoren platnem, které zadrZuje castecky vodniho kamene, aby se pfi nalévani
nedostaly do salku. Tento filtr neupravuje a neeliminuje vodni vdpenec. Zachovava tedy veskeré
vlastnosti vody. PFi pouZiti vysoce vapenaté vody se filtr velmi rychle napini (10 az 15 pouZiti).
Je dulezité jej pravidelné cistit. JestliZe je vihky, dejte jej pod vodu a jestlize je suchy, jemné jej
vykartacujte. Nékdy se vodni kdmen neodstrani: v tom pfipadé provedte odvdpnéni.

ODSTRANOVANIi VODNIHO KAMENE

Vodni kdmen odstranujte pravidelné, nejlépe alespon 1krat za mésic a v pfipadé pouzivani vysoce
véapenité vody i astéji.

-
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P¥i odstraniovani vodniho kamene z vasi varné konvice:
+ Pouzivejte svétly 8% potravinaisky ocet:
— Do varné konvice nalijte 1/2 1 octu,
— Nechte za studena plsobit jednu hodinu.
+ Kyselina citrénova:
— Privedte k varu 0,5 | vody,
— Pridejte 25 g kyseliny citronové a nechte plsobit 15 minut.
- Specialni prostfedek pro odstrariovani vodniho kamene z plastovych varnych konvic: postupujte
podle pokynt vyrobce.
» Varnou konvici vyprazdnéte a 5 az 6krat ji proplachnéte. V pfipadé potieby postup opakujte.
« Priodstrariovani vodniho kamene nikdy nepouzivejte jiny postup, neZ je doporuceny.

V PRIPADE PROBLEMU

VARNA KONVICE NENI VIDITELNE POSKOZENA
+ Varna konvice nefunguje nebo se vypne pfed dosazenim bodu varu:

— Zkontrolujte spravné zapojeni varné konvice.

— Varna konvice byla zapnutd bez vody nebo se v ni nahromadil vodni kdmen a v dtsledku
fungovani nasucho byl aktivovén bezpecnostni ochranny mechanismus: varnou konvici
nechte vychladnout, nalijte vodu. Odvépnéte nejprve, kdyz se nashromazdil vodni kdmen.

Uvedte do chodu stiskem prepinace: varna konvice za¢ne fungovat asi po 15 minutach.

» Voda ma pfichut plastu:

Zpravidla se to stava u nové varné konvice, pfi prvnim pouziti proto vodu nékolikrat vylijte.
Jestlize tento problém pretrvava, naplnte varnou konvici na maximum a pfidejte dvé kavové Izicky
bikarbonéatu sodného (jedlé sody). Pfivedte k varu a vodu vylijte. Varnou konvici proplachnéte.

JESTLIZE VARNA KONVICE SPADLA, JESTLIZE TECE, JESTLIZE PRIVODNI SNURA, ZASTRCKA NEBO
PODSTAVEC VARNE KONVICE JSOU VIDITELNE POSKOZENY

Pfineste svou varnou konvici do poprodejniho servisniho stfediska, které je opravnéno provadét

opravy. Viz zéru¢ni podminky a seznam stfedisek v pfiru¢ce dodavané spole¢né s varnou konvici.

Na spodni strané vaseho modelu je vyznacen typ a sériové Cislo vaseho modelu. Tato zaruka

se vztahuje na vyrobni vady. Pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domdcnosti. Zaruka se

nevztahuje na rozbiti a poskozeni vseho druhu, k nimz doslo v disledku nedodrzeni provoznich

pokynd.

« V zdjmu zdkaznika si vyrobce vyhrazuje pravo kdykoliv zménit charakteristiky nebo komponenty
svych varnych konvic.

« Varnou konvici ddle nepouZivejte. Zdsadné se nepokousejte demontovat pristroj nebo jeho
bezpecnostni mechanismus.

« JestliZe je napdjeci kabel poskozen, v zdjmu bezpecnosti jej musi vyménit vyrobce, jeho
poprodejni stiedisko nebo osoba s podobnou kvalifikaci.

PREVENCE URAZU V DOMACNOSTECH

Pro dité muze byt i lehké popaleni zavazné.

Nabadejte své déti, aby opatrné zachéazely s horkymi kapalinami v kuchyni. Varnou konvici se

sndrou uklddejte do zadni ¢ésti pracovni plochy, mimo dosah déti.

Jestlize dojde k popaleni, postizené misto okamzité opladchnéte studenou vodou a v pfipadé

potieby pfivolejte |ékafskou pomoc.

« Abyste zabranili jakémukoliv drazu: pfi piti nebo pfendseni horkého napoje nedrzte dité nebo
kojence.



OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI!!

® Va3 pfistroj obsahuje mnoho vyuzitelnych recyklovatelnych materiald.

— Odevzdejte jej do pfislusného sbérného mista nebo do smluvniho servisniho strediska,
aby byl ndlezité zpracovan.

BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA

« Pred prvym pouzitim svojho pristroja si pozorne precitajte navod
na pouzivanie, vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za pouzitie,
ktoré nie je v sulade s ndvodom na pouzivanie.

« Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali s pristrojom.

« Pristroj nie je ur€eny na pouzivanie osobami (vratane deti)

s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak
tieto osoby nie su pod dohladom alebo nie su riadne poucené
z hladiska pouzitia pristroja zo strany osoby zodpovednej za ich
bezpelnost.

« Uchovavaijte pristroj aj kabel mimo dosahu deti mladsich ako 8
rokov.

« Tento pristroj mézu pouzivat osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak su tieto osoby pod dohladom alebo boli
nalezite poucené, ako pouzivat tento pristroj a chapu mozné rizika
spojené s jeho pouzivanim.

» Deti nesmu pouzivat pristroj ako hracku.

« Tento pristroj nie je ur¢eny na pouzivanie detmi do 8 rokov, pokial
nie su pod dohladom alebo nedostali pokyny o pouzivani pristroja
a celkovej bezpecnosti a pokial nepochopili dostatocne suvisiace
rizika. Cistenie a udrzbu pouzivatelom nesmu vykonavat deti
mladsie ako 8 rokov a ktoré nie su pod dohladom dospelej osoby.

« Tento vyrobok je ur¢eny len na pouzitie v domacnosti.

« Vas pristroj nebol navrhnuty na to, aby sa pouzival v nasledujucich
pripadoch, na ktoré sa nevztahuje zaruka:

—v kuchynskych kutoch vyhradenych pre personal obchodoy,
zamestnancov kancelarii a podobnych priestoroch pre
zamestnancov,



—na farmach,

—zdakaznikmi hotelov, motelov a inych ubytovacich priestorov,

—v prostrediach typu hotelovych izieb.

Nikdy neplnte kanvicu nad znacku maximalnej hladiny vody a tiez

nie pod znacku minimalnej hladiny vody.

Pokial je kanvica preplnena, moze dojst k vystreknutiu ¢asti vody.

Nikdy neotvarajte veko, ak sa voda vari.

Vasa kanvica sa smie pouzivat len s uzatvorenym vekom a s

dodanym podstavcom a filtrom vodného kamena.

Nikdy nepondrajte kanvicu, podstavec alebo napajaci kabel a

zastr¢ku do vody alebo inej tekutiny.

Nepouzivajte kanvicu, ak su napajaci kabel alebo zastrcka

poskodené. Aby sa zabranilo nebezpeclenstvu, musi sietovy kabel

vzdy vymenit vyrobca, popredajny servis ¢i ina kvalifikovana

osoba.

Dozrite na to, aby sa deti so zariadenim nehrali.

Deti nesmu Cistit alebo o3etrovat spotrebic, ak na ne nedohliada

zodpovedna dospela osoba.

VAROVANIE: Davajte pozor, aby ste nepoliali konektor pri Cisteni,

plneni alebo nalievani.

Vzdy postupujte podla pokynov na Cistenie vasho spotrebica:

—Odpojte spotrebic.

—Necistite spotrebi¢, pokial je horuci.

— Cistite vihkou handri¢kou alebo hubkou.

—Spotrebic¢ nikdy neponarajte do vody ani necistite pod tecucou
vodou.

VAROVANIE: Hrozi riziko poranenia, ak nebudete spravne pouzivat

tento spotrebic.

Pouzivajte kanvicu len na varenie pitnej vody.

VAROVANIE: Povrch vyhrevného telesa je vystaveny pésobeniu

zvyskového tepla po pouziti.

Uistite sa, ze pri manipulacii poc¢as ohrevu az do vychladnutia

pouzivate iba rukovat.

Vas spotrebic je ur¢eny pre domace pouzitie vo vnutridomu a len

do nadmorskej vysky 2000 m.

+ Pre zaistenie vadej bezpecnosti je tento pristroj v zhode s platnymi normami a nariadeniami
(o nizkonapatovych zariadeniach, elektromagnetickej kompatibilite, materidloch v kontakte s
potravinami, zivotnom prostredi, ...).

« Pristroj zapdjajte len do uzemnenej elektrickej zdsuvky. Skontrolujte, ¢i napdtie uvedené na
typovom stitku spotrebica, zodpoveda vasej elektrickej instalacii.



Nespravne zapojenie pristroja do zasuvky rusi platnost zaruky.

Zaruka sa nevztahuje na varné kanvice, ktoré nebudu fungovat alebo budu fungovat nespréavne,

kvoli nepravidelnému odvapnovaniu pristroja.

« Napajaci kdbel nenechdvajte visiet v dosahu deti.

« Zastrcku nevytahujte zo zasuvky tahanim za kabel.

- Akykolvek iny zasah zo strany zékaznika, ako je Cistenie alebo bezna udrzba, sa musi vykonat v
autorizovanom servisnom stredisku.

« Kanvicu pouzivajte len na varenie pitnej vody.

+ Vsetky spotrebice podliehaju prisnym postupom kontroly kvality. Tieto zahffaju aj skutocné
testy na nahodne vybranych spotrebic¢och, co moze vysvetlovat akékolvek stopy pouzivania.

+ Na ¢istenie nikdy nepouzivajte drhnuce prostriedky.

« Ak chcete vybrat filter proti vodnému kamenu, rychlovarnu kanvicu vyberte z podstavca a
pristroj nechajte vychladnut. Filter nikdy nevyberajte, ked'je pristroj naplneny teplou vodou.

+ Na odstranovanie vodného kamena nikdy nepouzivajte int ako odporuc¢ani metédu.

« Udrzujte kanvicu a jej napdjaci kdbel v dostato¢nej vzdialenosti od zdroja tepla, mimo
akejkolvek mokrej alebo klzkej plochy a ostrych hran.

+ Nikdy nepouZzivajte pristroj v kupelni alebo v blizkosti vodného zdroja.

« Nikdy nepouzivajte varnu kanvicu, ked’méate mokré ruky alebo nohy.

«+ Vzdy okamzite odpojte napdjaci kdbel, ak spozorujete akékolvek anomalie pocas prevadzky.

+ Nikdy netahajte za napajaci kabel, ak ho vyberate zo zdsuvky.

« Vzdy zostante ostraziti, ked je pristroj zapnuty. Davajte najma pozor na paru vychadzajuicu z
vylevky, ktora je velmi horuca.

+ Nikdy nenechavajte napdjaci kdbel visiet zo stola ¢&i kuchynskej linky, aby sa zabranilo
nebezpelenstvu spadnutia na zem.

+ Nikdy sa nedotykajte veka alebo filtra, ak sa voda vari.

« Tiez budte opatrni, pretoze teleso kanvice z nerezovej ocele sa pocas prevadzky velmi zohrieva.
Dotykajte sa iba rukovate kanvice.

+ Nikdy nepohybujte kanvicou, ked je v prevadzke.

+ Chrante pristroj pred vihkostou a mrazom.

. Vzdy pouzivajte filter pri zohrievani.

+ Nikdy nezohrievajte kanvicu, ak je prazdna.

+ Varnu kanvicu a jej napéjaci kdbel umiestnite ¢o najdalej na zadnu stranu pracovnej plochy.

« Zéruka sa vztahuje len na vyrobné chyby pri doméacom pouziti. Na akékolvek porusenie alebo

poskodenie vyplyvajuce z nedodrzania tohto navodu na pouzitie sa nevztahuje zaruka.

A Veko

B Otvaracie tlacidlo

C Filter

D Rukovat s tlacidlom otvarania veka
E Hlavny vypinac

F Napdjacia zakladna

G DzZban

PRED PRVYM POUZITIM

1. Odstrante vietky balenia, nalepky alebo rézne prislusenstva vo vnutri a na vonkajsej strane
kanvice.

2. Nastavte dizku kabla navinutim okolo podstavca. Kabel zaseknite do zarezu. (obr. 1)

Vodu z dvoch/troch prvych pouziti vylejte, pretoze moze obsahovat prach. Kanvicu a filter

oplachnite osobitne.



POUZIVANIE

1.0TVORENIE VEKA
— Veko s automatickym otvaranim: zatlacte na tlacidlo na vrchnej ¢asti rukovate. (obr. 2)
Pre zatvorenie veka zatlacte otvéracie tlacidlo dole na hornej strane veka.

2.UMIESTNITE PODSTAVEC NA ROVNY, STABILNY, ZIARUVZDORNY POVRCH, V
DOSTATOCNEJ VZDIALENOSTI OD ZDROJOV TEPLA A ABY NEDOSLO K POSTRIEKANIU
VODOU.

« Kanvicu pouZzivajte len s origindlnym podstavcom a originalnym filtrom vodného kameria.

3.KANVICU NAPLNTE POZADOVANYM MNOZSTVOM VODY. (obr. 3)

Kanvicu nikdy nenapifiajte na jej podstavci.

Kanvicu nikdy nenapliiajte nad maximalnu droveri, ani pod miniméalnu droveri. Ak je kanvica
prilis pInd, vriaca voda méZze pretekat mimo kanvice.

Kanvicu nikdy nepouZzivajte bez vody.

Skontrolujte, Ci je pred pouzitim veko spravne zatvorené.

4.UMIESTNITE KANVICU NA JEJ PODSTAVEC. PRIPOJTE JU DO ELEKTRICKEJ SIETE.

5.ZAPNUTIE KANVICE
Stlacte hlavny vypina¢ umiestneny v spodnej casti rukovate. (obr.4)

6.KANVICA SA AUTOMATICKY VYPNE

ked voda dosiahne bod varu. MéZete ju vypnut ru¢ne pred vybratim zo zékladne pre naliatie
vody. Kontrolka zhasne, ked' voda dosiahne bod varu. Pred odobratim kanvice z jej podstavca sa
uistite, ¢i je hlavny vypinac po dosiahnuti poZzadovanej teploty vo vypnutej polohe a Ze je kanvica
vypnuta.

« Po poutziti nenechdvajte vodu v kanvici, pretoze to urychluje tvorbu vodného kamena.

CISTENIE A UDRZBA

PRED CISTENIM VASEJ KANVICE

Odpojte ju z elektrickej siete.

Nechajte ju vychladnut a vycistite ju vihkou Spongiou.

- Kanvicu, jej podstavec, napdjaci kdbel alebo elektricku zéstrcku nikdy neponarajte do vody:
elektrické konektory alebo vypinac nesmu prist do styku s vodou.

« NepouzZivajte brusne Cistiace spongie.

CISTENIE FILTRA (obr. 5)

«+ Vyberatelny filter je tvoreny sietkou, ktord zadrZiava Ciastocky vodného kamenia a bréni
im preniknut do $élky pocas nalievania. Tento filter nespracovéva a neodstrariuje vdpenec
obsiahnuty vo vode. Zachovava vsetky vlastnosti vody. Ak voda obsahuje velké mnoZstvo
vdpenca, filter sa rychlo naplni (10 aZ 15 pouZiti). Preto je déleZité cistit ho pravidelne. Ak je
vlhky, prepléachnite ho vodou, a ak je suchy, jemne ho vykefujte. V niektorych pripadoch sa
vdpenec neuvolni: v tomto pripade vykonajte odstrariovanie vodného kamena.

ODSTRANOVANIE VODNEHO KAMENA

Vodny kamern odstraniujte pravidelne, aspon 1 krat za mesiac a viac, ak je Vasa voda velmi
vapenata.

Na odstranenie vodného kamena z Vasej kanvice:

+ Pouzite biely ocot 8° bezne dostupny v obchodnej sieti:

— Nalejte do kanvice 1/2 | octu,
— Nechajte p6sobit 1 hodinu za studena.



« Kyselinu citrénovu:
— Nechajte zovriet 1/2 | vody,
— Pridajte 25 g kyseliny citronovej a nechajte pdésobit 15 min.

- Speciélny prostriedok na odstranovanie vodného kamena z plastovych kanvic: postupujte podla
pokynov vyrobcu.

+ Vyprazdnite Vasu kanvicu a opléchnite ju 5 alebo 6 krat. V pripade potreby postup opakujte.
+ Nikdy nepouZivajte iny spésob odstrariovania vodného kameria okrem tu uvedenych spésobov.

V PRIPADE PROBLEMU

VASA KANVICA NIE JE VIDITELNE POSKODENA
- Kanvica nefunguje alebo sa vypina pred tym, ako voda dosiahne bod varu

— Skontrolujte, ¢i je Vasa kanvica dobre pripojena do elektrickej siete.

— Kanvica fungovala bez vody, alebo sa v nej nahromadil vodny kamen, ¢im sa spustil
bezpecnostny systém proti fungovaniu nasucho: nechajte kanvicu vychladnut, naplrite ju
vodou. Odvapnite najpry, ak sa nazhromazdil vodny kamen.

Kanvicu zapnite pomocou vypinaca: kanvica zacne fungovat po priblizne 15 minutach.

« Voda ma chut plastu:

Toto sa stane vacsinou pri novej kanvici, vodu z prvych pouziti vylejte. Ak sa tento problém
neodstrani, naplite kanvicu do maximalnej vysky, pridajte dve kdvové lyzicky sody bikarbony.
Nechajte zovriet a vodu vylejte. Kanvicu oplachnite.

AKVASA KANVICA SPADLA, AK Z NEJ VYTEKA VODA, AK JE VIDITELNE POSKODENY KABEL,
ZASTRCKA ALEBO PODSTAVEC KANVICE

Zaneste vasu kanvicu do popredajného servisného strediska, ktoré je oprdvnené vykonévat

opravy. Pozrite si zaruku a zoznam centier uvedeny v brozurke, ktora bola sucastou balenia

kanvice. Typ a sériové ¢islo su uvedené na spodnej strane Vasho modelu. Tato zaruka sa vztahuje

vylu¢ne na vyrobné poruchy a na doméce pouzitie. Akékolvek rozbitie alebo poskodenie

vyplyvajuce z nedodrzania pokynov na pouzitie spdsobi vylucenie zaruky.

« Vzdujme spotrebitela si vyrobca vyhradzuje pravo kedykolvek zmenit charakteristiky alebo
sucasti varnych kanvic.

- Kanvicu dalej nepouZivajte. Na kanvici sa nesmu vykonavat Ziadne pokusy demontéaze pristroja
alebo bezpecnostnych prvkov.

Ak je poskodeny napdjaci kdbel, musi ho nahradit vyrobca, jeho zarucny servis alebo osoba s
podobnou kvalifikaciou v zaujme predchddzania nebezpecenstvu urazu.

PREDCHADZANIE DOMACIM URAZOM

Pre deti moze byt vazne aj lahké popélenie.

Naucte Vase deti dévat pozor na teplé kvapaliny, ktoré sa mézu nachddzat v kuchyni. Kanvicu

spolu s jej kdblom umiestnite do zadnej ¢asti pracovného priestoru, mimo dosahu deti.

V pripade vyskytu trazu, popaleninu okamzite oplachnite studenou vodou a v pripade potreby

zavolajte lekarsku pomoc.

+ Na prevenciu akéhokolvek urazu: nedrzte Vase dieta alebo dojca na rukdch, ak pijete alebo
manipulujete s teplym ndpojom.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

® Vase zariadenie obsahuje viacero zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych materialov.
2 Nepotrebny pristroj odovzdajte do prislusnej zberne alebo do schvdleného servisného
mmm Centra, ktoré vykonaju prislusné spracovanie materialov.



OHUTUSEESKIRJAD

e Enne seadme esmakordset kasutuselevotmist lugege
tahelepanelikult labi seadme kasutusjuhised: tootjatehase
vastutus ei laiene voimalikele tagajargedele, mis kaasnevad
seadme vadrkasutamisega.

e Jalgige lapsi, et seade ei satuks nende katte mangimiseks.

e Kaesolev seade ei ole moeldud kasutamiseks sellistele isikutele
(sh lastele), kelle fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on
vahenenud voi kellel puuduvad vastavad kogemused ja teadmised,
vdlja arvatud juhul, kui neid valvab voi juhendab seadme
kasutamisel nende ohutuse eest vastutav isik.

¢ Hoidke see seade ja selle juhe alla 8 aasta vanuste laste
kaeulatusest eemal.

¢ Seda seadet voivad kasutada isikud, kelle fuusilised, sensoorsed
voi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel puuduvad vastavad
kogemused ja teadmised, kui neid sel ajal valvatakse voi kui
neile on opetatud seadme ohutut kasutamist ja nad moistavad
seadmega kaasnevaid ohte.

e Lapsed ei tohi selle sesadmega madngida.

¢ Seda seadet tohivad kasutada lle 8 aasta vanused lapsed,
tingimusel et neid juhendatakse voi neid on opetatud seadet
ohutult kasutama ning nad moistavad seadme kasutamisega
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadet puhastada ja hooldada, valja
arvatud ule 8 aasta vanused lapsed, keda juhendab taiskasvanu.

e Kaesolev seade on moeldud ainult kodukasutuseks.

e See seade ei ole moeldud kasutamiseks jargnevalt loetletud
juhtudel — vastasel korral tuhistatakse ka seadme garantii:
—seadme kasutamine poodide, kontorite ja muude dripindade

kooginurkades,
—seadme kasutamine turismitaludes,
—seadme kasutamine hotelli, motelli ja muude voorustusasutuste
klientide poolt,
—seadme kasutamine kulaliste voorustamisega tegelevates
_majapidamistes.

¢ Arge kunagi taitke veekeetjat ule maksimaalse veetaseme
margistuse ega alla minimaalse veetaseme margistuse.

» Kui veekeetja on liiga tdis, voib osa vett vdlja pritsida.

¢ Arge kunagi avage seadme kaant sel ajal, kui vesi keeb.



e Veekeetjat voib kasutada ainult lukustatud kaanega ning koos
aluse ja katlakivifiltriga.

¢ Arge kunagi uputage veekeetjat, selle alust voi toitejuhet ja
pistikut vette voi monda muusse vedelikku.

e Arge kunagi kasutage veekeetjat, kui selle toitejuhe voi pistik
on kahjustatud. Ohtude valtimiseks laske need alati tootjal,
teeninduskeskuses voi volitatud isikutel valja vahetada.

e Valvake lapsi ja hoolitsege selle eest, et nad seadmega ei mangiks.

e Lapsed voivad seadet puhastada ega hooldada ainult vastutava
taiskasvanu jarelevalve all.

e HOIATUS! Olge puhastamise, taitmise voi valamise ajal ettevaatlik
ja valtige vedeliku sattumist seadme thendusklemmile.

e Taitke seadme puhastamisel alati jargmiseid puhastusjuhiseid.

—Eemaldage seadme toitejuhe pistikupesast.

—Arge puhastage seadet, kui see on veel kuum.

—Kasutage puhastamiseks niisket lappi voi pesukasna.

—Arge kunagi pange seadet vette voi voolava vee alla.

HOIATUS! Seadme vaarkasutamisega kaasneb kehavigastuste oht.

Kasutage veekeetjat ainult joogivee keetmiseks.

HOIATUS! Kutteelemendi pind on pdrast kasutamist veel monda

aega kuum.

Hoidke seadet kuni selle mahajahtumiseni vaid kaepidemest.

Teie seade on ette nahtud koduseks kasutamiseks siseruumides ja

merepinnast kuni 2000 m korgusel.

o Kasutajaturvalisuse eesmadrgil vastab see seade kehtestatud standarditele ja rakendunud
seadusandlusega sdtestatule (madalpinge direktiiv, elektromagnetiline vastavus, toiduainetega
kokkupuutuvad materjalid, keskkond ...).

 Uhendage seadme toitejuhtme pistik ainult maandatud pistikupessa. Veenduge, et seadme
andmesildil toodud pinge vastab teie elektripaigaldise pingele.

e Seadme vadarihendamisega vooluvorku kaotab seadme garantii kehtivuse.

o Garantii ei laiene veekeetjatele, mis ei toota voi mis tootavad halvasti, kuna seadet pole
katlakivist regulaarselt puhastatud.

o Mitte jatta seadme toitejuhet rippuma nii, et lapsed ulatuvad sellest kinni haarama.

¢ Mitte eemaldada seadet vooluvorgust toitejuhtmest tommates.

o Koik toimingud peale kasutaja padevusse jadva regulaarse hoolduse ja puhastuse tuleb lasta
teha ametlikul teeninduskeskusel.

o Kasutage veekeetjat ainult joogivee keetmiseks.

o Koik seadmed on Iabinud range kontrolli. Kontroll hdlmab ka juhuslikult valitud seadmete
talitluskatseid, mis selgitab teatud seadmetel esineda voivaid kasutamisjdlgi.

e Arge kunagi kasutage puhastamiseks kiitirimisnuustikuid.

o Katlakivifiltri eemaldamiseks tdstke kann aluselt maha ja laske seadmel jahtuda. Kui kannus on
kuum vesi, ei tohi filtrit mingil juhul dra votta.

o Arge kasutage katlakivi eemaldamiseks muid viise peale juhendis kirjeldatute.



o Hoidke veekeetja ja selle toitejuhe eemal koigist kuumusallikatest, margadest voi libedatest

pindadest ja teravatest servadest.

Arge kunagi kasutage seadet vannitoas vi veeallika Iéhedal.

Arge kunagi kasutage veekeetjat, kui teie kéded vdi jalad on mdrjad.

Kui mdarkate seadme to6tamise ajal midagi ebatavalist, eemaldage selle toitejuhe viivitamatult

pistikupesast.

» Hoidke toitejuhet pistikupesast eemaldades alati toitejuhtme pistikust.

e Sdilitage seadme to6tamise ajal alati valvsus ning olge seadme tilast vdljuva auruga eriti
ettevaatlik.

e Seadme porandale kukkumise ohu vdltimiseks drge kunagi jatke selle toitejuhet rippuma tle
lauaserva voi kdogileti.

e Arge kunagi puudutage seadme filtrit vGi kaant, kui vesi samal ajal keeb.

Olge ettevaatlik ja arvestage sellega, et roostevabast terasest veekeetja korpus muutub t66 gjal

vdga kuumaks. Puudutage ainult veekeetja kdepidet.

Arge kunagi liigutage téStavat veekeetjat.

Vdltige seadme sattumist niisketesse ja kiilmadesse oludesse.

Kasutage kuumutustsiiklite ajal alati filtrit.

Arge kunagi kuumutage tiihja veekeetjat.

Asetage veekeetja ja selle toitejuhe toopinna kaugeimasse ossa.

Garantii laieneb ainult tootmisvigadele ja kodukasutamisele. Garantii ei laiene seadme

purunemisele voi kahjustustele, mis on tingitud kdesolevate juhiste eiramisest.

KIRJELDUS

A Kaas

B Sormekoht

C Filter

D Kaepide koos kaane avamisnupuga
E Sisse- ja valjalilitusnupp

F Kittekehaga alus

G Kann

ENNE ESMAST KASUTAMIST

1. Eemaldage nii veekeetja sees- kui valjaspool asuvad kleeplindid, pakendid voi muud seadme
juurde kuulu vad elemendid.

2.Reguleerige juhtme pikkus sobivaks, keerates see aluse (toiteploki) alla. Kinnitage juhe alusel
(toiteplokil) asuvas fiksaatoris. (joonis 1)

Arge kasutage esimese kahe/kolme kasutuskorra vett, kuna see vdib sisaldada tolmu. Loputage

veekeetjat ja filtrit eraldi.

KASUTAMINE

1. KAANE AVAMISEKS:
— Automaatselt avanev kaas: vajutage kdepideme tlaosas asuvale nupule. (joonis 2)
Kaane sulgemiseks vajutage kindlalt kaanel olevale sérmekohale.

2. ASETAGE ALUS TASASELE STABIILSELE KUUMAKINDLALE PINNALE, KUHU EI SATU
VEEPRITSMED NING MILLE LAHEDAL EI ASU UHTEGI KUUMUSALLIKAT.
o Veekeetjat voib kasutada vaid koos komplekti kuuluva alusega.

3. 'I"_AITKE VEEKEETJA SOOVITUD KOGUSE VEEGA. (joonis 3)
o Arge tditke veekeetjat kunagi ajal, mil see asub oma alusel (toiteplokil).



o Arge tditke veekeetjat (i lalpool maksimaalset- ega allpool minimaalset tditmiskogust. Kui
veekeetjas on liiga palju vett, siis vo ib keev vesi hakata U le seadme ddre pritsima.

e Seadet ei tohi kasutada ilma veeta.

e Enne kasutamist veenduge, et veekeetja kaas on tdielikult suletud.

4, ASETAGE VEEKEETJA OMA ALUSELE. VAJUTAGE SISSELULITAMISE NUPULE.

5.VEEKEETJA TOOLEPANEMISEKS
Vajutage kdepidemel olevat sisse- ja vdljalilitusnuppu. (joonis 4)

6. VEEKEETJA LULITUB VEE KEEMISTEMPERATUURINI

kohe, kui vesi keema hakkab. Enne vee valamiseks aluselt eemaldamist saate seadme kasitsi
vdlja lilitada. Mdargutuli kustub, kui vesi keema hakkab. Veenduge, et sisse-/valjalllitamise nupp
asetseks peale vee keema minemist vdljasolekuasendis ja et veekeetja oleks enne oma aluselt
eemaldamist vdlja lulitatud.

o Arge jdtke vett peale kasutamist veekeetjasse.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

VEEKEETJA PUHASTAMINE

Uhendage veekeetja vooluvdrgust lahti.

Laske veekeetjal jahtuda ja puhastage veekeetjat mdrja svammiga.

o Arge kastke kunagi veekeetjat, selle alust (toiteplokki), voolujuhet ega selle pistikut vette:
elektrilised (ihendused ja sisse-/valjalilitamisnupp ei tohi veega kontakti sattuda.

e Arge kasutage karedaid svamme

FILTRI PUHASTAMINE (joon. 5)

e Eemaldataval filtril on vork, mis hoiab katlakivi kinni ja takistab nende tassi kukkumist vee
valamise ajal. See filter ei tootle vett ega eemalda vee karedust. Seega sdilitab see koik vee
omadused. Vdga kareda vee puhul véib filter vdga kiiresti ummistuda (10 kuni 15 korraga). Selle
regulaarne puhastamine on vdga oluline. Mdrjana véite selle jooksva vee alla panna, kuivana
voib seda ornalt harjaga puhastada. Ménikord ei eraldu katlakivi ise; sellisel juhul on vaja
katlakivieemaldajat.

KATLAKIVI

Eemaldage katlakivi regulaarselt, soovitavalt vahemalt 1 kord kuus. Kui vesi on vaga kare, tuleks
katlakivi eemaldada tihedamini kui 1 kord kuus.
Veekeetjast katlakivi eemaldamiseks:

e Kasutage kaubanduslikku 8° dadikat:
— Taitke veekeetja 1/2 | dadikaga,
— Laske 1 tunni jooksul jahedas kohas seista.

e Sidrunhapet:
— Ajage 1/2 | vett keema,
— Lisage 25 g sidrunhapet ja laske 15 min seista.
e Plastmassist veekeetjatelt katlakivi eemaldamine: jargige seadme tootja instruktsioone.
e Tihjendage veekeetja ja loputage 5 voi 6 korda. Kui tarvis, korrake eelpoolnimetatud
toiminguid.
e Arge kasutage kunagi teisi meetodeid katlakivi eemaldamiseks kui eelpool kirjeldatud.



PROBLEEMIDE KORRAL

TEIE VEEKEETJAL EI OLE NAHTAVAID KAHJUSTUSI
e Veekeetja ei toota voi katkestab enne vee keema minemist tootamise.
— Veenduge, et veekeetja on vooluvorku tihendatud.
— Veekeetja tootas ilma veeta voi sellesse on kogunenud katlakivi, mis kutsub kuivalt to6tamise
vastu esile ohutusalase susteemi vallandumise: laske veekeetjal jahtuda, taitke seade veega.
Kui kiitteelemendile on kogunenud katlakivi, tuleb see esmalt eemaldada.
Seadme todlepanemiseks vajutage lilitile: veekeetja hakkab uuesti toole umbes 15 minuti parast.
e Veel on plastmassi maitse:
Harilikult juhtub see siis, kui veekeetja on uus. Visake esimeste kasutuskordade vesi dra. Kui
probleem jadb kestma, tditke veekeetja maksimaalse taitmiskoguseni ja lisage 2 teelusikat
soogisoodat. Ajage vesi keema ja visake vesi seejdrel ara. Loputage veekeetjat.

JUHUL KUI TEIE VEEKEETJA ON KUKKUNUD, KUI SEE LEKIB, KUI SELLE JUHE, PISTIK VOI ALUS
(TOITEPLOKK) ON MARGATAVALT KAHJUSTATUD

Tagastage veekeetja teeninduskeskusesse, kes on ainsana volitatud parandustoid Idbi viima.

Garantiitingimused ja teeninduskeskuste nimekiri on dra toodud veekeetjaga kaasasolevas

brosutris. Veekeetja tiilip ja seerianumber on mdrgitud seadme pohjale. Garantii hdlmab

tootmisvigasid ja kehtib vaid seadme kodus kasutamisel. Igasugune muu kahju véi seadme t66

halvenemine, mis tuleneb kasutusjuhendi mittetditmisest, ei kuulu garantii alla.

o Valmistaja jdtab endale 6iguse muuta mistahes hetkel kasutaja huvides veekeetjate omadusi
vOi koostisosasid.

o Arge kasutage veekeetjat. Arge piiiidke veekeetjat véi selle turvaseadmeid koost lahti vétta.

o Kui elektrijuhe on kahjustatud, siis peab selle vdlja vahetama tootja, volitatud teeninduskeskus
voi vastava ettevalmistuse saanud isik, valtimaks igasugust ohtu.

ONNETUSTE VALTIMINE

Lapse jaoks voib isegi kerge pdletus kujutada tosist ohtu.

Opetage lastele olema ettevaatlik véimalike kd6gis leiduvate kuumade vedelike suhtes. Asetage

veekeetja ja selle elektrijuhe voimalikult kaugele toopinna stigavusse, lastele kattesaamatusse

kohta.

Onnetuse korral, laske pdletusele viivitamatult joosta kiilma vett ja helistage vajadusel arstile.

o Onnetuste vdltimiseks: drge kandke last sii les kuuma joogi joomisel ja selle viimisel (i hest
kohast teise.

ESMATAHTIS ON KESKKONNAKAITSE!

® Teie seade sisaldab vddrtuslikke materjale, mida on voimalik taaskasutada.

mmm > Jdtke see palun kohalikku jadtmejaama.



DROSIBAS NORADIJUMI

« Pirms pirmas lietosanas uzmanigi izlasiet ierices lietosanas
instrukciju: noradijumiem neatbilstosa lieto3ana atbrivo razotaju
no jebkadas atbildibas.

- Bérni ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka tie nespéléjas ar ierici.

- lerice nav paredzéta lietoSanai personam (ieskaitot bérnus) ar
pazeminatam fiziskajam, sensorajam vai psihiskajam sp&jam
vai pieredzes un zinasanu trukumu, ja par o personu drosibu
atbildiga persona nav veikusi apmacibu vai sniegusi noradijumus
sakara ar ierices lietoSanu.

- Glabajiet ierici un tas stravas pievada pamatni bérniem lidz 8 gadu
vecumam nepieejama vieta.

- Soierici drikst izmantot personas ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spé&jam vai pieredzes un zinasanu trakumu
atbildigas personas uzraudziba vai tad, ja tie ir apmaciti par ierices
dro3u lietoSanu un izprot potencialos riskus.

« Ar ierici bérni nedrikst rotalaties.

- So ierici drikst lietot bérni, kuri ir jaunaki par 8 gadiem, ar
nosacijumu, ka tie tiek uzraudziti vai ir instruéti par ierices drosu
lietoSanu un labi izprot draudus, kuriem var tikt paklauti. Veicamo
apkopi un tirisanu nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8
gadiem un vinus neuzrauga pieaugusie.

- Siierice ir paredzéta izmantosanai tikai un vienigi sadzives
apstaklos.

- Garantija nedarbojas, ja jus lietojat ierici Sados gadijumos:
—personala virtuves zona veikalos, birojos un citas darba vidés;
—fermas;

—viesnicas, motelos un citas naktsmitnu veida iestades;
—viesu namiem lidzigas vietas.

« Nekad nepiepildiet téjkanna tdeni augstak par maksimalo adens
limena atzimi vai zemak par minimalo Gdens limena atzimi.

- Ja téjkanna ir parpildita, Gdens varoties var izlit.

« Nekad neveriet vala vaku, kamér Gdens varas vai ir verdoss.

« Téjkannu drikst lietot tikai ar pilniba aizvértu vaku, tai paredzétu
pamatni un kalka nogulsnu filtru.

» Nekad neiegremdéjiet téjkannu, tas pamatni vai stravas vadu un
kontaktdaksu Gdent vai cita Skidruma.



- Nekad nelietojiet téjkannu, ja stravas vads vai kontaktdaksa ir
bojati. Ja tie ir bojati, tos drosibas nolUkos vienmeér ir jamaina
tikai razotajam, ta pilnvarotajam apkopes centram vai lidzvértigi
kvalificétai personai.

« Uzmaniet lai bérni nerotalajas ar ierici.

- Tirsanu un lietotaja veikto apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien
vinus neuzrauga par vinu droSibu atbildiga persona.

- BRIDINAJUMS! Tirot ierici, piepildot to ar Gdeni vai ari izlejot Gdeni
no tas, esiet uzmanigs (-a) un nelaujiet Skidrumam izslakstities,
tadejadi nonakot uz savienotaja.

- Tirot ierici, vienmér ievérojiet norades par tirisanu:

— Atvienojiet ierici;

—Netiriet ierici, kamer ta ir karsta;

—Tiriet ar mitru auduma draninu vai sukli;

—Nekad netiriet ierici zem tekoSa Udens un neiegremdéjiet to
adeni.

- BRIDINAJUMS! lerices nepareiza izmanto$ana var radit traumu
gusanas risku.

- Sitéjkanna paredzéta tikai dzerama udens varidanai.

- BRIDINAJUMS! Péc lietosanas ierices sildelementa virsma var palikt
kadu laiku silta.

- Udens uzkarsésanas laika lidz pat ta atdzisanai izmantojiet tikai
ierices rokturi.

- lerice ir projektéta izmantoSanai majsaimnieciba majas iekSpusé
un tikai augstuma, kas ir zemaks par 2000 m virs jaras limena.

- Jasu drosibai $i ierice atbilst piemérojamajam normam (Zemsprieguma direktivai,
Elektromagnétiskas savienojamibas, Materialu, kas saskaras ar partiku, Vides u.c. direktivam).

- Pievienojiet ierici tikai sazemétai elektrotikla kontaktligzdai. Parliecinieties, vai uz parametru
plaksnes noraditais spriegums atbilst jisu majas elektroinstalacijas spriegumam.

+ Nepareiza ierices pieslégsana stravai atce| garantiju.

« Jaierice nedarbojas vai sak slikti darboties apkalkosanas dél, garantija netiks piemérota.

- Neatstajiet elektribas vadu bérniem aizsniedzama vieta.

+ Neatvienojiet kontaktdaksu no rozetes, velkot aiz vada.

- Jebkura cita iejauk$anas bez klientam atlautas tirisanas un apkopes ir javeic autorizéta servisa
centra.

+ Téjkanna ir paredzéta tikai dzerama tdens uzvarisanai.

- Visas ierices ir paklautas stingrai kvalitates kontroles procedarai. Taja ieklauta fizikala kontrole, ko
veic iericém izlases veida, kas izskaidro visas lietosanas pédas.

+ Nekad neizmantojiet abrazivus tirisanas lidzek|us.

- Lai nonemtu katlakmens filtru, iznemiet t&jkannu no cokola un pagaidiet, lai iekarta atdziest.
Nenonemiet filtru, kamér iekarta ir piepildita ar karstu adeni.

+ Katlakmens likvidésanai izmantojiet tikai instrukcijas noradito veidu.

- Neuzglabajiet téjkannu un tas stravas vadu siltuma avotu tuvuma, nenovietojiet uz mitram vai
slidenam virsmam, ka ari sargajiet no saskares ar asam malam.



« Nekad nelietojiet 30 ierici vannas istaba vai Gdens avotu tuvuma.

+ Nekad neizmantojiet téjkannu, ja jusu rokas vai kajas ir slapjas.

- Jaierice nedarbojas normali, nekavéjoties atvienojiet tas stravas vadu no kontaktligzdas.

- Lai iznemtu kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, nekad nevelciet aiz stravas vada.

- Kad ierice ir ieslégta, vienmér saglabajiet modribu un jo ipasi uzmanieties no tvaika, kas nak no
piltuves, jo tas ir loti karsts.

- Nekad nepielaujiet, ka stravas vads karajas pari galda vai letes malai, lai nepielautu, ka vads
nokrit uz zemes.

+ Nekad nepieskarieties filtram vai vakam ddens varisanas laika.

« Uzmanigi rikojieties ar nertiséjosa térauda téjkannas korpusu, kas izmantosanas laika un 1si péc
tam |oti sakarst. Pieskarieties tikai téjkannas rokturim.

« Nekad neparvietojiet téjkannu, kad ta darbojas.

« Aizsargajiet ierici no mitruma un sala.

« Uzsildisanas cikla vienmeér lietojiet filtru.

Nekad nekarséjiet téjkannu, ja ta ir tuksa.

Novietojiet téjkannu un tas stravas vadu uz stabilas un lidzenas darba virsmas.

St garantija attiecas tikai uz bojajumiem, kas ieg(ti razo$anas procesa vai sadzives apstak|os.

Garantija nav spéka gadijuma, ja tas bojajums radies lietoSanas instrukcijas neievérosanas,

nevéribas vai nepareizas lietosanas rezultata.

APRAKSTS
A Vaks
B Poga
C Filtrs

D Rokturis ar vaka atvérsanas pogu
E leslégsanas/izslegsanas poga

F Baro3anas pamatne

G Karafe

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

1. Nonemiet iepakojumu, limlenti un citus piederumus gan no ierices arpuses, gan iekSpuses.

2. Noreguléjiet elektrovada garumu, sarulléjot to zem téjkannas pamatnes. Nostiprinat to tam
paredzétaja roba. (1. attéls)

Izlejiet pirmajas divas/tris reizés uzvarito Gdeni, jo tas var saturét piemaisijumus. Noskalojiet

téjkannu un filtru atseviski.

LIETOSANA

1.LAI ATVERTU TEJKANNAS VAKU
— Automatiski atverams vaks: nospiediet pogu, kas atrodas roktura augspuse. (2. attéls)
Lai aizvéertu vaku, stingri nospiediet pogu, kas atrodas uz vaka.

2.NOVIETOJIET PAMATNI UZ LIDZENAS, STABILAS UN KARSTUMIZTURIGAS VIRSMAS UN
§ARGAJIET TO NO UDENS §I,AKSTIEM UN SILTUMA AVOTIEM.

+ So elektrisko téjkannu drikst lietot tikai ar tai paredzéto pamatni un kalkakmens aizturésanas
filtru.

3. PIEPILDIET TEJKANNU AR VELAMO UDENS DAUDZUMU. (3. attéls)

Nekad nelejiet Gdeni téjkanna, kad ta atrodas uz savas pamatnes.

Nelejiet vairak ddens par maksimali pielaujamo daudzumu, ka ari mazak par minimalo
daudzumu. Ja téjkanna ir parak daudz adens, verdosais tdens var plust péri téjkannas malam.
Nelietojiet téjkannu bez Gdens.

Pirms lietosanas parliecinieties, ka vaks ir pilniba aizvérts.



4.NOVIETOJIET TEJKANNU UZ PAMATNES. PIESLEDZIET TO KONTAKTLIGZDAI.

5.LAI IESLEGTU TEJKANNU
Nospiediet roktura augspusé esoso ieslégsanas/izslegsanas pogu. (4. attéls)

6.TEJKANNA PARSTAS DARBOTIES

tiklidz Gdens bis sasniedzis varisanas temperatdru. Varisanos var apturét ari manuali pirms
nonemsanas no pamatnes, lai ielietu Gdeni. Gaismas indikators nodziest, tiklidz Gdens ir sasniedzis
varisanas temperatdru. Pirms téjkannas nonemsanas no pamatnes parliecinieties, ka ieslégsanas/
izslegSanas poga ir izslegsanas pozicija péc tam, kad tdens ir uzvarijies, un ka téjkanna ir parstajusi
darboties.

« Péc lietosanas neatstajiet tdeni téjkanna.

MAZGASANA UN APKOPE

LAI IZMAZGATU TEJKANNU

Atslédziet to no elektrotikla.

Laujiet téjkannai atdzist un mazgajiet to ar slapju sukli.

+ Nekad nemérciet téjkannu, tas pamatni, elektrovadu vai kontaktdaksu tdenr:
elektrosavienojumi, ka ari slédzis nedrikst nonakt saskarsmé ar tdeni.

+ Nelietojiet abrazivus saklus.

FILTRA TIRISANA (5. attéls)

+ Iznemamais filtrs sastav no audekla, kas aiztur kalkakmens dalinas un lejot nelauj tam nok/at
krizé. Sis filtrs nemazina un nenovérs adens cietibu, tadéjadi tas saglaba visas Gdens ipasibas.
Ja adens cietiba ir [oti liela, filtrs var aizsérét |oti atri (10 lidz 15 lietosanas reizés). Ir svarigi to
regulari tirit. Ja filtrs ir mitrs, noskalojiet to zem tekosa Udens, ja sauss, tad maigi notiriet ar suku.
Dazreiz katlakmens pats neatdalas; tad ir nepiecieSama katlakmens nonemsana.

ATBRIVOSANAS NO KALKAKMENS

Atkalkojiet téjkannu regulari, vélams to darit vismaz reizi ménesi. Ja idens ir ciets, tad biezak.
Lai atbrivotu téjkannu no kalkakmens:
« Lietojiet 8° balto partikas galda etiki:

— Piepildiet téjkannu ar 1/2 | etika,

— Laujiet tam iedarboties 1 stundu nesildot.

- Ar citronskabi:
— Uzvariet 1/2 | Gdens,
— Pievienojiet 25 g citronskabes un laujiet tai iedarboties 15 min.

« Arveikald iegadajamu plastmasas elektriskajam téjkannam paredzétu atkalkosanas lidzekli:
vadieties péc razotaja instrukcijam.

- Iztuksojiet téjkannu un izskalojiet to 5-6 reizes. Vajadzibas gadijuma atkartojiet.

« Nekad nelietojiet citu metodi, neka paredzéts, lai atbrivotu téjkannu no kalkakmens.

JA RODAS SAREZGIJUMI

JA IERICEI NAV AREJI PAMANAMU BOJAJUMU
- Téjkanna nedarbojas vai parstaj darboties, pirms Gdens ir uzvarits

— Parliecinieties, ka téjkanna ir pievienota elektriskajam tiklam.

— Téjkanna ir darbojusies bez tdens vai ari ir uzkrats parak daudz kalkakmena, kas izsaucis
drosibas sistémas pret darbosanos sausa rezima iedarbosanos: laujiet téjkannai atdzist un
piepildiet to ar Gdeni. Ja uzkrajies kalkakmens, vispirms notiriet to.

Ar slédza palidzibu ieslédziet to: téjkanna atsaks darboties aptuveni péc 15 minatém.



- Udenim ir plastmasas piegarsa:

Parasti tas ir iespéjams, ja téjkanna ir jauna; izlejiet Gdeni pirmajas lietosanas reizés. Ja probléma
neizzud, piepildiet téjkannu lidz maksimali pielaujamajam limenim, pievienojiet divas téjkarotes
sodas bikarbonatu. Uzvariet un péc tam izlejiet Gdeni. Téjkannu péc tam ripigi izskalojiet.

JATEJKANNA IR NOKRITUSI ZEME, JA TAI IR NOPLUDES, JA ELEKTRIBAS VADAM, KONTAKTDAKSAI
VAI TEJKANNAS PAMATNEI IR REDZAMI BOJAJUMI

Nogadajiet téjkannu jlsu pécpardosanas pakalpojumu centra, kam vienigajam ir tiesibas veikt

ierices labosanu. Skatit garantijas noteikumus un servisa centru sarakstu pamaciba, kas pievienota

téjkannai. Sérijas tips un numurs ir atrodams jasu téjkannas modela apaksa. St garantija attiecas

tikai uz bojajumiem, kas ieguti razo$anas procesa vai sadzives apstak|os. Uz citiem bojajumiem, kas

radusies ierices nereglamentétas lietosanas rezultata, garantijas noteikumi neattiecas.

- RaZotajs patur tiesibas jebkura mirkli lietotaju interesés mainit savu téjkannu ipasibas vai to
detalas.

+ Nelietojiet téjkannu. Neméginiet izjaukt téjkannu vai tas drosibas sistému.

- Ja elektribas vads ir bojats, drosibas noltkos raZotajam, ta pilnvarotam apkopes centram vai
lidzvértigi kvalificétai personai to ir janomaina.

SADZIVES NEGADIJUMU NOVERSANA

Jebkur$ apdegums, pat viegls, bérniem var radit nopietnas sekas.

Maciet bérniem bat uzmanigiem ar karstiem skidrumiem, kas var atrasties virtuvé. Novietojiet

téjkannu un elektribas vadu darba virsmas talakaja dala, bérniem nepieejama vieta.

Ja tomér notiek negadijums, nekavéjoties aplejiet apdegumu ar aukstu Gdeni un vajadzibas

gadijuma izsauciet arstu.

« Lai izvairitos no jebkadiem riskiem: nenesiet bérnu vai zidaini, kamér dzerat vai nesat karstu
dzérienu.

VIDES AIZSARDZIBA IR PIRMAJA VIETA!

® lerice satur vértigus materialus, kurus var regenerét vai parstradat.

= > Nododiet to vietéja atkritumu savaksanas punkta.

SAUGOS PATARIMAI

« Prie$ pirmg kartg naudodami aparaty, atidzZiai perskaitykite
naudojimo instrukcijas: aparatg naudojant ne pagal instrukcijas
gamintojas atleidziamas nuo bet kokios atsakomybés.

+ Neleiskite vaikams Zaisti su aparatu.

- Sis aparatas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kurie
turi fizing, jutimine arba protine negalia, neturi patirties ir ziniy,
nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo juos priziuri arba apmoko
naudotis Siuo aparatu.



- Laikykite $j aparatg ir jo laidg vaikams iki 8 mety nepasiekiamoje
vietoje.

. Sj aparatg gali naudoti asmenys, kurie turi fizine, jutimine arba
protine negalig, arba kuriems truksta patirties ar ziniy, jeigu jie yra
priziurimi arba buvo apmokyti, kaip saugiai naudoti §j aparatg, ir
supranta gresiancius pavojus.

- Vaikams negalima leisti Zaisti su Siuo aparatu.

« 8 mety ir vyresni vaikai $j aparata gali naudoti, jeigu yra priziarimi,
iSmokyti saugiai jj naudoti ir gerai supranta gresiantj pavojy.
Vaikams negalima leisti valyti ir priziaréeti aparato, nebent jie yra
vyresni nei 8 mety ir juos priziari suaugusieji.

- JUsy aparatas skirtas naudoti tik buityje (namuose).

- Sis aparatas neskirtas naudoti toliau nurodytais atvejais ir,
naudojant Siais atvejais, garantija netaikoma:

—darbuotojams skirtuose virtuvés kampuose parduotuvese,
biuruose ir kitose darbo vietose,

—ukiuose,

—vieSbuciuose, moteliuose ir kitose apgyvendinimui skirtose
vietose, kuriose aparatg naudoja jy klientai,

—sveciy kambariuose ir panasiose vietose.

« Niekuomet j virdulj vandens nepilkite nei virs maksimalaus
lygmens zymeés, nei zemiau minimalaus lygmens zymes.

- Jeigu virdulyje vandens per daug, dalis jo verdant gali issitaskyti.

- Niekuomet neatidarinékite dangtelio, kai vanduo verda.

« Virdulj naudokite tik uzdare jo dangtelj, pastate ant padéklo ir su
jstatytu apsauginiu filtru nuo kalkiy.

- Niekuomet j vandenj ar bet kokj kitg skystj nemerkite virdulio, jo
padeéklo ar maitinimo laido su kistuku.

- Niekuomet nenaudokite virdulio, jeigu pazeistas jo maitinimo
laidas ar kistukas. Siekiant apsisaugoti nuo galimo pavojaus,
visuomet atiduokite jj tvarkyti gamintojui, jo techninés priezitros
centro specialistams ar panasios kvalifikacijos specialistams.

- PriziGrekite vaikus, kad jie nezaisty su aparatu.

- Neleiskite vaikams valyti ar tvarkyti aparato, nebent juos priziri
atsakingas asmuo.

- DEMESIO! Valydami virdulj, pildami j jj arba i$ jo vandenj, stenkites,
kad vandens nepatekty ant jungties.

- Prietaisg valykite kaip nurodyta valymo instrukcijoje.

—ISjunkite prietaisa.



—Nevalykite prietaiso, jei jis yra jkaites.

—Valykite su drégna Sluoste ar kempine.

— Prietaiso nemerkite j vandenj ir nekiskite jo po tekanciu vandeniu.
Démesio! Jei neteisingai naudosite prietaisa, galite susizaloti.
Virdulj naudokite tik vandeniui uzvirti.

DEMESIO! Virinant vandenj ant kaitinimo elemento pavirsiaus gali
susikaupti nuosédos.

Kol prietaisas neatveses, jj laikykite tik uz rankenos.

Prietaisas skirtas tik buitiniam naudojimui namy aplinkoje, ne

didesniame nei 2 000 m aukstyje.

Kad buty uztikrintas Jasy saugumas, Sis aparatas atitinka taikomus standartus ir teisés aktus
(Zemos jtampos, elektromagnetinio suderinamumo, su maistu besiliecianciy medziagy, aplinkos
apsaugos ir pan. direktyvas).

Aparata galima jungti tik j jZeminta maitinimo jtampos lizda. Patikrinkite, kad jtampa, nurodyta
ant aparato techniniy duomeny plokstelés, atitikty jasy elektros instaliacijos jtampa.

Bet kokia jungimo klaida panaikina garantija.

Garantija netaikoma virduliams, kurie neveikia arba veikia prastai dél to, kad jie reguliariai
nevalomi nuo kalkiy nuosédy.

Nepalikite maitinimo laido kaboti vaikams pasiekiamoje vietoje.

Niekuomet kiStuko i$ elektros lizdo netraukite laikydami uz aparato maitinimo laido.

Bet kokj aparato ardyma, iSskyrus kliento atliekama jprasta valyma ir priezidra, turi vykdyti
jgaliotas techninés priezilros centras.

Virdulj naudokite tik geriamo vandens virinimui.

Visus aparatus kruopsciai patikrina gamintojo kokybés kontrolés tarnyba. Tikrinimo metu
iSbandomas atsitiktinai atrinkty aparaty veikimas, todél kai kuriuose jy gali bati naudojimo pozymiy.
Valymui niekuomet nenaudokite metaliniy Sveistuky.

Norédami isimti apsauginj filtra nuo kalkiy, nuimkite virdulj nuo jo padéklo ir palikite atvésti.
Niekuomet nebandykite iSimti filtro, kai aparatas uzpildytas karstu vandeniu.
Nenaudokite jokiy kity kalkiy salinimo metody, nei rekomenduojami Siose naudojimo
instrukcijose.

Saugokite virdulj ir jo maitinimo laidg nuo bet kokio kaitros saltinio, drégno ar slidaus pavirsiaus
ir astriy briauny.

Niekuomet virdulio nenaudokite vonioje ar $alia vandens 3altinio.

Niekuomet virdulio nenaudokite, kai jasy rankos ar kojos Slapios.

Visuomet nedelsiant istraukite maitinimo laido kistukg i$ lizdo, jeigu pastebite bet kokius
veikimo sutrikimus.

Niekuomet netraukite suéme uz maitinimo laido, kai norite istraukti kistukg is elektros lizdo.
Visuomet bakite budrs, kai aparatas jjungtas, o ypac saugokités i$ snapelio iSeinanciy gary, nes
jie labai karsti.

Niekuomet nepalikite nuo stalo ar virtuvés darbastalio nukarusio maitinimo laido, kad jis
nenukristy ant grindy.

Niekuomet nelieskite filtro ar dangtelio, kai vanduo verda.

Taip pat saugokités ir neprisilieskite prie virdulio nertdijancio plieno korpuso, nes jis labai
jkaista. Galima liesti tik virdulio rankena.

Kai virdulys jjungtas, niekuomet jo nejudinkite.

Saugokite aparata nuo drégmeés ir 3alcio.

Kaitinant vandenj visuomet naudokite filtra.

Niekuomet nebandykite kaitinti tus¢io virdulio.

Virdulj ir jo maitinimo laida atitraukite kuo toliau nuo darbinio pavirSiaus krasto.



- Garantija taikoma tik gamybos defektams ir tik tuo atveju, jeigu aparatas buvo naudojamas
buityje. Garantija netaikoma jokiems gedimams ar pazeidimams, jeigu aparatas naudojamas
nesilaikant Siose naudojimo instrukcijose pateikty nurodymuy.

APRASYMAS

A Dangtelis

B Antgalis

C Filtras

D Rankena su dangtelio atidarymo mygtuku
E Jjungimo ir i$jungimo jungiklis

F Pagrindas su maitinimo jtampa

G Grafinas

PRIES NAUDOJANT PIRMA KARTA

1. Nuimkite visas pakuotes, lipdukus arba jvairius priedus, esancius tiek virdulio viduje, tiek iSoréje.
2. Nusistatykite reikiama laido ilgj, uzvyniodami jj ant padéklo. |sprauskite laida j griovelj. (1 pav.
Pirmus du / tris kartus uzvirine vandenj jj iSpilkite, nes jame gali bati dulkiy. Virdulj ir jo filtra
praplaukite atskirai.

NAUDOJIMAS

1.NORINT ATIDARYTI DANGTEL]
— dangtelis su automatiniu atidarymu: paspauskite rankenos virsuje esantj mygtuka; (2 pav.)
Norédami uzdaryti dangtelj, tvirtai jspauskite antgalj ant dangtelio virsaus.

2. PASTATYKITE PADEKLA ANT LYGAUS, §VARAleS IR KARSCIUI ATSPARAUS PAVIRSIAUS,
TOLIAU NUO VANDENS TISKALUY IR KAITROS SALTINIY.
- Virdulj galima naudoti tik su prie jo prijungtu padéklu ir tinkamu apsauginiu filtru nuo kalkiy.

3.]PILKITE | VIRDUL] PAGEIDAUJAMA KIEK] VANDENS. (3 pav)

« Niekuomet nepilkite j virdulj vandens, kai jis pastatytas ant savo padéklo.

« Pilkite vandens ne daugiau, kaip iki maksimalaus lygmens, ir ne maziau, kaip iki minimalaus
lygmens. Jei virdulys pripildytas per daug, verdantis vanduo gali issilieti.

+ Nenaudokite be vandens.

« Pries naudodami patikrinkite, ar dangtelis gerai uzdarytas.

4.PASTATYKITE VIRDUL] ANT JO PADEKLO. JJUNKITE | ELEKTROS LIZDA.

5.NORINT JJUNGTI VIRDUL]

Paspauskite jjungimo ir iSjungimo jungiklj rankenos apacioje. (4 pav.

6. VIRDULYS ISSIJUNGIA AUTOMATISKAI,

Jungiklis automatiskai issijungia, kai tik vanduo uzverda. Virdulj galite ijungti ir rankiniu badu,
prie$ nuimdami nuo pagrindo ir pildami vandenj. Uzvirus vandeniui indikatoriaus lemputé
uzgesta. Uzvirus vandeniui, pries nuimdami virdulj nuo padéklo patikrinkite, ar iSjungtas jjungimo
/isjungimo mygtukas ir ar virdulys issijungé.

« Pasinaudoje virduliu nepalikite jame vandens, nes priesingu atveju greiciau nuséda kalkés.

VALYMAS IR PRIEZIURA

VIRDULIO VALYMAS

IStraukite kistuka is elektros lizdo.

Palaukite, kol virdulys atvés ir nuvalykite drégna kempine.

« Niekuomet nemerkite virdulio, jo padéklo, laido ar elektros kistuko j vandenj: elektros jungtys
arba jungiklis neturi suslapti.



« Nenaudokite metaliniy Sveistuky.

FILTRO ISVALYMAS (5 pav.)

« Nuimama filtrg sudaro tinkliukas, kuris sulaiko ir pylimo j puodelj metu neleidZia jkristi kalkiy
daleléms. Sis filtras vandenj nei valo, nei minkstina. Tokiu badu jis islaiko visas naudojamo
vandens savybes. Jeigu vanduo labai kietas, filtras gali uZsikimsti labai greitai (po 10-15 karty
naudojimo). Svarbu jj reguliariai valyti. Jeigu filtras drégnas, pakiskite jj po tekancio vandens
srove, jeigu jis sausas, atsargiai nuvalykite sepetéliu. Kartais kalkiy nuosédos neatlimpa nuo
filtro: tuomet reikia panaudoti kalkiy salinimo priemone.

KALKIY SALINIMAS

Kalkes Salinkite reguliariai, pageidautina ne reciau kaip 1 kartg per ménesj arba dazniau, jei jasy
vanduo labai kietas.

Norint nuo virdulio pasalinti kalkes:

- Baltojo acto (8°) naudojimas:
— |pilkite j virdulj 1/2 l acto,
— Palikite 1 valandai nekaitindami virdulio.

« Citrinos ragsties naudojimas:
— Uzvirinkite 1/2 | vandens,
— |berkite 25 g citrinos ragsties ir palikite 15 min.

« Arba naudokite plastikiniams virduliams skirta specialig kalkiy nuosédy salinimo priemone:
laikykités gamintojo nurodymuy.

- ISpilkite virdulio turinj ir praplaukite 5-6 kartus. Jei reikia, pakartokite.

« Naudokite tik nurodyta kalkiy salinimo metoda.

KILUS PROBLEMAI

JEI NESIMATO AKIVAIZDZIY JUSY VIRDULIO PAZEIDIMY
« Virdulys neveikia arba iSsijungia prie$ uzverdant vandeniui
— Patikrinkite, ar virdulys tinkamai prijungtas.
— Virdulys buvo kaitinamas be vandens arba susikaupé kalkiy nuosédos, todél suveiké apsaugos
perkaitimo iSjungiklis: leiskite virduliui atveésti ir jpilkite j jj vandens.
Jjunkite nuspausdami jungiklj: virdulys turi pradéti veikti mazdaug po 15 minuciy.
+ Vanduo yra plastmasés skonio:
Paprastai taip atsitinka, kai virdulys yra naujas, todél pirmuyjy keliy virinimy vandenj ispilkite. Jei
problema islieka, pripilkite virdulj iki didZiausios leistinos ribos ir jpilkite du arbatinius Saukstelius
sodos bikarbonato. Uzvirinkite vandenj ir jj iSpilkite. ISplaukite virdulj.

JEI JUSY VIRDULYS NUKRITO, JEI JIS NESANDARUS, JEI MAITINIMO LAIDAS, KISTUKAS AR PADEKLAS
YRA AKIVAIZDZIAI PAZEISTI

Nuvezkite virdulj j artimiausig techninés prieziliros centra, nes tik jis yra jgaliotas atlikti remonto

darbus. Zr. garantijos salygas ir techninés prieziaros centry sara3a su virduliu pateiktoje

brosiaroje. Tipas ir serijos numeris nurodyti ant jasy virdulio dugno. Si garantija taikoma tik

gamybos defektams ir tik naudojant aparata buityje. Garantija netaikoma jokiems gedimams

arba pazZeidimames, jeigu aparatas naudojamas nesilaikant Siose naudojimo instrukcijose pateikty

nurodymuy.

« Gamintojas pasilieka sau teise tobulinti savo gaminius ir bet kuriuo metu keisti jy techninius
duomenis arba sudedamasias dalis.

« Virdulio nenaudokite. Nebandykite ardyti virdulio ar jo apsauginiy jtaisy.

- Jei maitinimo laidas paZeistas, siekiant iSvengti bet kokio pavojaus virdulj taisyti turi jo
gamintojas, gamintojo techninés prieZitros centro specialistai arba panasios kvalifikacijos

specialistai.



APSISAUGOJIMO NUO NELAIMINGY JVYKIY NAMUOSE PRIEMONES

Vaikui nudegimas, net ir nedidelis, kartais gali sukelti sunkiy padariniy.

Vaikams augant pamokykite juos saugotis karsty skysciy, kurie gali bati virtuvéje. Atitraukite
virdulj ir jo laidg toliau nuo darbinio pavirsiaus krasto j vaikams nepasiekiama vieta.

Jvykus nelaimei, ant nuplikytos vietos nedelsdami pilkite salta vandenj ir, jei reikia, kreipkités j

gydytoja.
- Siekiant iSvengti bet kokio nelaimingo atsitikimo: nenesiokite vaiko ar kadikio, kai geriate arba
nesate karsta gérima.

TAUSOKITE APLINKA!

® JUsy aparate yra daug pakartotinai perdirbamy ir panaudojamy medziagy.

mmm ° Atiduokite jj j vietinj tokiy atlieky surinkimo punkta.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

« Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi przed pierwszym uzyciem
urzadzenia: niewtfasciwe uzytkowanie zwalnia producenta
z jakiejkolwiek odpowiedzialnosci.

- Dzieci nalezy nadzorowa¢, aby upewnic sie, ze nie bawig sie
urzadzeniem.

« Urzadzenia nie powinny uzywac osoby (w tym dzieci)
o ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych, ani
osoby bez odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba
ze opiekun odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo nadzoruje
wykonywane przez nie czynnosci lub poinstruowat je wczesdniej
odnosnie obstugi urzadzenia.

- Urzadzenie i jego sznur nalezy trzymac w miejscu niedostepnym
dla dzieci do lat 8.

« Pod warunkiem zapewnienia odpowiedniego nadzoru,
pouczenia odnosnie bezpiecznej obstugi i dopilnowania
zrozumienia zagrozen, urzadzenie moze by¢ uzywane przez osoby
o ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych, a takze
osoby, ktorym brak jest doswiadczenia lub wiedzy.



Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzagdzeniem.

To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku co

najmniej 8 lat pod warunkiem, ze sg one pod opieka lub otrzymaty

one instrukcje dotyczace uzytkowania urzadzenia z zachowaniem

petnego bezpieczenstwa i, ze rozumiejg one niebezpieczenstwo

jakiego mogaq doznac. Czyszczenie i konserwacja przez

uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci chyba, ze

majg one wiecej niz 8 lat i, ze s pod nadzorem dorostego.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do stosowania w nastepujacych

okolicznosciach, ktore nie sg objete gwarancja:

—w kacikach kuchennych zarezerwowanych dla pracownikéw
sklepéw, w biurach i innych srodowiskach pracy zawodowej,

—w gospodarstwach agroturystycznych,

—przez klientéw hoteli, moteli i innych obiektach mieszkalnych,

—w obiektach, takich jak pokoje goscinne.

Nigdy nie nalezy napetniac czajnika powyzej oznaczenia

maksymalnego poziomu wody, ani ponizej oznaczenia

minimalnego poziomu wody.

Jezeli czajnik jest przepetniony, moze z niego pryska¢ woda.

W czasie gotowania sie wody nie nalezy otwierac pokrywki.

Czajnika nalezy uzywac wytacznie z zamknieta pokrywka oraz

tylko z dostarczonym w komplecie filtrem przeciw kamieniowi

i oryginalng podstawa.

Nigdy nie zanurza¢ czajnika, jego podstawy, przewodu

zasilajacego lub wtyczki w wodzie lub innych ptynach.

Nigdy nie uzywac czajnika, jezeli przewdd zasilajacy lub wtyczka

sq uszkodzone. Aby unikng¢ niebezpiecznych sytuacji, wymiane

powyzszych elementéw nalezy zawsze zleca¢ producentowi, jego

dziatowi obstugi posprzedazowej lub innym osobom o podobnych

kwalifikacjach.

Aby nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci powinny

pozostawac pod opieka os6b dorostych.

Bez nadzoru odpowiedzialnej osoby dorostej dzieci nie powinny

czysci¢ urzadzenia, ani wykonywac przy nim innych procedur

konserwacyjnych.



- OSTRZEZENIE: Nalezy uwaza¢, aby w czasie czyszczenia, napetniania
czajnika i nalewania z niego wody nie rozla¢ wody na wtyczke.

« W celu wyczyszczenia urzadzenia nalezy zawsze postepowac
zgodnie z nastepujacy instrukcjg czyszczenia:
—Odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.
—Nie czysci¢ goracego urzadzenia.
—Czysci¢ wilgotng Sciereczka lub gabka.
—Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani nie wktada¢ pod

biezacg wode.

- OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzycie urzadzenia grozi obrazeniami.

« Czajnika nalezy uzywac wytgcznie do gotowania wody pitnej.

- OSTRZEZENIE: Po uzyciu powierzchnia elementu grzewczego
pozostaje przez pewien czas goraca.

« W czasie zagrzewania wody i az do ostygniecia urzadzenia nie
nalezy dotykac jego goracych czesci.

« Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego,
wewnatrz budynku i na wysokosci ponizej 2000 m.

- DlaTwojego bezpieczenstwa to urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami
(Dyrektywa niskonapieciowa, Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna, Materiaty w kontakcie z
zywnoscia, Srodowisko,...).

+ Urzadzenie nalezy podtaczac wylacznie do gniazdek posiadajacych uziemienie. Nalezy
sprawdzi¢, czy napiecie podane na tabliczce znamionowej urzadzenia odpowiada napieciu w
posiadanej instalacji elektrycznej.

- Btad w zasilaniu powoduje utrate gwarancji.

» Gwarancja nie obejmuje czajnikéw, ktére nie dziatajg lub dziatajg nieprawidtowo z powodu
braku regularnego usuwania kamienia w urzadzeniu.

+ Nie wieszaj przewodu w zasiegu dzieci.

- Nie wyciagaj wtyczki ciagnac za kabel.

+ Kazda inna interwencja oprécz normalnego czyszczenia i konserwacji wykonane przez klienta
musi by¢ wykonywana przez autoryzowany serwis.

+ Czajnika nalezy uzywac wytacznie do gotowania wody pitne;j.

« Wszystkie urzadzenia sg poddawane rygorystycznym procedurom kontroli jakosci. Procedury
te obejmuja testy praktycznego uzytkowania przeprowadzane na losowo wybranych
urzadzeniach, co ttumaczy wszelkie ewentualne $lady uzytkowania.

+ Do czyszczenia nigdy nie nalezy uzywac druciakéw.

- Aby wyjac filtr zapobiegajacy osadzaniu sie kamienia, zdja¢ czajnik z podstawy i pozostawic¢ go
do ostygniecia. Nigdy nie wyjmowac filtru, gdy w czajniku jest goraca woda.

+ Nigdy nie stosowac innych metod odkamieniania niz metoda zalecana.

« Czajnik i jego przewdd zasilajacy nalezy trzymac z dala od Zrédet ciepta, wilgotnych lub $liskich
powierzchni i ostrych krawedzi.

+ Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia w fazience lub w poblizu wody.

+ Czajnika nie nalezy nigdy uzywac, gdy uzytkownik ma mokre rece lub stopy.

+ W przypadku zaobserwowania jakichkolwiek anomalii w dziataniu, wtyczke przewodu
zasilajacego nalezy zawsze natychmiast wyjac gniazdka.

+ W celu wyjecia wtyczki z gniazdka $ciennego nigdy nie nalezy ciagna¢ za przewéd.

« W czasie pracy urzadzenia nalezy zawsze zachowac czujnos¢, w szczegdlnosci nalezy uwazaé na
pare wydostajaca sie z dziobka, poniewaz jest ona bardzo goraca.



+ Aby uniknag¢ niebezpiecznych sytuacji i nie dopusci¢ do upadniecia przewodu zasilajacego na
podtoge, nigdy nie nalezy dopuszcza¢ do zwisania przewodu zasilajacego ze stotu lub blatu.

W czasie gotowania sie wody nie nalezy nigdy dotykac filtra lub pokrywki.

« Nalezy tez uwaza¢, poniewaz korpusy czajnikéw ze stali nierdzewnej nagrzewaja sie i s w czasie
uzytkowania bardzo gorace. Nalezy dotykac wytacznie uchwytu czajnika.

+ Nigdy nie nalezy przestawia¢ pracujacego czajnika.

« Urzadzenie nalezy chroni¢ wilgocia i mrozem.

+ W czasie cykli grzania nalezy zawsze uzywac filtra:

Nigdy nie nalezy wiaczac¢ grzania w pustym czajniku.

Czajnik i jego przewdd zasilajacy nalezy ustawic¢ w gtebi powierzchni pracy.

Gwarancja obejmuje usterki fabryczne i ochrone w czasie uzywania w domu. Gwarancja nie

obejmuje uszkodzen i szkéd powstatych w wyniku nieprzestrzegania instrukgcji.

A Przykrywka

B Miejsce na palec

C Filtr

D Uchwyt z przyciskiem otwierania przykrywki
E Przefacznik wt./wyt.

F Podstawka zasilajaca

G Dzbanek

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1. Zdjac¢ wszystkie opakowania, naklejki i dodatkowe akcesoria znajdujace sie zaréwno na zewnatrz
jak i wewnatrz czajnika.

2. Wyregulowac dtugos¢ przewodu, owijajac go pod podstawa. Zablokowac przewdd w wycieciu.
(rys. 1)

Wyla¢ wode z pierwszych dwdch/trzech cykli gotowania, poniewaz moze ona zawierac pyt.

Wyptuka¢ oddzielnie czajnik i filtr.

UZYTKOWANIE

1.ABY OTWORZYC POKRYWKE

— Pokrywka z otwarciem automatycznym: nacisna¢ na przycisk w gérnej czesci raczki. (rys. 2)
Aby zamkna¢ przykrywke, nalezy mocno nacisng¢ miejsce na palec u goéry przykrywki.

2.CZAJNIK NALEZY USTAWIC NA PLASKIEJ, STABILNEJ POWIERZCHNI ODPORNEJ NA
WYSOKIE TEMPERATURY, Z DALA OD PRYSKAJACEJ WODY | ZRODEL GORACA.

« Czajnika nalezy uzywac tylko razem z oryginalng podstawka.

3.WLAC DO CZAJNIKA POZADANA ILOSC WODY. (rys. 3)

« Nigdy nie napetniac czajnika woda, gdy znajduje sie on na podstawie.

« Czajnik powinien by¢ napetniony powyzej minimalnego i ponizej maksymalnego poziomu. Jesli
jest prze petniony, wrzaca woda moze sie wylewac.

« Nie wiaczac czajnika, ktory nie jest napetniony woda.

« Przed uzyciem sprawdzic, czy pokrywka jest dobrze zamknieta.

4.USTAWIC CZAJNIK NA PODSTAWIE. WLACZYC GO DO GNIAZDA SIECIOWEGO.

5.ABY WLACZYC CZAJNIK
Wcisnac¢ przetacznik wt./wyt. w dolnej czesci uchwytu. (rys. 4)



6.CZAJNIKWYLACZY SIE AUTOMATYCZNIE

gdy tylko woda dojdzie do stanu wrzenia. Urzadzenie mozna wylaczy¢ recznie, przed zdjeciem
go z podstawki w celu nalania wody. Gdy woda dojdzie do stanu wrzenia, kontrolka zgasnie.
Po zagotowaniu wody - przed zdjeciem czajnika z podstawy — upewnic sig, czy przycisk on/off
znajduje sie w pozycji off oraz czy czajnik wytaczyt sie.

+ Nie zostawiac¢ wody w czajniku, gdy nie jest uzywany.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

ABY WYCZYSCIC CZAINIK

Wytaczyc go.

Pozostawi¢ do ostygniecia, a nastepnie umy¢ wilgotna gabka.

+ Nigdy nie zanurzac czajnika, jego podstawy, kabla czy wtyczki elektrycznej w wodzie: styki
elektryczne i wytacznik nie powinny miec kontaktu z woda.

+ Nie uzywac zmywakow szorujacych.

CZYSZCZENIE FILTRA (rys. 5)

« Wyjmowany filtr skfada sie z siatki, ktora zatrzymuje drobiny kamienia i zapobiega dostawaniu
sie ich do filizanki podczas nalewania wody. Powyzszy filtr nie uzdatnia wody ani nie zmniejsza
jej twardosci. Zachowuje wiec wszystkie wtasnosci wody. Gdy woda jest twarda, filtr moze sie
bardzo szybko zapchac (10-15 uzyc). Wazne jest, aby regularnie go czyscic. Jesli jest mokry,
nalezy go wtozy¢ pod biezaca wode, a jesli jest suchy — delikatnie wyczyscic¢ szczoteczka.
Czasami kamien nie odpada, w takim przypadku potrzebne jest odkamienianie.

ODKAMIENIANIE

Odkamienianie nalezy wykonywac regularnie, najlepiej przynajmniej raz w miesigcu, czesciej, jesli
woda zawiera duzo wapnia.
Aby odkamieni¢ czajnik:
« Uzy¢ 8-procentowego biatego octu spozywczego:
— WIla¢ do czajnika 1/2 litra octu,
— Pozostawi¢ na godzine (odkamienianie na zimno).

+ Kwasu cytrynowego:
— Zagotowac 1/2 | wody,
— Dodac 25 g kwasu cytrynowego i pozostawic¢ na 15 minut.

+ Specjalnego odkamieniacza do czajnikéw plastikowych: stosowac sie do zalecen producenta.

+ Oproznic czajnik i wyptukac 5 lub 6 razy. W razie potrzeby, odkamienianie nalezy powtorzyc.
+ Nigdy nie stosowac innych metod odkamieniania niz metoda zalecana.

W RAZIE PROBLEMU

BRAKWIDOCZNEGO USZKODZENIA CZAJNIKA
+ Czajnik nie dziata lub wytacza sie przed osiggnieciem temperatury wrzenia

— Sprawdzi¢, czy czajnik zostat poprawnie podfaczony.

— Czajnik zostat wtgczony bez wody lub osadzit sie w nim kamien, co spowodowato
uruchomienie systemu zabezpieczajacego przed dziataniem urzadzenia,na sucho”: ostudzi¢
czajnik, napetni¢ go woda. O ile nagromadezit sie kamien, najpierw usuna¢ kamien.

Wiaczy¢ go za pomoca przycisku: czajnik zacznie ponownie dziata¢ po okoto 15 minutach.

+ Woda ma plastikowy smak:

Zwykle dzieje sie tak w przypadku nowego czajnika. Przy pierwszym uzyciu, kilkakrotnie wylac¢
zagotowang wode. Jesli problem nie zniknat, napetni¢ czajnik do maksymalnego poziomu i doda¢
dwie tyzeczki sody oczyszczonej. Zagotowac i wyla¢ wode. Czajnik wyptukad.



PL

JESLI CZAINIK UPADL, PRZECIEKA, JESLI NA PRZEWODZIE, WTYCZCE LUB PODSTAWIE CZAJNIKA
WIDNIEJA WYRAZNE ZNAKI USZKODZENIA

Oddac czajnik do Centrum Obstugi Posprzedazowej, ktére jako jedyne jest upowaznione do
wykonania naprawy. Zapoznac sie z warunkami gwarancji i lista serwiséw zamieszczong w
ksigzeczce gwarancyjnej dostarczonej wraz z czajnikiem. Typ i numer serii s zaznaczone na
dnie danego modelu czajnika. Gwarancja ta obejmuje wytacznie wady fabryczne i domowe
uzytkowanie urzadzenia. Wszelkie uszkodzenia lub zniszczenia bedace nastepstwem
nieprzestrzegania zalecen dotyczacych uzytkowania nie sa objete gwarancja.

« Producent zastrzega sobie prawo do modyfikowania w kazdej chwili, z mysla o uzytkowniku,
parametréw lub komponentéw swoich czajnikéw.

Nie nalezy uzywac czajnika. Nie powinno sie podejmowac zadnych préb demontazu urzadzenia
lub jego zabezpieczen.

Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, aby unikna¢ wszelkiego niebezpieczerstwa, musi
zostac¢ wymieniony przez producenta, autoryzowany serwis lub osobe posiadajacq podobne,
odpowiednie uprawnienia.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W GOSPODARSTWACH

Dla dziecka, nawet lekkie oparzenie moze czasem okazac sie powaznym obrazeniem.

W miare jak dzieci rosna, nalezy uczy¢ je ostroznosci w obchodzeniu sie z goragcymi ptynami, ktére

moga znajdowac sie w kuchni. Ustawic¢ czajnik i utozy¢ jego przewdd w tylnej czesci blatu, w

miejscu niedostepnym dla dzieci.

W razie wypadku, natychmiast pola¢ oparzone miejsce zimna woda, a w razie potrzeby wezwac

lekarza.

« Aby zapobiegac wszelkim wypadkom: nie brac na rece dziecka lub niemowlecia w momencie
przenoszenia goragcego napoju.

OCHRONA SRODOWISKA!!

® Urzadzenie to zbudowane jest z licznych materiatéw nadajacych sie do powtdérnego
E wykorzystania lub recyklingu.
|
2 Nalezy oddac je do punktu zbiérki odpadéw, a w przypadku jego braku, do
autoryzowanego serwisu, w celu jego przetworzenia.

MHCTPYKLUWN 3A BE3OIMACHOCT

« [MpoueTeTe BHMMATENHO PHbKOBO/ICTBOTO 3a paboTa npean
MbPBOTO M3MOMI3BaHe Ha ypeda: NPOV3BOAUTENAT HE HOCYU
OTrOBOPHOCT B CJlyyali Ha HEMPABWITHO U3MON3BaHe.

- Cnepete feuata 1 He fJonycKalnTe fAa CY UTPasT C ypeaa.

- To3un ypea He e npefHa3HaueH 3a ynotpeba ot nuua (BKNIOYMTENTHO
Aeua) ¢ HamaneHu GU3nYecKmn, CeTUBHN UM YMCTBEHU
CNOCOBHOCTU, HATO C NINMCA Ha OMUT N 3HAaHWA, OCBEH aKo Te He



nony4at HabnaeHne UM MHCTPYKLUMM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha

ypena oT e, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

JpbXTe ypena n kabena my n3BbH ob6cera Ha Aeua nog 8-roguilHa

Bb3pacT.

To3un ypepn Moxe Aa ce U3non3Ba ot inua ¢ HaManeHn Gpusnyecku,

CETUBHU WIIN YMCTBEHM CMOCOBHOCTU MM C HEAOCTATbUYHN ONUT

WY 3HaHWA, aKo Te NonyyaT HabntoaeHe Ny ca NoayuYnnu

MHCTPYKUMKM 3a 6e30nacHO n3non3saHe Ha ypeaa n pasbupat

ornacHocTuTe.

JeuaTta He 6MBa Aa 13NON3BaT ypeaa KaTo urpavka.

To3un ypepn Moxe Aa ce U3non3Ba OT AeLa Ha Bb3pacT Hal-masko 8

FOAVHM NPWY YCJIOBUE, Ye Te ca NoA HAaA30pP WM Ca MHCTPYKTUPaHK

[ U3Mon3BaT ypeda 6e3onacHo 1 Yye Te pasbupar gobpe

Bb3MOXXHUTE OMacHOCTW. [TouncTBaHeTo 1 nogapbKKaTa OT

notpebutena He TpAGBa Aa Cce N3BBbPLLBA OT AeLla, OCBEH akKo He ca

Ha Bb3pacT Haj 8 rovHN 1 ca Nof Hai30Pa Ha Bb3PacTeH.

BawwmaT ypep e npeaHa3HayeH camo 3a JoMallHa yrnoTpeba.

YpeabT He e NpeaHa3HauyeH 3a U3MNo3BaHe B C/iefHUTe Clyyau,

KOWTO He Ca MNOKPUTWN OT rapaHuuATa:

— B KYXHEHCKW KbTOBE 3a NepcoHasa Ha MarasuHm, obucu n gpyru
cny»kebHn nomeLleHns,

— B CE/ICKOCTOMAHCKM NoMeLLLeHNS,

— B XOTeNMW, MOTENIN U APYT/ MeCTa 3a HaCTaHABAHe,

— B KblL1 32 FOCTW.

He nbnHeTe HMKOra eneKkTpryeckaTa KaHa Haj, MapKMpoBKaTa

3a MaKCMMasHO HMBO Ha BOJaTa, HUTO NoJ MapKMpOBKaTa 3a

MWHUMAHO HMBO Ha BojaTa.

AKO enekTpuUecKaTa KaHa e TBbpAe MbJiHa, YacT OT BofaTa MOXe

[la ce n3nee.

He oTBapsAnTe HMKOra Kanaka, Korato BogaTa Kumu.

BaluaTa enekTpuyecka KaHa TpsibBa fa 6bae n3nonssaHa camo

¢ dMKCMpaH Kanak, C OCHOBA 1 NOCTaBeH GUATHP CpeLly KOTNeH

KaMbK.

He noTtanante HMKOra enekTpuyeckaTta KaHa, HeHaTa OCHOBa U

3axpaHBalyuA Kaben 1 wencena BbB BoAa WK B Apyra TEYHOCT.



« He n3nonssante HMKOra enekTpryeckata KaHa, ako 3axpaHBaLwmaT
Kaben nnu wencensT ca NoBpefeHn. BuHaru ru 3ameHanTe upes
NPON3BOAUTENA, HErOB CcnepnpofakbeH cepsus M NOoJooHN
KBanuduumpaHu nmua, 3a ga NpegoTBpaTUTe ONacHoOCT.

« [leuata Tpa6Ba ga 6baaT Haa3MpaBaHM 3a Aa Ce rapaHTMpa, Ye He
CU UrpanT c ypepa.

« [leuata He TpAGBa Aa NOYMCTBAT UK Ja U3MbJHABAT NpoLeaypu
No noaapbKKaTa Ha ypeaa, OCBEH ako He ca HabnogaBaHu OT
OTrOBOPHO 3a TAX Bb3PacTHO nuLe.

« BHMAHWE: BHnmaBanTe Aa HAMa HMKAKBO pasfivBaHe BbpXy
KOHEKTOpa Nno Bpeme Ha NovyncTBaHe, MbjIHEHE NN HaNBaHe.

« BuHaru cnegBanTte MHCTPYKUUMTE 3a NOYMCTBAHE Ha ypenaa;
—V3BageTe wencena ot KOHTaKTa.

—He nouncTtBanTe ypepaa, 4OKaTO e ropell.

—MouncTBanTe C BNa)kHa Kbpna nnm rooa.

—HwKora He noTtanAanTe ypeaa BbB BOAA U He ro NocTaBaAnTe nog
Tevalla Boja.

« BHUMAHWE: CbLiecTByBa pyCK OT HapaHABaHe, ako He 13non3sare
ypena npasusiHoO.

« l3non3BanTte YanHMKa CaMo 3a BapeHe Ha nuTerHa Boja.

« BHUMAHWE: [MoBbpXHOCTTa Ha HarpeBaTeIHUA eNeMeHT 3a4bpa
OoCTaTbyHa TOMANHa cnief ynoTpeba.

+ 3a0Bb/IKNTENHO [OKOCBANTE CaMO ApbXKKaTa Mo Bpeme Ha
HarpsABaHe 1 JOKaTo ypeabT U3CTUHeE.

« BawnmAT ypep e npegHa3HayeH camo 3a JoMallHa ynotpeba n Ha

HagMopcKa BuUcoumHa nog 2000 m.

« Cornep Ha Bawata 6€30MacHOCT, TO3M ype[ CbOTBETCTBA Ha M3UCKBaHMATA Ha feliCcTBaLmTe
CTaHZapTu U HopMU (AUpeKTUBM H1CKo HanpexeHue; EnekTpomarHuTHa CbBMECTUMOCT;
Matepuranu, Bnv3alym B gONMp C XpaHuTenHu npoayKtn; OkonHa cpega v ap.)

-+ BkapBaliTe Wwencena Ha ypefia caMo B 3a3eMeH KOHTaKT. [lpoBepeTe fanu HanpexeHneTo
YKa3aHo Ha ¢prpMeHaTa Tabeska Ha ypefa CbOTBETCTBA Ha TOBa Ha BaluaTta enekTpuryecka
MHCTanayums.

+ [pwu norpeluHo BKYBaHe rapaHuMATa oTnaga.

« TapaHUKATa He MOKPVBA eNIEKTPUYECKN KaHW, KOUTO He paboTAaT nnm paboTaT oo nopaau
TOBAQ, Ue KOT/IEHUAT KaMbK Ha ype[a He e OTCTPaHABaH PefoBHO.

+ He octaBaiiTe 3axpaHBaLmaA Kaben Aa BUCK Ha MACTO, KbETO MOXe Aia ObAe JOCTUMHAT OT Aella.

« He n3kniouBaiiTe wencena oT KOHTaKTa ¢ AbpraHe Ha Kabena.

« Cu3KnoYeHne Ha 06MYanHOTO NoYKCTBaHe U NMOAAPBKKA, BCUUKM paboTy Mo ypeaa cnefsa ga
Ce VI3BbPLUBAT OT YMbJIHOMOLLEH CEPBU3.

 li3non3BaiiTe enekTpuyeckata KaHa caMo 3a KuMBaHe Ha NuTelHa BoAa.

+ Bcnukm ypenu ca npeameT Ha CTPUKTHU NPOoLeAypY 3a KOHTPOST Ha KauecTBOTO. Te BK/toUBaT
TecToBe C AelicTBUTENHA ynoTpeba Ha CilyyaiiHo n3bpaHu ypeam, Komto brxa yKasanu BCUYKM
cneau ot ynotpeba.

- He nsnonsBaiite HuKora abpasvBHM rbOU 3a NOYMCTBaHE.



+ 3apaav3BaguTe GUNTbpa NPOTUB KOT/IEH KaMbK, CBasleTe KaHaTa OT MOCTaBKaTa 1 OCTaBeTe
ypena aa nsctnHe. Hikora He n3Baxkpante GunTbpa, KOrato ypenbT e MbieH € Tonna Boja.

« Hwukora He nsnonssanTte Apyr METOA 3a MOYMCTBAHE OT KOT/IEH KaMbK OCBEH YKa3aHUsA.

« [pbXKTe enekTpunyeckaTta KaHa 1 HelHUA 3aXpaHBaly Kaben faney oT BCAKAKBU M3TOYHULN Ha
TOMJIMHA, OT BNaXKHa MU MOKPA MOBBPXHOCT 1 OT OCTpU pbboBe.

+ He usnonseaiite HMKora ypepaa B 6aHA unu 651130 4O BOAOU3TOUHKIK.

» He nsnonseanTte HUKOra enekTpmyeckKaTa KaHa, Korato pbLeTe unm Kpakata Bu ca mokpu.

« BuHaru n3BaxganTe wencena Ha 3axpaHBaLma kKaben He3abaBHO Cief KaTo 3abenexunTe Hewwo
HeobM1ualiHO No Bpeme Ha paboTa.

- He gbpnaiiTe 3axpaHBalyma Kabes, 3a Aa M3BaguTe LWencena oT KOHTaKTa.

+ BuHaru ocTaBaliTe Halpek, KOraTo ypeabT e BKtoueH 1 6baete 0co6eHO BHUMATENHN, 3aLi0TO
napara m3nusalla oT Yyyypa e MHOro ropetua.

+ He ocTaBainTe HUKora 3axpaHBalLmsa Kaben fa BUCKU OT NAIoTa Ha KyXHEHCKKA WwKad, 3a ga
n3berHeTe BCAKA ONACHOCT OT HErOBOTO NajaHe Ha nopaa.

» He pokocBanTe HyKora punTbpa nnm Kanaka, Korato Bogara Kunu.

- bbaete BHMMaTENHM 1 3a TOBA, Ye TAIOTO OT HEPBbXKAaemMa CTOMaHa Ha efleKTpuyeckaTta KaHa
CTaBa MHOTO ropeLLo Mo BpeMe Ha paboTa. XBallaliTe enekTpruyeckaTa KaHa caMo 3a JpbKKaTa.

« Hukora He mecTeTe KaHaTa, KoraTo Ta paboTu.

+ 3awuTeTe ypena oT M3MapeHua 1 OT YCII0BUA Ha 3aMpPb3BaHe.

» BuHaru n3nonsearite ¢punTbPa NO BPEME Ha LIMKIUTE Ha 3arpsBaHe.

« Hwukora He 3arpABaiiTe KaHaTa, KoraTo TA e npasHa.

« lNocTaBaiTe enekTpmyyeckKaTa KaHa 1 HEMHUA 3axpaHBaLly Kaben 4OCTaTbYyHO Ha3ak BbpXy

paboTHaTa MOBbPXHOCT.

FapaHLMATa NOKPUBa eAUHCTBEHO GpabpuuHNTe AedeKT 1 NON3BaHeTO B AOMALLHW YCIIOBUA.

lapaHuuATa He e BanuaHa Npu cyynBsaHe Uiy NoBpeaa, MPUUYNHEHN OT Hecrna3BaHe Ha

yKa3zaHuATa 3a ynotpeba.

ONMUCAHUE

A Kanak
B byToH 3a 3aTBapAHe

C OGuntbp

D [pbxKa c 6yTOH 3a OTBapsHe Ha Kanaka
E BytoH Bkn/uskn

F 3axpaHBalla ocHOBa

G [apada

MNMPEAU MbPBA YITOTPEBA

1. OTCcTpaHeTe oNakoBKaTa, NeneHK1Te U NPUCTaBKUTE OT BbTPELUHaTa 1 OT BbHLLUHaTa CTpaHa Ha
enekTpuyeckaTa KaHa.

2. Perynupaiite agb/iKMHaTa Ha Kabena KaTo ro HaBureTe noj nocraBskarta. OQukcupaiite Kabena B
xneba. (dur. 1)

M3xBbpneTe BoAaTa Npy MbpBUTE ABE-TPU N3MON3BaHNA, 3aLL0TO MOXe a CbAbpPrKa NPaLINHKN.

M3nnakBanTte KaHaTa 1 GunTbpa OTAENHO.

YNOTPEBA

1.0TBAPAHE HA KAMAKA
— ABTOMaTMYeH Kanak: HaTicHeTe ByTOHA B rOpHAaTa YacT Ha ApbXKKaTa. (dur. 2)
3a pa 3aTBOpUTE Karnaka, HaTUcHeTe fo6pe byToHa 3a 3aTBapsiHe OTrOpe Ha Karnaka.



2.MOCTABETE KAHATA BbPXY PABHA, CTABUJTHA, TOM/IOYCTONYMBA NOBBPXHOCT
OAJIEY OT BOOHU NMPBCKN N KAKBUTO U OA BUJTO USTOYHULIUA HA TOMJTUHA.
« Ta3u enekTpuyecka kaHa TPA6Ba Jja Ce 13M0N13Ba CaMO C OPUMMHA/IHU MOCTaBKa.

3.HANDBJIHETE KAHATA C XKEJIAHOTO KOJINMECTBO BOJA. (¢vr. 3)

« HuKora He Mb/IHETe KaHaTa, KoraTo e BbpXy rocTrasKara.

He nbnHeTe Hag MaKCUMAamHOTO HUBO, HUTO MOJ MUHUMAITHOTO. AKO KaHaTa € pernbiIHEHa,
MOXe BpssiaTa Boga ga npesnee.

« Hukora He usnon3Baiite ypesa 6e3 Boja.

« [pegu ynotpeba nposepeTe fany KanakbT e JObpe 3aTBOPEH.

4.CJIOMETE KAHATA BbPXY MOCTABKATA. BKJIIOYETE YPELA B MPEXATA.

5.3A OA BKJTIOYUTE ENEKTPUYECKATA KAHA
HatncHeTe OyTOHa 3a BKI/U3KN OTAONY Ha ApbiKKaTa. (dur. 4)

6.EJIEKTPUYECKATA KAHA CE U3KJTIO4YBA ABTOMATUYHO

Lom BoaaTa 3aBpu. MoeTe fa ro cripeTe Ha pbKa, Npeau 4a ro savrHeTe or 6asarta, 3a fa Haneete
BoAaTa. MIHAMKaTopHaTa laMnM1YKa Lie 13racHe, Korato Bofarta 3aBpu.YBeperte ce, Ye OyTOHBT 3a
BKJIIOUBAHE/N3KIIIOUBAHE € Ha MO3MLMA U3KIIIOUYEHO CNef 3aBMPAHETO U Ue efleKTpuyeckaTa KaHa e
M3KJIoUeHa, Mpeav aa A CBanTe OT NocTaBKaTa.

« He ocraBsaTe Boga B kaHaTa cneg ynotpeba.

MOYUCTBAHE N NMOAAPBKKA

KAK OIA MOYUCTBATE ENEKTPUYECKATA KAHA

Vi3knioueTe KaHaTa OT eneKkTpryeckaTa Mpexa.

OcTaBeTe A ja U3CTWHE 1 A MOYMCTETE C BNlaXKHa rbba.

« HuKora He notanavite KaHaTa, NOCTaBKaTa, Kabesa Wiy Lyerncena BbB BOJa: €1eKTPUYECKUTe
e/leMeHTV W1 MPEBKITI0YBATENAT He TPAbBa Aa B/M3aT B KOHTAKT C BOAa.

« He nsnonsarite abpa3vBHU roou.

MOYNCTBAHE HA OUNITDHPA (dwur. 5)

« BagewmAr ce puatbp ce CbCTOU OT MPEXKA, KOATO 334bpKa YaCTULIUTE BaPOBYIK 1 UM MPeYu [a
roragar B yaluata By, Korato Hanvsare. To3u UATbP HATO TPETVPA, HATO MpemMaxsa TBbPAoCTTa
Ha Bogara. Taka Tovi 3arna3Ba BCUYKM KayecTsa Ha BogaTa. [pyi MHOro TBbpa BoAa, UITbPBT MOXeE
Ja ce 3anyLLm MHoro 6bp30 (Mexay 10 v 15 nonsBaHus). BaxHo e fja ro nouvcrsate pefoBHo. Ako e
MOKDBp, MOCTAaBETE ro 110/ Tevallia BOAA, aKo € CyX, ro M3ueTKauiTe BHUMAaTeHO. [IOHSKora BapoBUKbT
Cce oTgenA TPyAHO; Torasa LLe ce HaloXW CrieyyanHo OTCTPaHABaHE Ha BapOBYIK.

MOYUCTBAHE OT KOTJIEH KAMBK

MouncTBanTe OT KOTNEH KaMbK PenOBHO, 3a NpeanoYnTaHe BEAHDXK B MecCela U No-4ecCTo, ako
BOAaTa € C BUCOKO CbAbp>KaHNE Ha BapOBUK.

Kak pa nouncrBaTte eneKkrpuyeckara KaHa OT KOT/IEH KaMbK:
- W3nonseavite 655 oueT 8°:

— HanbnHeTe KaHaTa ¢ 1/2 i ouer,

— OcTaBeTe Aa nofencTea eANH Yac Ha CTYAEeHO.
« JlnMOHeHa KucenmHa:

— KunHete 1/2 n Boga,
— [ob6aBeTe 25 r IMMOHEHA KMCeNMHa 1 OCTaBeTe Aa AelncTBa 15 MUH.

» CneuwnaneH npenapar 3a NnpemMmaxBaHe Ha KOTJ/IEH KaMbK 3a NJ1IaCTMaCcoBU eNnekTpuruyeckn KaHu.
CnasBaunTe YKa3aHuATa Ha npounsBogunuTenAa.

+ M3npa3HeTe KaHaTa 1 A U3NyakHeTe 5-6 MbTW. AKO e HeobXxo4MMO, MOBTOpETe NpoLeaypara.
» Hwukora He usnon3savite Apyr METOA 3a MOYNCTBaHE OT KOT/IEH KaMbK OCBEH yKa3aHUA.



B CNYYA HA HEU3MNPABHOCT

ENIEKTPUYECKATA KAHA HAMA BUAUMW BEJIE3U 3A MOBPEOA
+ EnekTpunyeckata KaHa He paboTv nnu cnvpa npeau 3aBrpaHeTo Ha BoAaTa

— lNpoBepeTe fanu eneKkTpryeckaTa KaHa e BK/oYeHa npaBusHo.

— EnekTtpuueckata KaHa e 6vna BKntoueHa 6e3 Boda Unm ce e HaTpynasn KoT/ieH KaMbK, KOeTo e
npean3BUKano 3afeicTBaHe Ha ccTeMaTa 3a 6e30MacHOCT cpeLly BKloUBaHe Ha ypena 6e3
BOJa: OCTaBeTe KaHaTa fja U3CTUHe 1 Hamb/iHeTe ¢ BoAa. OTCTpaHeTe MbPBO KOTIEHUA KaMbK,
aKO VIMa HaTpymnaH KOT/IeH KaMbK.

BknioueTe ypepa c npeBKtouBaTeNA: KaHaTa ce BK/OYBa OTHOBO C/lef, OKONO 15 MUHYTU.

- Bopata nma BKyc Ha nnactmaca:

O6MKHOBEHO TOBa Ce CJTy4Ba, KOraTo KaHaTa e HoBa — U3XBbpnATe BodaTa Npy MbpBuTe
13nosn3BaHuA. AKo NpobnemMbT MPOABbIKY, HaMbIHETE KaHaTa ;0 MaKCMMaHOTO HMBO 1 fobaBeTe
ABe KadeHn nbxKMYKKM cofla bukapboHar. M3uakaiite BoaaTa fja 3aBpu 1 A U3xBbpreTe. /i3nnakHeTe
KaHarta.

AKO KAHATA E MAJANA, AKO OT HEA U3TUYA BOAA, AKO KABENTBT, LLEMCETBT NN
MOCTABKATA HA KAHATA UMAT BUAVIMW BEJIE3V 3A TTIOBPEAA

BbpHeTe eneKkTpryeckaTta KaHa BbB Ballns CEPBU3 3a rapaHLUMOHHO 06C/y»KBaHE, OTOPU3MPaH Aa

M3BbPLUM PEMOHTA. BXKTe rapaHUMOHHNTE YCIIOBMSA U CMUCHKA C 0f0OPEHN CEPBU3M B KHIXKKATA,

[OCTaBEeHa C eNneKkTpuyeckarta KaHa. TUMbT 1 CEpUNHMAT HOMep ca 0T6enA3aHM Ha AbHOTO Ha

Balwms MoZen. fapaHUMsATa NOKPUBA eAMHCTBEHO pabpuuHUTe AedeKTr 1 MNONI3BaHETO B JOMALLHU

ycnoBus. fapaHumATa He e BanugHa npu cHynBaHe Unm noBpeaa, MPUUYNHEHN OT HECMa3BaHe Ha

yKa3zaHusTa 3a ynoTtpeba.

« [pon3BoanTenAaT cu 3anasBa npaBoTo, B UHTEPEC Ha MOTPEOUTESISA, a IPOMEHS 10 BCAKO BpeMe
TEXHUYECKNTE XapaKTEPUCTUKI 1 YACTUTE Ha CBOUTE €NIEKTPUYECKU KaHW.

- He n3nonsgavite enekTpuyeckata kaHa. He ce onutalite fja pasrnobsasare ypena wim
MexaH13MUTe 3a 6e30MacHoOCT.

« AKo 3axpaHBaLyMAaT Kabesn e NoBpeaeH, 3a Aa n3berHete BCAKaKBU PYCKOBE, TOV TpsibBa fa 6bae
CMEHEH OT NPOoU3BOAUTENSA, OT CepPBU3a 3a rapaHLUMOHHO 0bCIYXXBaHe VIV OT INLJE CbC CXOAHA
KBanupukayma.

MPEAOTBPATABAHE HA BUTOBU 3J10TNOJTYKU

Mpw geuata 4OPM 1 IEKOTO M3rapsiHe NMOHAKOra MoXe Aa 6bae ceprmosHo.

[JlokaTo pacTar, HayueTe AellaTa CU la BHUMaBaT C ropeLymTe TEYHOCTY, KOUTO Ce HamMpaT B

KyxHsTa. [ocTaBaiiTe enekTpuyeckaTta KaHa 1 3axpaHBalyms kaben B 3afjHaTa YacT Ha paboTHUA

MNJ0T, Ha HEJOCTBIHO 3a AeLa MACTO.

B cnyuaii 3a 3nononyka, obneiite BefjHara N3ropeHoTo MACTO CbC CTyAEHa BOAA 1 aKo e

HeobXoAMMO NoBUKalTe Nekap.

- 3aja ce usberHar 3/10MosyKu He HoceTe geTe unu 6ebe, Korato NUeTe Wn NpPeHacaTe Tonna
HanuTka.

3ALLUTATA HA OKOJIHATA CPEJA E HAN-BAXKHA!

® YpenbT BY CbbpKa LIEHHW MaTepranu, KOMTO MoraT fla Ce peLuKmpar.

—_— ° OcTaBeTe ro B Hai-6nu3kus MYHKT 3a c1>6|/|paHe Ha 6UTOBY OTMAAbUMN.



SIGURNOSNE PREPORUKE

- Prije prve uporabe, pazljivo procitajte upute za uporabu: svaka
nepravilna uporaba oslobada proizvodaca svake odgovornosti.

+ Nikada ne ostavljajte djecu u blizini uredaja bez nadzora kako se
ne bi njime igrala.

« Ovaj uredaj nije predviden da njime rukuju osobe (ukljucujudi
djecu) ograni¢enih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
ili nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire osoba
odgovorna za njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu
koristenja uredaja.

« Uredaj i pripadajuci kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8
godina.

« Ovaj uredaj mogu koristiti osobe ogranicenih fizickih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva ili znanja ako
su pod nadzorom ili ako su upucéene u siguran nacin koristenja
uredaja te ako su razumjele opasnosti u svezi s tim.

+ Djeca se ne smiju igrati uredajem.

+ Ovaj uredaj mogu rabiti djeca stara 8 godina i vise, pod uvjetom
da su pod nadzorom ili da su dobila upute za potpuno sigurnu
uporabu uredaja i da dobro shvacaju opasnosti vezane za njega.
Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrzavanje, ili barem moraju
imati vise od osam godina i moraju biti pod nadzorom odrasle
osobe.

« Va$ uredaj namijenjen je iskljucivo uporabi u ku¢anstvu.

- Uredaj nije namijenjen za uporabu u sljede¢im slucajevima koji
nisu pokriveni jamstvom:
—u kuhinjama namijenjenim osoblju u trgovinama, uredima i
drugim profesionalnim okruzenjima,
—na seoskim domacinstvima,
—gostima hotela, motela i drugih ustanova za stanovanje,
— u smjestajnim kapacitetima koji pruzaju usluge no¢enja i dorucka.
+ Kuhalo za vodu nikad nemojte puniti iznad oznake maksimalne
razine vode niti ispod oznake minimalne razine vode.
+ Ako se kuhalo za vodu previse napuni, voda moze prskati van.
+ Nikad ne otvarajte poklopac dok voda kuha.
« Kuhalo za vodu treba se koristiti samo sa zatvorenim poklopcem,
prilozenim kucistem i filterom za zastitu od kamenca.



Kuhalo za vodu, pripadajuce postolje, kabel napajanja i utikac

nikad ne uranjajte u vodu niti druge tekucine.

Kuhalo za vodu nikad ne koristite ako su strujni kabel ili utikac

osteceni. Kabel napajanja i utikac uvijek treba zamijeniti

proizvodag, korisnicka sluzba proizvodaca ili sli¢no kvalificirane

osobe kako bi se izbjegla opasnost.

Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju

uredajem.

Djeca ne bi trebala cistiti uredaj niti obavljati postupke odrzavanja

uredaja, osim kada su pod nadzorom odgovorne odrasle osobe.

UPOZORENLJE: Budite pazljivi te izbjegavajte prolijevanje na

prikljucke prilikom ciS¢enja, punjenja ili ulijevanja.

Prilikom ¢is¢enja se uvijek pridrzavajte uputa za ciScenje:

—Odspojite ureda;.

—Ne (istite uredaj dok je vruc.

—Cistite pomoc¢u mokre krpe ili spuzve.

—Nikada ne uranjajte uredaj u vodu niti ga nemojte stavljati ispod
mlaza vode.

OPREZ: U slucaju pogresne uporabe uredaja moze do¢i do ozljeda.

Kuhalo koristite samo za kuhanje vode za pice.

OPREZ: Grija¢ nakon uporabe ostaje vruc jos neko vrijeme.

Za vrijeme dok se hladi kuhalom rukujte samo drzeci za rucku.

Uredaj je namijenjen za ku¢nu uporabu samo na nadmorskoj visini

ispod 2000 m.

« Za\Vasu sigurnost, ovaj je uredaj sukladan s vaze¢im normama i propisima (smjernicama o

najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u neposrednom doticaju s
hranom, okolisu...).

« Uredaj prikljucite samo u uzemljenu strujnu uti¢nicu. Provjerite odgovara li vrijednost napona

navedena na natpisnoj plocici uredaja vrijednosti napona vase elektri¢ne instalacije.

- Greske u prikljucivanju ukidaju jamstvo.
+ Jamstvo ne pokriva kuhala za vodu koja ne rade ili koja rade lo3e uslijed neredovitog ¢is¢enja

uredaja od kamenca.

+ Ne ostavljajte priklju¢ni vod da visi nadohvat djece.
+ Neiskljucujte uredaj iz elektricne mreze povlac¢enjem za priklju¢ni vod.
- Bilo kakvu intervenciju osim pranja i redovitog odrzavanja koje obavlja korisnik smije obavljati

samo ovlasteni servisni centar.

+ Kuhalo za vodu koristite iskljucivo za kuhanje pitke vode.
« Svi uredaji predmet su strogih postupaka kontrole kvalitete. Oni ukljucuju prakti¢na testiranja i

koristenja nasumic¢no odabranih uredaja, $to objasnjava tragove koristenja.

+ Nikad ne koristite abrazivne spuzvice u svrhe ¢iS¢enja.
- Ako zelite skinuti filter protiv kamenca, maknite kuhalo za vodu sa postolja i pricekajte da se

uredaj ohladi. Ne vadite nikada filter dok je uredaj napunjen vru¢om vodom.

+ Ne koristite nikada drugi nacin ¢is¢enja kamenca osim preporucenog.



+ Kuhalo za vodu i pripadajuci kabel napajanja drzite dalje od svih izvora topline, mokrih ili skliskih
povrsina i ostrih rubova.

« Uredaj nikad ne koristite u kupaonici niti u blizini izvora vode.

« Kuhalo za vodu nikad ne koristite mokrih ruku ili stopala.

+ Ako primijetite neispravnosti tijekom rada uredaja, utikac kabela za napajanje uvijek odmah
izvucite iz strujne uti¢nice.

« Utikac¢ nikad ne izvlacite iz strujne uti¢nice povlacenjem za kabel napajanja.

« Uvijek budite oprezni kada je uredaj ukljucen, a posebno pazite na jako vruce pare koje izlaze iz
kljuna za izlijevanje.

+ Kabel napajanja nikad ne ostavljajte da visi s ploce stola ili kuhinjske radne ploce kako bi se
izbjegla opasnost od pada uredaja na pod.

« Nikad ne dodirujte filter niti poklopac kada voda kuha.

« Takoder budite oprezni jer se tijelo kuhala za vodu od inoxa jako zagrijava tijekom rada.
Dodirujte samo ruc¢ku kuhala za vodu.

+ Kuhalo za vodu nikad ne pomicite tijekom rada.

- Uredaj zastitite od vlaznih uvjeta i uvjeta s temperaturama ispod nule.

- Tijekom ciklusa zagrijavanja uvijek koristite filter.

Nikad ne zagrijavajte prazno kuhalo za vodu.

Kuhalo za vodu i pripadajuci kabel napajanja stavite na straznji kraj radne povrsine.

Jamstvo pokriva samo nedostatke nastale u proizvodnom procesu i uporabi u kuc¢anstvu.

Jamstvo ne pokriva lomove ili oStecenja nastala uslijed nepostupanja prema ovim uputama za

uporabu.

A Poklopac

B Tipka

C Filter

D Rucka s tipkom za otvaranje poklopca
E Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

F Postolje za strujno napajanje

G Posuda

PRIJE PRVE UPORABE

1. Uklonite svu ambalazu, naljepnice te razli¢ite dodatke unutar i izvan kuhala vode.

2. Podesite duzinu priklju¢nog voda omotavajuci ga pod postolje. Umetnite priklju¢ni vod u
predvideni utor ispod postolja. (sl. 1)

Izlijte vodu nakon prve dvije/tri uporabe jer bi mogla sadrzavati prasinu. Isperite zasebno kuhalo

za vodu i filter.

UPORABA

1.0TVARANJE POKLOPCA

— Poklopac na automatsko otvaranje: pritisnite tipku na vrhu. (sl. 2)
Za zatvaranje poklopca ¢vrsto pritisnite tipku na gornjoj strani poklopca.

2.KUCISTE STAVITE NA RAVNU, STABILNU | VATROSTALNU POVRSINU DALJE OD PRSKAJUCE
VODE | IZVORA TOPLINE.

+ Kuhalo za vodu potrebno je koristiti s priloZenim postoljem.



3.NAPUNITE KUHALO ZELJENOM KOLICINOM VODE. (sl. 3)

+ Nikada ne ulijevajte vodu u kuhalo dok je na svom postolju.

+ Ne punite ga iznad maksimalne razine, ni ispod minimalne razine. Ako je kuhalo za vodu
prepuno, vruca voda moZe se preliti preko ruba uredaja.

+ Ne rabite kuhalo bez vode.

» Osigurajte se da je poklopac dobro zatvoren prije uporabe.

4.POSTAVITE KUHALO VODE NA POSTOLJE. UKLJUCITE GA U UTICNICU.

5.KAKO BISTE UKLJUCILI KUHALO VODE PRITISNITE
Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje na donjoj strani rucke. (sl. 4)

6.KUHALO ZA VODU ISKLJUCITI CE SE AUTOMATSKI

¢im voda dostigne tocku klju¢anja. Kuhalo vode mozete zaustaviti ru¢no, prije nego ga uklonite

s njegovog postolja kako biste izlili vodu. Svjetlosni indikator iskljucit ¢e se kad voda dostigne
tocku kljucanja. Osigurajte se se da je tipka za ukljucenje/iskljucenje na polozaju isklju¢eno poslije
kljucanja vode te da je kuhalo za vodu iskljuceno prije nego ga uklonite s postolja.

+ Ne ostavljajte vodu u kuhalu nakon uporabe.

CISCENJE | ODRZAVANJE

CISCENJE VASEG KUHALA VODE

Iskljucite ga iz mreze.

Ostavite ga da se ohladi i ocistite ga vlaznom spuzvom.

+ Nikada ne uranjajte kuhalo vode, njegovo postolje, prikljucni vod ili utikac u vodu: elektricni
prikljucci ili prekidac ne smiju biti u dodiru s vodom.

+ Ne koristiti abrazivne krpe niti abrazivna sredstva za cis¢enje.

CISCENJE FILTERA (sl. 5)

- Odvojivi filter sastoji se od mreZice koja zadrZava Cestice kamenca i sprjecava da dospiju u salicu
pri ulijevanju. Ovaj filter ne tretira i ne uklanja tvrdocu vode. Filter odrZava kvalitetu vode. Ako
je voda jako tvrda, filter se moZe jako brzo zacepiti (10 do 15 koristenja). Vazno je redovno cistiti
filter. Ako je filter vlaZan, stavite ga pod tekucu vodu iz slavine, a ako je suh, lagano ga ocetkajte.
Kamenac se ponekad ne skida sam; u tom slucaju potrebno je obaviti postupak uklanjanja
kamenca.

UKLANJANJE KAMENCA

Uklanjajte kamenac redovito, po moguc¢nosti najmanje jedanput mjesecno, ¢esce ako je vasa voda
vrlo tvrda.

Za cisc¢enje kuhala vode od kamenca:
- Rabite bijeli ocat s 8° iz trgovine:
— Napunite kuhalo vode s 1/2 | octa,
— Ostavite da djeluje 1 sat bez ukljucivanja.
+ Limunsku kiselinu:
— Zavrijte 1/2 | vode.
— Dodajte 25 g limunske kiseline ostavite da djeluje 15 minuta
« Ukoliko rabite posebna sredstva za uklanjanje kamenca: slijedite upute proizvodaca.

- |zlijte vodu iz vaseg kuhala i isperite ga 5 ili 6 puta. Ponovite postupak ako je potrebno.
« Nikada ne rabite druge metode cis¢enja osim navedenih.



U SLUCAJU PROBLEMA

VASE KUHALO NE RADI
« Kuhalo ne radi, ili se zaustavlja prije vrenja

— Osigurajte se da je vase kuhalo vode pravilno priklju¢eno na elektri¢nu mrezu.

— Kuhalo vode je radilo bez vode, ili se nataloZio kamenac, uzrokujudi ukljucenje sigurnosnog
sustava protiv rada na suho: pustite kuhalo vode da se ohladi, napunite ga vodom. Najprije
uklonite kamenac ako se natalozio.

Pokrenuti ga pomocu prekidaca: kuhalo vode ponovo zapocinje raditi nakon 15-ak minuta.

» Voda ima okus plastike:

Opcenito, to se dogada dok je kuhalo vode novo, bacite vodu od prvih uporaba. Ako problem ne
nestane, napunite kuhalo do maksimuma, dodajte dvije male Zlice sode bikarbone. Zakuhajte
vodu i izlijte je. Isperite kuhalo.

AKO JE VASE KUHALO VODE PALO, AKO IZ NJEGA CURIVODA, AKO SU PRIKLJUCNI VOD, UTIKAC ILI
POSTOLJE KUHALA VIDLJIVO OSTECENI

Odnesite kuhalo vode u servisni centar, ovlasten za obavljanje popravaka. Tip i broj serije su

naznaceni na dnu vaseg uredaja. Ovo jamstvo pokriva samo tvornicke greske i oSte¢enja nastala

ku¢nom uporabom. Svaki lom ili kvar izazvan nepostivanjem uputa za uporabu ne spada pod

jamstvo.

« Uinteresu potrosaca, proizvodac zadrZava pravo promjene svojstava ili sastavnih dijelova kuhala
za vodu u svakom trenutku.

+ Ne rabite kuhalo za nista osim za vodu. Ne pokusSavajte samostalno rastavljati niti popravljati
uredaj ili sastavne dijelove.

« Ako je prikljucni vod uredaja ostecen, treba ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni prodajni servis ili
druga stru¢na osoba kako bi se izbjegla opasnost

SPRJECAVANJE NEZGODA U KUCANSTVU

Opekline i oparine, ¢ak i neznatne, za djecu ponekad mogu biti ozbiljne.

Kako odrastaju, svoju djecu ucite da se ¢uvaju vrudih tekucina koje se nalaze u kuhinji. Kuhalo za

vodu i pripadajuci kabel napajanja stavite na straznji kraj radne povrsine, izvan dohvata djece.

Ako dode do nezgode, opeceno mjesto odmah stavite pod hladnu vodu i ako je potrebno

potrazite savjet lije¢nika.

« Radiizbjegavanja nezgoda, svoje dijete ili bebu ne nosite istodobno kada pijete ili nosite vruci
napitak.

ZASTITA OKOLISA

® Uredaj sadrzi mnogo materijala koje je moguce ponovno rabiti ili reciklirati.

mmm > Uredaj odnesite u lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz ku¢anstva.



INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

- Cititi cu atentie modul de utilizare inainte de a folosi pentru prima
data aparatul dumneavoastra: o utilizare neconforma exonereaza
producatorul de orice raspundere.

« Copiii trebuie supravegheati pentru a avea grija sa nu se joace cu
aparatul.

- Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse, sau lipsite
de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au
fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea aparatului de
catre o persoana responsabila pentru siguranta lor.

- Tineti aparatul si cablul acestuia astfel incat sa nu fie laindemana
copiilor sub 8 ani.

« Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mintale reduse, sau a caror experienta
sau cunostinte nu sunt suficiente, cu conditia ca acestea sunt
supravegheate sau au primit instructiuni pentru a utiliza aparatul
in conditii de siguranta si au inteles pericolele.

- Copiii nu ar trebui sa utilizeze dispozitivul ca pe o jucarie.

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani doar
daca sunt supravegheati sau daca au beneficiat de instructiuni
referitoare la utilizarea aparatului in conditii de siguranta si
daca au inteles toate riscurile pe care si le asuma. Curatarea si
intretinerea aparatului de catre utilizator nu trebuie efectuata de
copii, decat daca au implinit opt ani si numai sub supravegherea
unui adult.

- Aparatul este destinat numai pentru uz casnic.

« Aparatul dumneavoastra nu a fost conceput pentru a fi utilizat in
urmatoarele cazuri, care nu sunt acoperite de garantie:

—in spatiile de bucatarie rezervate personalului din magazine,
birouri si alte medii profesionale,

—in ferme,

—de catre clientii hotelurilor, motelurilor si ai altor medii cu
caracter rezidential,

—in medii de tipul camerelor de hotel.

« Nu umpleti fierbatorul peste nivelul maxim de apa admis si nici
sub nivelul minim permis.

- Daca fierbatorul este prea plin, apa poate sa dea pe dinafara.



Nu deschideti niciodata capacul in timpul fierberii apei.

Utilizati fierbatorul numai cu capacul blocat, cu suportul si filtrul

anticalcar furnizate.

Nu scufundati fierbatorul, suportul sau cablul de alimentare si

stecherul acestuia in apa ori in orice alt lichid.

Nu utilizati fierbatorul daca stecherul sau cablul de alimentare

sunt avariate. Acestea nu pot fi inlocuite decat de catre fabricant,

serviciul sau post-vanzari sau de persoane cu calificari similare

pentru a se evita orice pericol.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu

aparatul.

Copiii nu au voie sa curete produsul sau sa efectueze orice

operatiuni de mentenanta decat daca sunt supravegheati de catre

un adult responsabil.

AVERTISMENT: Va rugam evitati orice improscare cu apa a

conectorului in timpul curatarii sau utilizarii aparatului.

Intotdeauna respectati instructiunile privind curatarea aparatului;

—Scoateti aparatul din priza.

—Nu curatati aparatul daca acesta este inca fierbinte.

— Curatati-l cu o carpa sau burete umed.

—Nu scufundati niciodata aparatul in apa sau sa-I treceti sub un jet
de apa.

AVERTISMENT: Exista riscul producerii unor accidente daca nu

utilizati corect acest aparat.

Utilizati fierbatorul numai pentru fierberea apei potabile.

AVERTISMENT: Suprafata rezistentei este supusa la caldura

reziduala dupa utilizare.

Asigurati-va ca manevrati numai manerul in timpul incalzirii si

pana la racirea aparatului.

Aparatul dumneavoastra este destinat uzului casnic in interiorul

unei locuinte si numai la o altitudine mai mica de 2000m.

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si reglementarile

aplicabile (Directiva privind dispozitivele de joasd tensiune, Directiva privind compatibilitatea
electromagneticd, Directiva privind materialele care intra in contact cu alimentele, Directiva
privind protectia mediului, ...).

« Introduceti stecherul numai intr-o priza echipata cu impamantare. Asigurati-va ca tensiunea

indicata pe eticheta tehnica a produsului corespunde cu cea a instalatiei electrice din locuinta
dumneavoastra.

« Orice eroare de conectare la sursa de alimentare electrica anuleaza garantia.
- Garantia nu acopera fierbatoarele care nu functioneaza sau functioneaza defectuos datorita

necurdtarii periodice a depunerilor minerale din aparat.

« Nu lasati cablul de alimentare sd atarne la indemana copiilor.



Nu scoateti stecherul din priza tragand de cablu.

Orice altd interventie in afara de activitatile obisnuite de curdtare si intretinere realizate de client

trebuie efectuata de catre un centru de service agreat.

« Utilizati fierbatorul pentru a fierbe numai apa potabila.

- Toate aparatele sunt supuse unor proceduri stricte de control al calitatii. Acestea includ teste de
utilizare reale pe aparate selectate aleatoriu, ceea ce ar explica orice urme de utilizare.

« Nu utilizati bureti abrazivi pentru a curata aparatul.

+ Pentru a scoate filtrul anticalcar, luati fierbatorul de pe suport si lasati-l sa se rdceasca. Nu
scoateti niciodata filtrul atunci cand aparatul este umplut cu apa calda.

« Nu folositi niciodatd o altda metoda de detartrare decat cea indicata.

« Feriti fierbdtorul si cablul sau de alimentare de orice sursa de caldura, de orice suprafata uda sau
alunecoasd si de muchii ascutite.

« Nu utilizati produsul in baie sau in apropierea unei surse de apa.

+ Nu utilizati aparatul dacd aveti mainile sau picioarele ude.

- Intotdeauna deconectati cablul de alimentare de la priza daca observati orice anomalie in
timpul functiondrii.

+ Nu trageti niciodata de cablu pentru a-l decupla de la priza electrica.

- Intotdeauna pastrati-va vigilenta cand aparatul este pornit, in special atunci cand aburul este
evacuat prin gura de varsare deoarece acesta este foarte fierbinte.

- Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a bufetului de bucatérie
pentru a evita orice risc de cadere a fierbatorului pe jos.

+ Nu atingeti niciodata filtrul sau capacul in timpul fierberii apei.

- Fiti atent(3) deoarece exteriorul fierbatorului din inox devine foarte fierbinte in timpul
functionarii. Atingeti numai manerul fierbatorului.

« Nu deplasati niciodatd fierbatorul in timpul functionarii.

+ Protejati aparatul de umezeala si de inghet.

- Intotdeauna utilizati filtrul in timpul ciclurilor de incalzire.

+ Nu puneti niciodata fierbatorul in functiune dacd este gol.

- Amplasati aparatul si cablul sau de alimentare departe de marginea suprafetei de lucru.

- Garantia acopera numai defectele de fabricatie si utilizarea in scop casnic. Stricarea sau avarierea

fierbatorului rezultate in urma nerespectdrii acestor instructiuni nu sunt acoperite de aceasta

garantie.

DESCRIERE

A Capac

B Buton

C Filtru

D Maner cu buton de deschidere a capacului
E Buton de pornire/oprire

F Baza de alimentare cu energie electrica

G Recipient

INAINTEA PRIMEI UTILIZARI

1. Indepartati toate ambalajele, autocolantele sau diversele accesorii din interiorul si exteriorul
fierbatorului.

2. Reglati lungimea cablului prin rulare sub suport. Blocati cablul in fanta. (fig 1)

Aruncati apa de la primele doud/trei utilizdri, deoarece ar putea contine praf. Clatiti fierbatorul si

filtrul in mod separat.



UTILIZARE

1.PENTRU A DESCHIDE CAPACUL
— Capac cu deschidere automata: apasati butonul din partea superioara a manerului. (fig 2)
Pentru a inchide capacul, apdsati pe butonul situat pe capac.

2. AMPLASATI SUPORTUL PE O SUPRAFATA DREAPTA, STABILA $I TERMOREZISTENTA, FERITA
DE STROPI DE APA SI DE ORICE ALTE SURSE DE CALDURA.

« Fierbatorul dumneavoastra nu trebuie utilizat decat impreuna cu suportul cu care este dotat si
cu propriul sau filtru anticalcar.

3.UMPLETI FIERBATORUL CU CANTITATEA DE APA DORITA. (fig 3)

« Nu umpleti niciodata fierbatorul cAnd acesta se afla pe suportul sau.

« Nu umpleti peste nivelul maxim, nici sub nivelul minim. Daca fierbatorul este prea plin, apa
clocotinda poate sa dea pe dinafara.

« A nu se utiliza fara apa.

- Inainte de utilizare, verificati capacul si asigurati-va ca acesta sa fie bine inchis.

4.ASEZATI FIERBATORUL PE SUPORTUL SAU. INTRODUCETI CABLUL iN PRIZA.

5.PENTRU A PUNE FIERBATORUL iN FUNCTIUNE
Apdsati pe butonul de pornire/oprire pozitionat la partea inferioara a manerului. (fig 4)

6.FIERBATORUL SE VA OPRI AUTOMAT IMEDIAT

Cand apa atinge punctul de fierbere, puteti sé opriti aparatul manual, inainte de a-l lua de pe baza
pentru a turna apa. Indicatorul luminos se va stinge cand apa atinge punctul de fierbere.Asigurati-
vd cd butonul de pornit/oprit este in pozitia oprit dupa fierbere si ca fierbatorul este oprit inainte
de a-l indeparta de pe suportul sau.

« Nu lasati apa in fierbator dupa utilizare.

CURATARE S| INTRETINERE

PENTRU A CURATA FIERBATORUL DUMNEAVOASTRA:

Deconectati-l.

Lasati-l sa se raceasca si curatati-l cu un burete umed.

« Nu scufundati niciodata in apa fierbatorul, suportul acestuia, cablul sau priza electrica:
conexiunile electrice sau comutatorul nu trebuie sa fie in contact cu apa.

+ Nu utilizati bureti abrazivi.

CURATAREA FILTRULUI (fig 5)

« Filtrul detasabil consta dintr-o sita pentru retinerea particulelor de calcar si prevenirea caderii
acestora in ceasca dumneavoastra cand turnati lichidul. Acest filtru nu trateaza apa si nici nu
reduce duritatea apei. Toate calititile apei sunt astfel pastrate. In cazul utilizarii apei foarte dure,
filtrul se poate infunda foarte repede (10 pana la 15 utilizari). Este important sa-I curatati in mod
regulat. Daca este umed, amplasati-l sub jetul de apa de la robinet, daca este uscat, periati-I
delicat. Uneori calcarul nu se desprinde singur; in acest caz este nevoie de decalcifiere.

INDEPARTAREA CALCARULUI

Indepartati calcarul cu regularitate, de preferinta cel putin 1 data pe luna, mai des daci apa
dumneavoastrd este foarte calcaroasa.

Pentru a indeparta calcarul de pe fierbatorul dumneavoastra:
- Folositi otet alb din comerd cu o concentratie de 8°

— Umpleti fierbdtorul cu 1/2 | de ofet,
— Lasati sa actioneze 1 ora la rece.

+ Cu acid citric:
— Fierbeti 1/2 1 de ap3,
— Adaugati 25 g de acid citric si lasati sd actioneze 15 min.



« O solutie speciala pentru decalcifiere pentru fierbatoarele din plastic: urmati instructiunile
fabricantului.

- Goliti fierbatorul dumneavoastra si clatiti-l de 5 sau 6 ori. Repetati daca este necesar.

« Nu folositi niciodata o alta metoda de indepartare a calcarului decét cea indicata.

iN CAZ DE PROBLEME

FIERBATORUL DUMNEAVOASTRA NU ARE NICI O DEFECTIUNE EVIDENTA
« Fierbatorul nu functioneaza, sau se opreste inainte de punctul de fierbere

— Verificati daca fierbatorul dumneavoastra este conectat in mod corect.

— Fierbatorul a functionat fara apa sau s-a acumulat calcar provocand declansarea sistemului
de sigurantd impotriva functionarii in gol: [asati fierbatorul sa se raceasca, umpleti cu apa.
Detartrati mai intai in cazul acumularii depunerilor minerale.

Punerea in functiune cu ajutorul comutatorului: fierbatorul incepe sa functioneze din nou dupa
aproximativ 15 minute.

-+ Apa are un gust de plastic:

In general, acest lucru se produce atunci cand fierbatorul este nou, aruncati apa de la primele
utilizaéri. Daca problema persista, umpleti fierbatorul la maxim, adaugati doua lingurite de
bicarbonat de sodiu. Fierbeti si apoi aruncati apa. Clatiti fierbatorul.

DACA FIERBATORUL DUMNEAVOASTRA A CAZUT, DACA PREZINTA SCURGERI, DACA PRIZA, CABLUL
SAU SUPORTUL FIERBATORULUI SUNT DETERIORATE IN MOD VIZIBIL

Returnati fierbatorul dumneavoastra la un Centru de service post-vanzari, singurul abilitat sa

efectueze reparatii. Consultati conditiile de garantie si lista centrelor din carnetul livrat impreuna

cu fierbatorul dumneavoastra. Modelul si seria sunt indicate la baza aparatului dumneavoastra.

Aceasta garantie acopera defectele de fabricatie si numai o utilizare casnica. Orice deteriorare sau

fisurare care rezultd din nerespectarea instructiunilor de utilizare, nu este acoperita de garantie.

« Fabricantul isi rezerva dreptul de a modifica in orice moment, in interesul consumatorului,
caracteristicile sau elementele componente ale fierbatoarelor sale.

« Nu utilizati fierbatorul. Nu incercati niciodata sa demontati aparatul sau dispozitivele de
siguranta.

« In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, pentru a se evita orice pericol, acesta trebuie
inlocuit de fabricant, de centrul de service post-vanzari al acestuia sau de o persoana cu o
calificare similara.

PREVENIREA ACCIDENTELOR CASNICE

Pentru un copil, chiar si o arsurd minora poate fi uneori grava.

Pe masura ce copiii dumneavoastra cresc, invatati-i sa fie atenti la lichidele calde care se pot afla

intr-o bucdtarie. Asezati fierbatorul si cablul mult in spatele blatului de lucru, pentru a nu fila

indemana copiilor.

Daca se produce un accident, puneti imediat pe arsurd apa rece si daca este nevoie chemati un

medic.

+ Pentru a evita orice accident: nu tineti in brate copilul sau bebelusul dumneavoastra atunci cand
beti sau mutati o bautura calda.

PROTECTIA MEDIULUI ESTE PE PRIMUL PLAN!

® Aparatul dumneavoastra contine materiale valoroase care pot fi recuperate sau reciclate.

mmm > Trimiteti-l inspre colectare centrului local de colectare a deseurilor.



BEZBEDNOSNE MERE

« Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte uputstva za upotrebu: svaka
nepravilna upotreba oslobada proizvodaca odgovornosti.

« Nikada ne ostavljajte decu u blizini aparata bez nadzora da se ne
bi njime igrala.

+ Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe
(ukljucujudi i decu) kao ni lica bez iskustva i znanja. Mogu ga
upotrebljavati ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost, a koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu.

- Drzite aparat i njegov kabl van domasaja dece mlade od 8 godina.

« Aparat mogu da koriste osobe ogranicenih fizi¢kih, ¢ulnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva ili znanja, ako su
pod nadzorom ili ako su upuéena u bezbedan nacin koris¢enja
aparata i ako su razumela opasnosti u vezi sa tim.

+ Deca ne smeju da se igraju aparatom.

« Ovaj aparat mogu da koriste deca stara najmanje 8 godina, pod
uslovom da imaju nadzor ili da su dobila uputstva za sasvim
bezbednu upotrebu aparata i da dobro razumeju opasnosti koje on
sa sobom nosi. Ci$¢enje i odrzavanje aparata ne smeju da rade deca
mlada od 8 godina i moraju biti pod nadzorom odrasle osobe.

- Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu.

« Aparat nije namenjen za upotrebu u slede¢im slucajevima koji nisu

pokriveni garancijom:

—u kuhinjama namenjenima osoblju u prodavnicama,
kancelarijama i drugim profesionalnim okruzenjima,

—na seoskim komercijalnim domacinstvima,

—gostima hotela, motela i drugih ustanova za stanovanje,

—u smestajnim objektima koji pruzaju usluge nocenja i dorucka.

Aparat za kuvanje vode nikad nemojte da punite iznad oznake

maksimalnog nivoa vode ni ispod oznake minimalnog nivoa vode.

« Ako je aparat za kuvanje vode previse napunjen, moze da dode do

prskanja vode van.

Nemojte nikada da otvarate poklopac dok voda kuva.

Aparat za kuvanje vode treba da se koristi samo sa zatvorenim

poklopcem, prilozenim kucistem i filterom protiv kamenca.

Aparat za kuvanje vode, njegovo postolje, strujni kabl i utikac

nikad ne potapajte u vodu ili druge te¢nosti.



Nemojte nikada da koristite aparat za kuvanje vode ako su strujni

kabl ili utika¢ osteceni. Njih uvek treba da zameni proizvodag,

ovlas¢eni servis ili slicno kvalifikovano lice da bi se izbegle

opasnosti.

Nadgledajte decu da biste se uverili da se ne igraju aparatom.

Deca ne bi trebala da Ciste aparat ili obavljaju postupke odrzavanja

aparata, osim u slu¢aju da ih nadgleda odgovorna odrasla osoba.

UPOZORENLJE: Vodite racuna da izbegnete bilo kakvo prosipanje

po konektoru tokom ciS¢enja, punjenja ili sipanja.

Prilikom Cis¢enja, uvek pratite uputstva za Cis¢enje aparata;

—Iskljucite aparat iz uti¢nice.

—Nemojte da Cistite aparat dok je vruc.

—Cistite vlaznom krpom ili sunderom.

—Nikad nemojte da potapate aparat u vodu niti da ga stavljate
pod tekuc¢u vodu.

UPOZORENJE: Postoji rizik od povreda ako aparat ne koristite pravilno.

Koristite aparat za kuvanje vode samo za prokuvavanje vode za pice.

« UPOZORENUJE: Povrsina grejnog elementa je podlozna zaostaloj
toploti posle upotrebe.

« Obavezno rukujte aparatom drzeci ga samo za ruc¢ku tokom
zagrevanja i sve dok se potpuno ne ohladi.

- Va$ aparat je namenjen samo za ku¢nu upotrebu u zatvorenom

prostoru na nadmorskoj visini ispod 2000 m.

« ZaVasu bezbednost, aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima (direktiva o najnizem
naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u neposrednom dodiru sa hranom,
okolini...).

+ Greske prilikom ukljuc¢ivanja ponistavaju garanciju.

- Aparat uvek ukljucujte u uti¢nicu sa uzemljenjem. Proverite da li napon aparata istaknut na
plocici aparata odgovara naponu u vasem domacdinstvu.

- Garancija ne pokriva aparate za kuvanje vode koji ne rade ili koji rade lo3e usled neredovnog
uklanjanja kamenca.

+ Ne ostavljajte kabl da visi deci nadohvat ruke.

» Neiskljucujte aparat iz uti¢nice povlacenjem za kabl vec¢ za utikac.

- Bilo kakvu intervenciju osim ¢is¢enja i redovnog odrzavanja koje obavlja korisnik sme obavljati
samo ovlascéeni servis.

- Aparat za kuvanje vode koristite iskljucivo za kuvanje vode za pice.

- Svi aparati su predmet strogih postupaka kontrole kvaliteta. Oni ukljucuju aktuelna ispitivanja
koriS¢enja nasumicno izabranih aparata, $to objasnjava tragove koris¢enja.

- Nikada nemojte da koristite abrazivne sundere za CiS¢enje aparata.

- Da biste uklonili filter protiv kamenca, skinite bokal sa postolja i ostavite aparat da se ohladi.
Nikada ne skidajte filter dok je aparat napunjen toplom vodom.

- Nikada nemojte koristiti neki drugi nacin uklanjanja kamenca osim preporucenog.

- Aparat za kuvanje vode i njegov strujni kabl drzite dalje od svih izvora toplote, mokrih ili klizavih
povrsina i ostrih ivica.



« Aparat nikada nemojte da koristite u kupatilu ili u blizini izvora vode.

« Aparat za kuvanje vode nikada nemojte koristite ako su vam mokre ruke ili stopala.

« Ako primetite neispravnosti za vreme rada aparata, odmah iskljucite aparat iz struje.

- Nemojte nikada da iskljucujete aparat povlac¢enjem kabla, ve¢ utikaca.

+ Budite uvek oprezni kada je aparat uklju¢en, a posebno pazite na jako vrucu paru koja izlazi iz
aparata.

- Nemojte nikada ostavljati strujni kabl da visi sa ploce stola ili kuhinjske radne ploce da bi se
izbegla opasnost od pada aparata na pod.

- Nemojte nikada da dodirujete filter ili poklopac kada voda kuva.

Budite takode oprezni jer se telo aparata za kuvanje vode od nerdajuceg celika za vreme rada

jako zagreva. Dodirujte samo rucku aparata za kuvanje vode.

- Nemojte nikada da pomerate aparat za kuvanje vode za vreme njegovog rada.

Zastitite aparat od vlaznih uslova i okruzenja sa temperaturama ispod nule.

Uvek koristite filter za vreme ciklusa zagrevanja.

- Nemojte nikada da zagrevate prazan aparat za kuvanje vode.

Aparat za kuvanje vode i njegov strujni kabl stavite na zadnji kraj radne povrsine.

Garancija pokriva samo nedostatke koji su nastali u procesu proizvodnje i upotrebi u

domacinstvu. Garancija ne pokriva lomove ili ostecenja nastale usled nepridrzavanja ovog

uputstva za upotrebu.

A Poklopac

B Taster

C Filter

D Rucka sa tasterom za otvaranje poklopca
E Taster za ukljucivanje/iskljucivanje

F Postolje za napajanje strujom

G Bokal

PRE PRVE UPOTREBE

1. Uklonite sve omote, samolepljive nalepnice ili razli¢ite dodatke sa spoljne ili unutrasnje strane
aparata za grejanje vode.

2. Podesite duzinu kabla odmotavajuci ga ispod postolja. Zaglaviti kabl u Zleb. (sl. 1)

Prospite vodu posle prve dve/tri upotrebe jer bi mogla sadrzati prasinu. Isperite posebno aparat za

grejanje vode i filter.

UPOTREBA

1.0TVARANJE POKLOPCA
— Poklopac sa automatskim otvaranjem: pritisnite dugme na vrhu rucke. (sl.2)
Za zatvaranje poklopca ¢vrsto pritisnite taster na gornjoj strani poklopca.

.KUCISTE STAVITE NA RAVNU, STABILNU I TERMOIZOLOVANU POVRSINU DALJE OD VODE
KOJA PRSKA 1 1IZVORA TOPLOTE.
« Aparat za kuvanje vode koristite samo sa priloZenim postoljem.

.NAPUNITE APARAT ZA KUVANJE VODE ZELJENOM KOLICINOM VODE. (s|. 3)
Nikada ne puniti aparat za grejanje vode dok je na postolju.
« Ne puniti ga iznad maksimalnog nivoa niti ispod minimalnog nivoa. Ako je aparat za grejanje
vode prepun, kljucala voda se moze preliti.
« Ne koristiti aparat bez vode.
« Pre upotrebe proveriti da li je poklopac dobro zatvoren.

N
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4.POSTAVITE APARAT ZA GREJANJE VODE NA POSTOLJE. UKLJUCITE GA U UTICNICU.

5.UKLJUCIVANJE APARATA ZA GREJANJE VODE
Pritisnite taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje na donjem delu rucke. (sl. 4)

6.APARAT ZA KUVANJE VODE CE SE AUTOMATSKI UGASITI

¢im voda dostigne tacku kljucanja. Aparat za kuvanje vode moZzete da zaustavite ru¢no, pre nego
$to ga skinete sa njegovog postolja da biste izlili vodu. Svetlosni indikator ¢e da se ugasi kada voda
dostigne tacku klju¢anja. Pre nego sto skinete aparat sa postolja, uverite se da je dugme ON/OFF
posle klju¢anja vode na poziciji OFF i da je aparat iskljucen.

+ Ne ostavljati vodu u aparatu za grejanje vode posle upotrebe.

CISCENJE | ODRZAVANJE

CISCENJE APARATA ZA KUVANJE VODE

Iskljucite ga iz struje.

Ostavite ga da se ohladi i odistite ga vlaznim sunderom.

- Nikada ne potapajte u vodu aparat za kuvanje vode, njegovo postolje, kabl ili elektri¢ni utikac:
elektricni prikljucci ili prekidac ne smeju biti u kontaktu sa vodom.

« Ne koristiti abrazivne krpe.

CISCENJE FILTERA (sl. 5)

« Demontazni filter se sastoji od mreZice, koja zadrZava cestice kamenca i sprecava da dospeju
u Soljicu prilikom sipanja. Ovaj filter ne tretira i ne uklanja tvrdocu vode. Filter odrZava kvalitet
vode. Ako je voda jako tvrda, filter moZe jako brzo da se zacepi (10 do 15 koriscenja). Vazno je da
se filter redovno cisti. Ako je filter vlaZan, stavite ga pod vodu iz slavine, a ako je suv, lagano ga
ocetkajte. Kamenac se ponekad ne skida sam; u tom slucaju treba obaviti postupak uklanjanja
kamenca.

UKLANJANJE KAMENCA

Redovno uklanjajte kamenac, po moguénosti najmanje jednom mesecno, a ako je voda tvrda i
ceSce.

Cis¢enje aparata za kuvanje vode od kamenca:

« Koristite alkoholno sirce:

— Napunite aparat za kuvanje vode sa 1/2l sirceta,
— Ostavite da deluje 1 sat na hladnom.

« Limunsku kiselinu:
— Zagrejte 1/2 | vode.
— Dodajte 25 g limunske kiseline, ostavite da deluje 15 minuta

« Posebno sredstvo za uklanjanje kamenca iz plasti¢nih aparata za kuvanje vode: slediti uputstva
proizvodaca.

- Ispraznite aparat za kuvanje vode i isperite ga pet ili Sest puta. Ako je potrebno ponovite
postupak.

« Nikada ne koristite neki drugi nacin ciscenja osim predvidenog.



U SLUCAJU PROBLEMA

VAS APARAT ZA KUVANJE VODE NEMA OCIGLEDNA OSTECENJA
« Aparat za kuvanje vode ne radi, ili se zaustavlja pre klju¢anja:
— Proverite da li je aparat dobro uklju¢en
— Aparat za kuvanje vode je radio bez vode, ili se natalozio kamenac, koji je prouzrokovao
ukljucenje sigurnosnog sistema protiv rada na suvom: stavite aparat za kuvanje vode da se
ohladi, napunite ga vodom. Prvo uklonite kamenac ako se nataloZio.
Aktivirati ga pritiskom na dugme: aparat za kuvanje vode ponovo pocinje da radi posle 15-ak
minuta.
» Voda ima ukus plastike:
To je uobicajena pojava kod novih aparata, prospite vodu od prvih upotreba. Ako problem
ne nestane, napunite aparat za kuvanje vode do maksimuma, dodajte dve kafene kasike sode
bikarbone. Pustite vodu da prokljuca i prospite je. Isperite aparat za kuvanje vode.

AKO JE VAS APARAT ZA KUVANJE VODE PAO, AKO 1Z NJEGA CURI VODA, AKO SU KABL, UTIKAC ILI
POSTOLJE APARATA ZA KUVANJE VODE VIDLJIVO OSTECENI

Odnesite aparat za kuvanje vode u ovlasceni servis. Tip, model i broj serije naznaceni su na tablici

ispod aparata. Garancija pokriva fabricke greske i one nastale prilikom upotrebe u domacinstvu.

Fizicko ostecenje ili kvar nastao nepostovanjem uputstava za upotrebu ne pokriva garancija.

« Uinteresu potrosaca, proizvodac zadrZava pravo da u svakom trenutku promeni karakteristike ili
neke delove aparata.

« Nemojte da koristite aparat za kuvanje vode. Ne rasklapajte aparat i sugurnosne delove.

« Da bi se izbegla opasnost, ako je kabl aparata ostecen treba da ga zameni ovlasceni serviser, lice
istih kvalifikacija ili proizvodac.

ZASTITA OD KUCNIH NEZGODA

Za decu, ¢ak i jedna mala opekotina moze biti veoma opasna.

Naucite decu da u kuhinji pazljivo rukuju vruc¢im te¢nostima. DrZite aparat za kuvanje vode i kabl
van domasaja dece.

Ako se nezgoda dogodi, stavite odmah hladnu vodu na opekotinu i pozovite lekara ako je
potrebno.

- Da biste izbegli bilo kakvu nezgodu nikada ne drzZite dete dok pijete ili prenosite vruci napitak.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

® Vas aparat sadrzi vredne materijale koji mogu da se ponovo koriste ili recikliraju.

mmm > Odnesite ih u centar za recikliranje takvih proizvoda.



VARNOSTNE INFORMACLJE

- Pred prvo uporabo naprave pazljivo preberite navodila za
uporabo: garancija proizvajalca zapade pri vsaki uporabi, ki ni v
skladu s temi navodili.

- Otroke je treba nadzorovati, da se z napravo ne bodo igrali.

- Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki), ki
imajo zmanjsane fizicne, senzori¢ne ali dusevne zmogljivosti ter
nimajo dovolj izkusenj ali znanja, razen e jih pri uporabi naprave
nadzorujejo in usmerjajo osebe, odgovorne za njihovo varnost.

« Napravo in njeno napeljavo hranite izven dosega otrok, mlajsih od
8 let.

- To napravo lahko uporabljajo osebe, ki imajo zmanjsane fizi¢ne,
senzori¢ne ali duSevne zmogljivosti ter nimajo dovolj izkusen;j ali
znanja, razen Ce imajo pri uporabi naprave nadzor ter razumejo,
kako varno uporabljati napravo in razumejo potencialne
nevarnosti.

- Otroci naprave ne smejo uporabljati kot igraco.

- To napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej pod
nadzorom oz. ¢e so sezanjeni z navodili za uporabo tega aparata
za varno uporabo in dobro razumejo nastala tveganja. Cis¢enje in
vzdrzevanje aparata ne smejo izvajati otroci, razen Ce so starejsi od
8 let in pod nadzorom odrasle osebe.

- Naprava je izdelana le za domaco uporabo.

- Vas aparat za kavo ni bil predviden za uporabo pod naslednjimi
pogoiji, ki niso zajeti v garanciji:

—v kuhinjah, ki so predvidene za osebje v prodajalnah, pisarnah ali
drugih profesionalnih okoljih,

—na kmetijah,

—s strani gostov v hotelih ali motelih oz. drugih stanovanjskih
poslopjih

—v penzionih, ki ponujajo zajtrke, ali podobnih nastanitvenih
obratih.

eves

ga ne napolnite manj, kot prikazuje oznaka za najnizji nivo vode.
- Ce je grelnik vode prepoln, lahko voda vre iz aparata.
- Ko voda vre, pokrova ne odpirajte.
« Grelnik vode smete uporabljati le z zaklenjenim pokrovom ter s
podstavkom in names¢enim filtrom za vodni kamen.



« Kotli¢ka, podstavka in napajalnega kabla nikoli ne potapljajte v

vodo ali drugo tekocino.

Kotlicka nikoli ne uporabljajte, e sta napajalni kabel ali vtic

poskodovana. Vedno naj ju zamenja proizvajalec, njegov prodajni

predstavnik ali ustreno usposobljena oseba, da se izognete

nevarnostim.

Otroke je treba nadzirati, da se z napravo ne bodo igrali.

Otroci naprave ne smejo Cistiti ali je popravljati, ¢e niso pod

nadzorom odgovorne odrasle osebe.

OPOZORILO: Pazite, da se med CiScenjem, polnjenjem ali

nalivanjem ne polije po prikljucku.

Za CisCenje vedno upostevajte navodila za CisCenje.

—Odklopite napravo.

—Naprave ne Cistite, dokler je vroca.

— Cistite z vlazno krpo ali ¢istilno gobo.

—Naprave nikoli ne potopite v vodo ali jo postavite pod tekoco
vodo.

OPOZORILO: Nevarnost poskodb, ¢e naprave ne uporabljate

pravilno.

Kotlicek uporabljajte samo za segrevanje pitne vode.

OPOZORILO: Povrsina grelnega elementa po uporabi ostane vroca.

Med segrevanjem in ohlajanjem se dotikajte zgolj rocaja.

Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu pri nadmorski visini

do 2000 m.

« Zavaso varnost ta naprava izpolnjuje vse zahteve veljavnih zakonov glede varnosti, vklju¢no

z nizkonapetostnimi direktivami, direktivami o elektromagnetni zdruZljivosti, materialih,
namenjenih za stik z zivili, in zakoni za varovanje okolja.

- Napravo prikljucite v ozemljeno vti¢nico. Preverite, da napetost, navedena na nazivni ploscici,

ustreza napetosti vase elektri¢ne napeljave.

« Garancija zapade zaradi kakr$nekoli napake prikljucitve.
- Garancija ne krije napak v delovanju grelnika vode, ki nastanejo zaradi pomanijkljivega ¢iscenja

vodnega kamna.

- Kabla ne puscajte prosto viseti, ce ga lahko doseZejo otroci.
« Ce Zelite vtic izklopiti iz vti¢nice, ne vlecite neposredno za kabel.
+ Vsa vzdrZevalna dela razen rutinskega ciscenja in vzdrzevanja, ki ga izvaja stranka, mora izvajati

pooblascen servisni center.

+ Grelnik vode uporabljajte le za kuhanje pitne vode.
+ Vse naprave so predmet strogega nadzora kakovosti. To vkljucuje teste uporabnosti na

naklju¢no izbranih napravah, ki pojasnjujejo sledove uporabe.

« Za Cis¢enje nikoli ne uporabljajte grobih gobic.
« Pred odstranjevanjem filtra proti vodnemu kamnu dvignite grelnik vode z njegovega podnozja

in pustite, da se naprava ohladi. Filtra nikoli ne odstranjujte, kadar je naprava napolnjena z vroco
vodo.



« Nikoli ne uporabljajte drugih nacinov za odstranjevanje vodnega kamna od zgoraj navedenega.

+ Grelnik vode in napajalni kabel hranit pro¢ od virov vrocine, mokre ali spolzke podlage ter ostrih
robov.

- Naprave nikoli ne uporabljajte v kopalnici ali blizu vodnim virom.

« Kotlicka nikoli ne uporabljajte, ¢e imate mokre roke ali noge.

- Napajalni kabel vedno izklopite takoj, ko opazite neobicajno delovanje.

- Napajalnega kabla ne vlecite iz vti¢nice.

- Ko je naprava vklju¢ena, bodite stalno pozorni, predvsem pazite na paro, ki izhaja iz nosu
grelnika vode, ki je zelo vroc¢.

« Napajalni kabel naj nikoli ne visi preko roba kuhinjske mize ali pulta, da ne bi padel na tla.

- Ko voda vre, se filtra ali pokrova ne dotikajte.

« Pazite tudi, ker se ohisje grelnika vode iz nerjavnega jekla med delovanjem zelo segreje.

Dotikajte se le rocaja grelnika vode.

Kotlicka med delovanjem nikoli ne premikajte.

Napravo zas¢itite pred vlago in zmrzaljo.

Med cikli segrevanja vedno uporabljajte filter.

Kotlicka nikoli ne segrevajte, Ce je prazen.

Grelnik vode in napajalni kabel postavite na zadnji del delovne povrsine.

Ta garancija krije napake v izdelavi in uporabo za gospodinjske namene. Okvare ali skode, ki

nastane zaradi neupostevanja teh navodil za uporabo, garancija ne krije.

A Pokrov

B Vdolbina za konico prsta

C Filter

D Rocaj z gumbom za odpiranje pokrova
E Gumb za vklop/izklop

F Napajalni podstavek

G Vr¢

PRED PRVO UPORABO

1. Odstranite vso embalazo, samolepljive nalepke ali razli¢cne dodatke tako iz notranjosti kot tudi iz
zunanjosti grelnika vode.

2. Nastavite dolZino kabla tako, da ga odvijate s podstavka. Kabel zataknite v zarezo. (st. 1)

Vodo prvih dveh/treh uporab zavrzite, saj bi lahko vsebovala prah. Grelnik in filter sperite posebej.

UPORABA

1.DA Bl ODPRLI POKROVCEK
— Pokrov¢ek s samodejnim odpiranjem: pritisnite na gumb na zgornjem delu rocaja. (st. 2)
Za zapiranje pokrova vdolbino za konico prsta na vrhu pokrova ¢vrsto pritisnite navzdol.

2.PODSTAVEK POSTAVITE NA RAVNO, STABILNO POVRSINO, ODPORNO PROTI VROCINI, TER
PROC OD PLJUSKOV VODE IN VIROV VROCINE.
« Vas grelnik vode lahko uporabljate samo s priloZenim podstavkom.

3.GRELNIK VODE NAPOLNITE Z ZELENO KOLICINO VODE. (:t. 3)

- Grelnika vode nikoli ne napolnite, ko se nahaja na svojem podstavku.

« Grelnika ne napolnite preko najvisjega dovoljenega nivoja, niti pod najnizjim dovoljenim
nivojem. Ce je grelnik preve¢ napolnjen, vrela voda lahko prekipi.

- Grelnika ne uporabljajte brez vode.

+ Pred uporabo preverite, da je pokrovcek dobro zaprt.




4.POSTAVITE GRELNIK VODE NA NJEGOV PODSTAVEK. VTIKAC VTAKNITE V VTICNICO.

5.ZAGON GRELNIKA VODE
Pritisnite gumb za vklop/izklop na dnu rocaja. (st 4)

6.GRELNIK VODE SE SAMODEJNO USTAVI

ko voda zavre. Ustavite ga lahko tudi ro¢no, preden ga odstranite s podstavka in zacnete nalivati
vodo. Kontrolna lu¢ka se ugasne, ko voda zavre. Preden grelnik odstranite s podstavka se
prepricajte, da je tipka vklop/izklop resni¢no na polozaju izklop in da se je grelnik vode izkljuil.
+ Po uporabi vode ne puscajte v grelniku.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

CISCENJE GRELNIKA VODE

Izvlecite vtikac iz vti¢nice.

Pustite, da se grelnik vode ohladi, nato ga ocistite z vlazno gobo.

+ Nikoli ne potopite grelnika vode, njegovega podstavka, kabla ali vtikaca v vodo: elektricne
povezave in stikalo ne smejo biti v stiku z vodo.

« Ne uporabljajte grobih ¢istilnih gobic.

CISCENJE FILTRA (slika 5)

« Odstranljiv filter je sestavljen iz mreZice, ki zadrZi delce vodnega kamna ter prepreci, da bi delci
padli v vaso skodelico pri nalivanju. Ta filter ne obdela vode in ne zmanjsuje trdote vode. Na
ta nacin ohranja vso kakovost vode. Pri zelo trdi vodi se lahko filter zelo hitro zamasi (od 10 do
15 uporab). Zelo pomembno je, da ga redno Cistite. Ce je moker, ga poloZite pod pipo s tekoco
vodo, Ce je suh, pa ga neZno ocistite s krtaco. Vcasih vodni kamen ne bo odstopil sam in ga bo
treba odstraniti.

ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA

Vodni kamen redno odstranjujte, po moznosti vsaj 1 krat na mesec, in $e pogosteje, Ce je voda zelo
trda.
Odstranjevanje vodnega kamna iz vasega grelnika vode:

- Uporabite 8 odstotni komercialni bel kis:
— Grelnik vode napolnite z 1/2 | kisa,
— Pustite, da deluje 1 uro v hladnem prostoru.

- Citronova kislina:
— Zavrite 1/2 | vode,
— Dodajte 25 g citronove kisline in pustite, da deluje 15 minut.

« Posebno sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna iz plasti¢nih grelnikov za vodo: upostevajte
navodila proizvajalca.

+ Izpraznite svoj grelnik vode in ga 5 ali 6 krat izplaknite. Po potrebi ponovite postopek.
« Za odstranjevanje vodnega kamna nikoli ne uporabljajte drugega nacina, kot tu priporoc¢enega.



V PRIMERU TEZAV

NA VASEM GRELNIKU VODE NI VIDNIH POSKODB
+ Grelnik vode ne deluje ali se zaustavi, $e preden zavre voda.

— Preverite, ali je grelnik vode pravilno priklju¢en na omrezno napajanje.

— Grelnik je deloval brez vode ali pa se je nabral vodni kamen, ki je povzrocil vkljucitev sistema
za za¢ito pred delovanjem na suho: pustite, da se grelnik ohladi in ga napolnite z vodo. Ce se
je nabral vodni kamen, ga najprej odstranite.

Vkljucite ga s pomocjo stikala: grelnik zacne ponovno delovati po priblizno 15 minutah.

» Voda ima okus po plastiki:

Pri novem grelniku vode je to obi¢ajen pojav, zato po prvih nekaj uporabah zavrzite vodo. Ce s
tem tezave ne odpravite, napolnite grelnik vode do maksimuma in dodajte dve kavni zlicki jedilne
sode. Vodo zavrite in jo zavrzite. Izplaknite grelnik vode.

V PRIMERU, DA JE GRELNIK VODE PADEL NATLA, DA PUSCA, DA SO KABEL, VTICNICA ALI
PODNOZJE GRELNIKA VIDNO POSKODOVANI,

vrnite sovj grelnik vode v poprodajni servisni center, ki je edini pooblas¢en servis za izvajanje

popravil. Na knjiZici, ki je bila prilozena vasemu grelniku vode, si oglejte garancijske pogoje in

seznam servisnih centrov. Vrsta in serijska Stevilka sta navedeni na dnu vasega modela. Garancija

pokriva samo proizvodne napake in uporabo v gospodinjstvu. Garancija ne zajema poskodb ali

okvar, nastalih zaradi neupostevanja teh navodil za uporabo.

« Proizvajalec si pridrZuje pravico, da lahko v interesu uporabnikov kadarkoli spremeni tehni¢ne
podatke ali sestavne dele svojih grelnikov vode.

« Ne uporabljajte grelnika vode. Nikoli ne poskusajte demontirati naprave ali varnostnih
elementov.

- Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegova sluzba za
poprodajne storitve ali podobno usposobljena oseba, da bi se izognili nevarnosti.

PREPRECEVANJE NESREC V GOSPODINJSTVU

Pri otroku je v€asih lahko resna tudi manjsa opeklina.

Med odrascanjem stalno seznanjajte svoje otroke, naj pazijo na vroce tekocine, ki se lahko nahajajo

v kuhinji. Grelnik in njegov kabel postavite na zadnji del delovne povrsine, izven dosega otrok.

Ce pride do nesrece, opeklino takoj prelijte s hladno vodo in po potrebi pokli¢ite zdravnika.

+ Da bi preprecili nesreco: ne nosite otroka ali dojencka v narocju, medtem ko pijete ali prenasate
vrocnapitek.

ZASCITA OKOLJA!

® Vasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.

-— Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblasceni servisni center, kjer jo bodo
primerno obdelali.



SIGURNOSNE UPUTE

« Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu prije prvog koristenja
aparata: proizvodac ne prihvata odgovornost za upotrebe koje
nisu u skladu sa uputstvom za upotrebu.

« Djeci ne treba dozvoliti da se igraju s aparatom.

« Ovaj aparat nije predviden da njime rukuju osobe (ukljucujudi
djecu) ograni¢enih fizickih, culnih ili mentalnih sposobnosti ili
nedovoljnog iskustva i znanja, osim ukoliko ih nadzire osoba
odgovorna za njihovu sigurnost i koja im daje upute o nacinu
upotrebe aparata.

« Aparat i njegov kabal drzite van dohvata djece mlade od 8 godina.

« Ovaj aparat mogu koristiti osobe ogranicenih fizi¢kih, culnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva ili znanja ako
su pod nadzorom ili ako su upucene u siguran nacin upotrebe
aparata ukoliko razumiju opasnosti u vezi s tim.

+ Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starosne dobi od najmanje 8
godina, ako su pod nadzorom, upucena u sigurnu upotrebu
aparata i ukoliko razumiju opasnosti u vezi s tim. Cis¢enje i
odrzavanje koje obavlja korisnik ne smiju obavljati djeca, osim u
slucaju ako imaju najmanje 8 godina i ukoliko su pod nadzorom
odrasle osobe.

« Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.

« Aparat nije namijenjen za upotrebu u sljedec¢im slu¢ajevima koji
nisu pokriveni garancijom:

—u kuhinjskim prostorima za osoblje, u trgovinama, kancelarijama
i drugim radnim okruzenjima;

—na farmama;

—gostima hotela, motela i drugih stambenih prostora;

—u smjestajnim kapacitetima koji pruzaju usluge nocenja i
dorucka i drugim sli¢cnim okruzenjima.

+ Kuhalo za vodu nikada nemojte puniti iznad oznake maksimalnog

nivoa vode niti ispod oznake minimalnog nivoa vode.

+ Ako se kuhalo za vodu previse napuni, voda moze prskati van.

 Nikada ne otvarajte poklopac dok voda vrije.

« Kuhalo za vodu se treba koristiti samo sa zatvorenim poklopcem,
prilozenim kucistem i filterom za zastitu od kamenca.



Kuhalo za vodu, njegovo postolje, strujni kabal i utika¢ nikada ne

uranjajte u vodu ni u druge te¢nosti.

Kuhalo za vodu nikada ne koristite ako su strujni kabal ili utikac

osteceni. Strujni kabal i utikac uvijek treba zamijeniti proizvodac,

centar za pruzanje postprodajnih usluga proizvodacaiili sli¢cno

kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju

aparatom.

Djeca ne bi trebala cistiti aparat ni obavljati postupke odrzavanja

aparata, osim ako su pod nadzorom odgovorne odrasle osobe.

UPOZORENLJE: Pazite da izbjegnete bilo kakvo prosipanje tecnosti

po konektoru tokom ciS¢enja, punjenja ili sipanja.

Uvijek slijedite uputstva za CiS¢enje prilikom ¢is¢enja aparata;

—Izvucite kabal aparata iz uti¢nice.

—Ne (istite aparat dok je vruc.

—Cistite vlaznom krpom ili spuzvicom.

—Nikad ne potapajte aparat u vodu niti ga stavljajte pod tekucu
vodu.

UPOZORENLJE: Rizik od povreda ukoliko ne upotrebljavate ovaj

aparat ispravno.

Koristite kuhalo samo za prokuhavanje pitke vode.

UPOZORENJE: Nakon upotrebe povrsina grijaceg elementa ostaje

vruéa neko vrijeme.

Obavezno rukujte samo drskom kuhala tokom grijanja i do

hladenja.

- Vas aparat namijenjen je samo za upotrebu u domacinstvu u

zatvorenom prostoru na nadmorskoj visini ispod 2000m.

- Radi vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im standardima i propisima (direktiva
o niskom naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u kontakt sa
namirnicama, zastiti Zivotne sredine, itd.).

« Aparat prikljuc¢ite samo u uzemljenu strujnu uti¢nicu. Provjerite da li vrijednost napona koja je
navedena na natpisnoj plocici aparata odgovara vrijednosti napona vase elektri¢ne instalacije.

- Greske u prikljucivanju ponistavaju garanciju.

« Garancija ne pokriva kuhala za vodu koja ne rade ili koja rade lose uslijed neredovnog ciscenja
aparata od kamenca.

+ Ne ostavljajte strujni kabal da visi na dohvat ruke djece.

« Utikac nikada ne izvlacite iz uti¢nice povlac¢enjem za kabal.

- Sve zahvate, osim uobicajenog ¢is¢enja i odrzavanja koje obavlja korisnik, mora obavljati samo
ovlasteni servis.

+ Kuhalo za vodu koristite samo za kuhanje pitke vode.

- Svi aparati su predmet strogih postupaka kontrole kvaliteta. Oni ukljucuju aktuelna ispitivanja
koristenja nasumic¢no odabranih aparata, $to objasnjava tragove koristenja.



- Nikada ne koristite abrazivne spuzvice u svrhe ¢iS¢enja.

 Zavadenje filtera za zastitu od kamenca, kuhalo za vodu smaknite sa postolja i pricekajte da se
ohladi. Nemojte vaditi filter kada je kuhalo za vodu napunjeno vru¢om vodom.

- Za uklanjanje kamenca iz kuhala za vodu nemojte koristiti metodu drugaciju od preporucene.

+ Kuhalo za vodu i njegov strujni kabal drzite podalje od svih izvora toplote, mokrih ili klizavih
povrsina i ostrih ivica.

- Kuhalo za vodu nikada ne koristite u kupatilu ni u blizini izvora vode.

« Kuhalo za vodu nikada ne koristite mokrih ruku ili stopala.

+ Ako primijetite neispravnosti za vrijeme rada kuhala za vodu, utika¢ strujnog kabla uvijek odmah
izvucite iz strujne uticnice.

- Utikac¢ nikada ne izvlacite iz zidne uti¢nice povla¢enjem za strujni kabal.

« Budite uvijek oprezni kada je aparat uklju¢en, a posebno pazite na jako vruce pare koje izlaze iz
lijevka.

« Strujni kabal nikada ne ostavljajte da visi s ploce stola ili kuhinjske radne ploce kako bi se
izbjegla opasnost od pada kuhala za vodu na pod.

- Nikada ne dodirujte filter ili poklopac kada voda vrije.

- Takoder budite oprezni jer se tijelo kuhala za vodu od nehrdajuceg celika za vrijeme rada jako
zagrijava. Dodirujte samo drsku kuhala za vodu.

« Kuhalo za vodu nikada ne pomjerajte za vrijeme rada.

+ Kuhalo za vodu zastitite od vlaznih uslova i uslova s temperaturama ispod nule.

- U toku ciklusa zagrijavanja uvijek koristite filter.

- Nikada ne zagrijavajte prazno kuhalo za vodu.

« Kuhalo za vodu i njegov strujni kabal stavite na kraj radne povrsine.

« Garancija pokriva samo nedostatke nastale u proizvodnom procesu i upotrebi u domacinstvu.
Garancija ne pokriva lomove ili oStecenja koja su nastala uslijed nepostupanja u skladu sa
uputstvom za upotrebu.

A Poklopac

B Tipka za otvaranje

C Filter

D Drska s tipkom za otvaranje poklopca
E Tipka za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje

F Postolje za strujno napajanje

G Posuda

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Uklonite svu ambalazu, naljepnice i nastavke iz unutradnjosti i s vanjske strane kuhala za vodu.
2. Podesite duzinu kabla namotavajuci ga ispod postolja. Smotajte kabal u spremnik. (sl. 1)

Izlijte vodu nakon prve dvije/tri upotrebe, jer moze sadrzavati prasinu. Kuhalo za vodu i filter
isperite odvojeno.

UPOTREBA

1.0TVARANJE POKLOPCA
— Poklopac s automatskim otvaranjem: pritisnite tipku na gornjoj strani drske. (sl. 2)
Za zatvaranje poklopca ¢vrsto pritisnite tipku za otvaranje na gornjoj strani poklopca.
2.POSTOLJE STAVITE NA RAVNU, STABILNU | VATROSTALNU POVRSINU PODALJE OD
PRSKAJUCE VODE | SVIH IZVORA TOPLOTE.
« Kuhalo za vodu je potrebno koristiti s priloZenim postoljem.



3.U KUHALO ZA VODU ULITE ZELJENU KOLICINU VODE. (sI. 3)

« Vodu nikada ne ulijevajte kada je kuhalo za vodu na svom postolju.

+ Kuhalo za vodu ne punite iznad oznake maksimalnog nivoa vode ni ispod oznake minimalnog
nivoa vode. Ako u kuhalu za vodu ima previse vode, moze doci do prelijevanja kljucale vode.

+ Kuhalo za vodu ne koristite bez vode.

« Prije upotrebe provjerite da li je poklopac propisno zatvoren.

4.KUHALO ZA VODU STAVITE NA NJEGOVO POSTOLJE. UKLJUCITE GA U STRUJNU UTICNICU.

5.UKLJUCIVANJE KUHALA ZA VODU
Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje koje se nalazi na donjoj strani rucke. (sl. 4)

6.KUHALO ZA VODU CE SE AUTOMATSKI ISKLJUCITI

¢im voda dostigne tacku kljucanja. Kuhalo za vodu mozete zaustaviti ru¢no, prije nego $to ga

uklonite s njegovog postolja kako biste izlili vodu. Svjetlosni indikator e se iskljuciti kada voda

dostigne tacku klju¢anja. Prije skidanja kuhala za vodu s njegovog postolja provjerite da li se tipka

za ukljucivanje/iskljucivanje nakon klju¢anja vode nalazi u polozaju isklju¢eno i da li je kuhalo za

vodu isklju¢eno.

» Nakon njegove upotrebe u kuhalu za vodu ne ostavljajte vodu, jer to ubrzava stvaranje
kamenca.

CISCENJE | ODRZAVANJE

CISCENJE KUHALA ZA VODU

Kuhalo za vodu iskljucite iz strujnog napajanja.

Pricekajte da se ohladi i ocistite ga vlaznom spuzvom.

« Kuhalo za vodu, njegovo postolje, kabal i strujni utikac nikada ne uranjajte u vodu: elektri¢ni
prikljucci i prekidac ne smiju doci u kontakt s vodom.

« Ne koristite abrazivne spuZvice.

CISCENJE FILTERA (sl. 5)

- Odvojivi filter se sastoji od mreZice koja zadrZava cestice kamenca i sprijecava da dospiju u
soljicu prilikom ulijevanja. Ovaj filter ne tretira i ne uklanja tvrdoc¢u vode. On odrZava kvalitet
vode. Ako je voda jako tvrda, filter se moZe jako brzo zacepiti (10 do 15 upotreba). Vazno je
redovno cistiti filter. Ako je filter vlaZan, stavite ga pod tekucu vodu iz slavine, a ako je suh,
lagano ga ocetkajte. Kamenac se ponekad ne skida sam; u tom slucaju je potrebno obaviti
postupak uklanjanja kamenca.

UKLANJANJE KAMENCA

Redovno uklanjajte kamenac, po moguénosti najmanje jednom mjesecno ili cesée ako je vasa
voda jako tvrda.
Uklanjanje kamenca iz kuhala za vodu:
« Pomocu bijelog sirceta:
— U kuhalo za vodu ulijte 2 | sirceta,
— Ostavite da djeluje 1 sat bez zagrijavanja.
« Pomocu limunske kiseline:
— Prokuhajte 72 | vode,
— Dodajte 25 g limunske kiseline i ostavite da djeluje 15 min.
« Pomocu sredstva za uklanjanje kamenca posebno namijenjenog za plasti¢na kuhala za vodu:
slijedite uputstva proizvodaca.

- Ispraznite kuhalo za vodu i isperite ga 5 ili 6 puta. Postupak ponovite u sluc¢aju potrebe.
- Nikada ne koristite metodu za uklanjanje kamenca drugaciju od preporucene.



U SLUCAJU PROBLEMA

NA KUHALU ZA VODU NE POSTOJI OCIGLEDNO OSTECENJE
« Kuhalo za vodu ne radi ili se isklju¢uje prije klju¢anja vode.

— Provjerite da li je kuhalo za vodu propisno priklju¢eno na strujno napajanje.

— Kuhalo za vodu je radilo bez vode ili je natalozeni kamenac uzrokovao ukljucenje termickog
osiguraca: pricekajte da se kuhalo za vodu ohladi i napunite ga vodom. Najprije uklonite
kamenac ako se natalozio.

Ukljucite kuhalo za vodu: kuhalo za vodu treba ponovo poceti raditi nakon otprilike 15 minuta.

» Voda ima okus plastike:

Ovo se u nacelu dogada kada je kuhalo za vodu novo. Izlijte vodu nakon nekoliko prvih kljucanja.
Ako problem jos postoji, u kuhalo za vodu ulijte vodu do oznake maksimalnog nivoa vode i
dodajte dvije ¢ajne kasike sode bikarbone. Prokuhajte vodu i izlijte je. Isperite kuhalo za vodu.

AKO JE KUHALO ZA VODU PALO NA POD, AKO 1Z NJEGA CURIVODA ILI AKO NA STRUJNOM KABLU,
UTIKACU ILI POSTOLJU KUHALA ZA VODU POSTOJE VIDLJIVA OSTECENJA

Kuhalo za vodu odnesite u centar za pruzanje postprodajnih usluga, iskljucivo ovlastenom za

obavljanje popravaka. Uslove garancije i popis centara pogledajte u bro3uri priloZzenoj s kuhalom

za vodu. Tip i serijski broj se nalaze na dnu kuhala za vodu. Garancija pokriva samo nedostatke

nastale u proizvodnom procesu i upotrebi u domacinstvu. Garancija ne pokriva lomove ili

ostecenja koja su nastala uslijed nepostupanja u skladu sa uputstvom za upotrebu.

« Uinteresu potrosaca, proizvodac zadrZava pravo da u svakom trenutku promijeni karakteristike
ili komponente kuhala za vodu.

« Ne koristite kuhalo za vodu. Ne pokusavajte rastavljati kuhalo za vodu ni njegove sigurnosne
uredaje.

« Ako je naponski kabal ostecen treba ga zamijeniti proizvodac, centar za pruZanje postprodajnih
usluga proizvodacaiili slicno kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

SPRJECAVANJE NESRECA U DOMACINSTVU

Opekotine i oparine, ¢ak i neznatne, za djecu ponekad mogu biti ozbiljne.

Kako odrastaju, svoju djecu ucite da se ¢uvaju vrelih tekucina koje se nalaze u kuhinji. Kuhalo za

vodu i njegov naponski kabal postavite na kraj radne povrsine, izvan dohvata djece.

Ako se nesreca dogodi, opareno mjesto odmah stavite pod hladnu vodu i ako je potrebno

potraZite savjet ljekara.

+ Radiizbjegavanja nesreca, svoje dijete ili bebu nemojte nositi istovremeno kada pijete ili nosite
vruci napitak.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

® Aparat sadrzi mnogo materijala koje je moguce ponovo koristiti ili reciklirati.

mmm 2 Aparat odnesite u lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.



=
cC

C

wn 2]

o — m wn T a
— :| — ~ wn () =

el

wn

o]
(%]

p1 - p6
p6 - pl1
p11 - p16
p17 — p22
p22 - p27
p27 - p31
p32 - p36
p37 - p4l
p4a1 — p4b6
p46 — p51
p51 - p56
p57 — p61
p62 — p66
p67 — p71
p72 - p76
p77 — p81

9100023198



